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CAMILLA DE EXAMEN ELÉCTRICA
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LA INNOVACIÓN
AL SERVICIO DE
LA PRÁCTICA

eMotio & eMotio+ La camilla toda eléctrica eMotio es la camilla de examen más 

eficiente jamás diseñada y pretende ser la nueva asistente del 

médico generalista y del especialista.En efecto, Promotal ha lle-

vado a cabo el mayor proyecto jamás realizado en el campo del 

mobiliario de examen médico al labo de 200 médicos en 6 países

europeos. 

El producto final, fruto de tres años de desarrollo, le ofrece al 

médico la oportunidad de concentrarse plenamente en el dia-

gnóstico ganando así tiempo y espacio. En cuanto al paciente, se 

beneficia de las ventajas de confort y de un menor estrés para un 

intercambio más equilibrado.

Posiciones sillón y camilla 

alcanzables en 1 clic

Acceso fácil 

alrededor de la camilla

CON eMotio & eMotio+, PROMOTAL REINVENTA 

LA CONSULTA MÉDICA EN TORNO A 3 PILARES :

UGUA GLIANZA DI TRATTAMENTO :

Recepción y examen en posición sillón

Posición baja hasta 45 cm

Movimientos eléctricos suaves y seguros

Trato más equilibrado entre el médico y su

paciente

Tapicería de gran confort

Recepción de pacientes hasta 205 kg

Sus posiciones favoritas en un impulso : 2 posiciones de

examen 100% programables, Retorno a la posición de

recepción, Posiciones camilla y sillón

Acceso fácil y rápido alrededor de la camilla

Posición ginecológica con la posibilidad de

subir el pelvis hasta 105 cm

(Incluida para la eMotio+, opcional para la eMotio)

Altura variable de

45 cm a 96 cm

(105cm con el Tilt)

Tapicería gran confort

EFICACIA :

Producto sanitario de clase I



Posiciones de recepción y de examen favoritas alcanzables en 1 clic

Todo eléctrico : altura, inclinación del respaldo y del reposapiernas

ajustables sin esfuerzo

Mandos ergonómicos : control de elevación y del declive (en opción)

por pedal y panel de control rotativo

Posición baja hasta 45 cm, posición alta hasta 96 cm

Ruedas que se activan eléctricamente por contacto mantenido

Posiciones de examen pediátrica y ginecológica

Control de la elevación por pedal

Reposabrazos y 
Reposapiernas 2 en 1

ref. 40923

Reposacabezas ajustable
ref. 11679-01

Oporte lámpara
ref. 40950

Par de rieles base 25x10mm
ref. 40878

Tilt ginecológico eléctrico
réf. 40300

Tapicería gran confort

2 posiciones Quick Exam totalmente

regulables que con solo 1 impulso

permite alcanzar las 2 posiciones 

de examen favoritas

ERGONOMÍA DE USO :

ACCESORIOS

OPCIONES

Modelos

4050-20 eMotio

4055-20 eMotio+

Reposabrazos y 

Reposapiernas 

convertibles

Accesorio

Reposacabe-

zas ajustable

Accesorio

Tilt

Opcional

Enchufe integrado
+ Terminal equipotencial

EUROPE, UK, US - réf. 40400-1 
DK, IT, AUS, CH – réf. 40400-2

Abrazadera deslizante para 
rieles 25x10mm

ref. 878-12



COLORES
DISPONIBLES

PESO BRUTO : 175 KG

EMOTIO+ 4055-20

PESO NETO : 138 KG

VOLUMEN : 0,71 M3

PROMOTAL.COM

22 rue de Saint-Denis-de-Gastines - 53500 Ernée, FRANCIA
Teléfono : + 33 (0)2 43 05 68 95

EMOTIO 4050-20 

* La gama Elegance está sujeta
a la aplicación de un suplemento tarifario.

Por favor, consulte la lista de precios.
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Promotal ha llevado a cabo el mayor estudio realizado hasta la fecha en 

el ámbito del mobiliario de reconocimiento médico con 200 médicos de 

6 países europeos. Esto nos permite hoy en día desarrollar productos 

adaptados de alto valor añadido. eKompact es hoy en día la mesa de exploración de altura regulable más adaptada a 

las necesidades de los profesionales de la salud y su entorno. Además de su posición sentada, su almacenamiento y 

sus estribos retráctiles integrados le permiten realizar un examen completo en una mesa de 1m3. Se convierte en un 

verdadero asistente para el paciente y el profesional al adaptarse a su morfología y preferencias gracias a sus posi-

ciones favoritas memorizables y a sus movimientos autónomos.

EXTENSIÓN DE 
REPOSAPIERNAS 

INTEGRADA  
(AL MISMO NIVEL QUE 

EL ASIENTO) 

LA MESA ESTÁ 
EQUIPADA CON:
•	1  CAJÓN LATERAL 

«PASS THROUGH» 
(52X37X9)

•	1  CAJÓN FRONTAL 
(50X17X7)

CAPACIDAD DE CARGA     
205 KG

ALTURA VARIABLE 
DE 48 A 99,5 CM
ANCHO: 72 CM

ESTRIBOS
RETRÁCTILES 
INTEGRADOS

MODELOS

40235-01 EKOMPACT  MODELO ESTÁNDAR

EKOMPACT MODELO ONE TOUCH

EKOMPACT  MODELO PREMIUM
(+ PANEL LATERAL ABS + PEDAL INALÁMBRICO)

TAPICERÍA DE CONFORT SIN COSTURAS*

40235-20

40235-25

235150-70

G A R A N T Í A2 AÑOS

* Anchura 72 cm, compatible con los 3 modelos, a pedir por separado, se entrega sin montar.

Producto sanitario de clase I



TRATAMIENTO IGUALITARIO

REDUCE LOS ESFUERZOS DE SUS PACIENTES CON MOVILIDAD REDUCIDA CON:

	› Una posición de recepción del paciente sentado a 48 cm

	› Movimientos eléctricos suaves y seguros

	› Cambiar de la posición de sentado para el examen a acostarse sin 

esfuerzo gracias a la extensión del reposapiernas integrada

EXAMINE A TODOS SUS PACIENTES CON LA MISMA FACILIDAD:

	› Hogar hasta 205 kg

	› Tapicería de confort - ancho 72 cm

ASEGURE SUS EXÁMENES:

	› Sensores de seguridad

	› Batería de seguridad

EFICIENCIA

TIENE TODO LO QUE NECESITA EN 1M³:

	› Una posición ginecológica con estribos retráctiles y ajustables

	› Una bandeja ginecológica de ABS (acero inoxidable opcional)

	› 2 cajones de almacenamiento (1 cajón lateral «Pass Through» y 1 cajón frontal)

	› Un portarrollos de gran capacidad integrado en el respaldo 

(longitud máxima 50 cm - diámetro 20 cm)

	› Rieles de asiento (opción)

HACER QUE SUS EXÁMENES SEAN MÁS FLUIDOS GRACIAS A:

	› Los movimientos autónomos, 1 impulso es suficiente 

para ponerla la posición (según modelo)

	› Al control intuitivo y a su posición de recepción de pacientes ya configurada

	› Pedal inalámbrico (opción)

HAGA FÁCIL LA LIMPIEZA DE SU MESA:

	› Tapicería sin costuras 

	› Bandeja de ABS extraíble 

	› Ruedas que se pueden activar eléctricamente mediante un contacto 

continuo (movimiento sencillo de la mesa, solo para la limpieza)

CAMBIAR DE POSICIÓN SIN NINGÚN ESFUERZO:

	› Sofá totalmente eléctrico : Altura, respaldo

	› Registro de 3 posiciones 100 % configurable

CUALQUIERA QUE SEA SU ESPECIALIDAD

	› Ginecólogo, médico de cabecera, pediatra

ERGONOMÍA



ACCESORIOS
OPCIONES

PAR DE GOEPPELS
(+ 2x 878-12)

TAPA DE SOPORTE 
DE LA LÁMPARA PARA 

RIELES* 25X10 MM

SOPORTE DE LA 
LÁMPARA 

WELCH-ALLYN

GANCHOS DEL 
SISTEMA PS 2 CROC. 

AUTOCIERRE
(+ 878-12)

REPOSABRAZOS 
(+ 878-12)

VARILLA PARA SUERO DE CIERRE 
AUTOMÁTICO 2 GANCHOS

(+ 878-12)

CUBIERTA PARA 
REPOSABRAZOS

PEDAL INALÁMBRICOCAJÓN DE 

CALENTAMIENTO

BANDEJA DE ACERO 
INOXIDABLE

(REEMPLAZANDO LA BANDEJA STF)

PAR DE CORREAS PARA 
EL SOPORTE DE LAS 
PIERNAS GOEPPELS

TOMA DE CORRIENTE 
INTEGRADA Y CONEXIÓN 

EQUIPOTENCIAL

ABRAZADERA 
ROTATIVA PARA 

RIELES 25x10 mm

REF. 4051-20 REF. 40966-01

REF. 985-01

REF. 2537

REF. 40996-01

REF. 2985-01

REF. 236-01

REF. 245-01

REF. 295-01 REF. 40RVS100LREF. 295-10 REF. 40RVS100R

REF. 278-01

REF. 12851-01 REF. 40400-1 EU/UK/US
REF. 40400-2 DK/IT/AUS/CH

REF. 878-12 REF. 879-10

REF. 11679-01

REF. 272-01

PORTARROLLOS 
AJUSTABLE
(350-800 mm)

REF. 2056-02

FIJACIÓN DEL BRAZO 
RVS100 

A LA IZQUIERDA

FIJACIÓN DEL BRAZO 
RVS100 

A LA DERECHA

REPOSAPIERNAS A 

RAS DE SUELO

PAR DE RIELES 

25X10 MM

REPOSACABEZAS

ABRAADERA 
DESLIZANTA PARA 

RIELES DE 25X10 mm,
Ø 16/18 mm



REF. 40966-01

REF. 2985-01

REF. 236-01

REF. 40RVS100R
22 rue de Saint-Denis-de-Gastines - 53500 Ernée, FRANCIA
Teléfono: + 33 (0)2 43 05 17 76

MODELO
40235-01 / 40235-20 / 40235-25 + Opción 272-01

MODELO
40235-01 / 40235-20 / 40235-25 

COLORES DE LA TAPICERÍA

PESO NETO
COUCH : 187 kg

UPHOLSTERY : 12 kg

PESO BRUTO
COUCH : 220 kg

UPHOLSTERY : 16 kg

VOLUMEN 
DEL PAQUETE

COUCH : 0,70 m3

UPHOLSTERY : 0,16 m3





ESTÁNDAR     HOSPITALARIO     LOUNGE
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La camilla de examen Quest ha logrado satisfacer a más de 15 000 profe-

sionales de la salud a lo largo de 10 años. Médicos generales, cardiólogos, 

dermatólogos y fisioterapeutas de más de 70 países han sabido apreciar 

la calidad francesa de esta camilla resistente, cómoda y de fácil acceso. Hace 5 años Promotal llevó a cabo el 

estudio más amplio jamás realizado en Europa y Oriente Medio. Este estudio de 3 años contó con la participación 

de más de 200 profesionales de la salud y puso de manifiesto tres necesidades fundamentales: ofrecer un trato 

igualitario a las personas con movilidad reducida, poder realizar un examen médico eficaz y la ergonomía de uso 

del material. iQuest es la última novedad de Promotal. Hemos desarrollado una camilla de diseño depurado y 

aéreo que mejorará su comodidad y la de sus pacientes gracias a que ofrece la posición de recepción más baja 

del mercado, a sus múltiples posiciones configurables y a unos movimientos autónomos dos veces más rápidos.

Apoyo lumbar

Mandos
intuitivos

Recepción y
examen en
posición sentada

RECEPCIÓN EXAMEN POSICIÓN
ALTA

DECLIVE PROCLIVE

Producto sanitario de clase I



Mandos
intuitivos

TRATO IGUALITARIO 

EFICACIA

ERGONOMÍA

DISMINUYA EL ESFUERZO DE SUS PACIENTES CON MOVILIDAD
REDUCIDA CON :

MAYOR FLUIDEZ AL EFECTUAR SU EXAMEN MÉDICO GRACIAS : 

CAMBIE DE POSICIÓN SIN NINGÚN ESFUERZO :

MEJORE EL CONFORT DE SU PACIENTE GRACIAS :

EXAMINE A TODOS SUS PACIENTES CON LA MISMA COMODIDAD :

     Una posición de recepción del paciente situada a 46 cm de altura

     Un respaldo erguido que sirve de apoyo al paciente

     Unos movimientos eléctricos suaves y seguros

     A unos movimientos dos veces más rápidos

     Al posicionamiento intuitivo del paciente en la tapicería Lounge

     A unos movimientos autónomos: 1 pulsación basta para poner

     la camilla en posición

     Al mando intuitivo y su posición de recepción del paciente preconfigurada

     Camilla totalmente eléctrica: altura, respaldo, proclive/declive

     Altura variable de 46 cm a 93 cm

     Grabación de dos posiciones 100 % configurables

     Mandos intuitivos integrados en el respaldo de la camilla de examen

     (modelo Lounge)

     A la tapicería máximo confort Lounge

     Peso máximo del paciente hasta 250 kg

     Máxima comodidad gracias a la tapicería Lounge



3  M O D E L O S  PA R A 

3  N E C E S I D A D E S .

ESTÁNDAR

LOUNGE

HOSPITALARIO

Ref. 3050-40
Con ruedas retráctiles

Ref. 3050-50
Tapicería : 65 cm de ancho

Ref. 600150-65
Tapicería : 75 cm de ancho

Ref. 600150-75

Ref. 3055-20
Con ruedas retráctiles

Ref. 3050-60



OPCIONES
ACCESORIOS

Orificio facial
65cm Ref. 2231-65
75cm Ref. 2231-75

Cortocircuitos
Ref. 3058-01

Anclajes
Ref. 166

Varilla portasueros con dos 
colgadores 
Ref. 985-01

Cojín apoyacabezas para 
tapicería lisa 
Ref. 1102-10

Protección de plástico 
transparente para la 
cabeza 
Ref. 3056-02

Carrete de cable 
Ref. 3032-01XX

Par de anclajes sobre guía 
Ref. 878-12

Varilla portasueros 
autobloqueante con
dos colgadores 
Ref. 2985-01

Portarrollos ajustable 
Ref. 2056-02

Protección de plástico 
transparente para los pies 
Ref. 3056-01

Par de apoyapiernas 
Ref. 840

Apoyabrazos
(unidad) 
Ref. 2536

Prolongación del respaldo
Ref. 2055-01

Manijas de empuje
Ref. 3095-01

Control manual inalámbrico 
Sin ruedas retráctiles

Ref. 3041-20
Con ruedas retráctiles

Ref. 3041-25

Par de barandillas  
Ref. 85114-02

Conexión integrada 
EU-US-UK Ref. 30400-01

Par de fundas para
apoyapiernas 
Ref. 861

Funda para apoyabrazos 
(unidad) 
Ref. 2537

Pedal 
Cableado Ref. 3051-10
Sin hilos Ref. 3051-20

Par de guías para la 
cabeza
Ref. 30878-XXT

Terminal equipotencial  
Ref. 2059-01

Par de estribos 
Ref. 850

Cojín apoyacabezas 
Lounge 
Ref. 11679-01

Protección de plástico 
transparente 
65cm Ref. 600150-65C
75cm Ref. 600150-75C

Par de guías para los pies
Ref. 30878-XXP

Montaje de la tapicería en 
fábrica 
Ref. 600000-01

Batería
Ref. 3092-01
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* La gama Elegance está sujeta
a la aplicación de un suplemento tarifario.

Por favor, consulte la lista de precios.

**Colores que se benefician de una contrachapa-
da a juego. Los otros colores están equipados 

con una contrachapada blanca.

COLORES DE TAPICERÍAS
Y DE CONTRACHAPADAS

MODELO 3050-40 (NO SE INCLUYE LA TAPICERÍA)
PESO NETO : 100KG

PESO BRUTO : 130KG
VOLUMEN DEL PAQUETE : 1,14M3

MODELOS 3050-40/3050-60 (NO SE INCLUYE LA TAPICERÍA)
PESO NETO : 105KG

PESO BRUTO : 135KG
VOLUMEN DEL PAQUETE : 1,14M3

TAPICERÍAS 600150-65/600150-75 :
PESO NETO : 21KG

PESO BRUTO : 25KG
VOLUMEN DEL PAQUETE : 0,27M3

MODELO 3055-20 (SE INCLUYE LA TAPICERÍA)
PESO NETO : 127KG

PESO BRUTO : 160KG
VOLUMEN DEL PAQUETE : 1,64M3







Quest®

Accessibility • Comfort • Safety

®

CAMILLA DE EXAMEN ͎ ALTURA VARIABLE ELÉCTRICA

LETTINO VISITA ͎ ALTEZZA REGOLABILE ELETTRICAMENTE

V
er

s.
: 0

5
-2

0
2

4



Quest®

200 kg

54 / 94 cm

65/75 x 200 cm

CONFORT
> Ancho útil al 100 % del lecho
> Movimientos eléctricos suaves
>  Posibilidad de combinar pedal y mando manual (3 conexiones)

COMFORT
> Larghezza utile al 100 % dell’imbottitura
> Movimenti elettrici delicati
> Possibilità di combinare pedale e comandi manuali (3 connessioni)

SEGURIDAD
> Base en forma de H muy estable
> Brazos de elevación resistentes
> Capacidad 200 kg
> Posición trendelenburg - antitren (en algunos modelos)
> Batería para movimientos de urgencia (opcional)
> Terminal equipotencial (opcional)

HIGIENE
> Sistema Block’n Roll exclusivo (modelos 2050-15/30/50)
> Todas las partes expuestas son accesibles para la limpieza
> Revestimiento con protección antibacterias

SICUREZZA
> Base ad H di grande stabilità
> Bracci elevatori resistenti
> Portata 200 kg
> Posizione di trendelenburg e di contro-trendelenburg (in alcuni modelli)
> Batteria per movimenti d’urgenza (opzione)
> Morsetto Equipotenziale (opzione)

IGIENE
> Sistema «Block ‘n Roll» esclusivo (modelli 2050-15/30/50)
>  Tutte le parti esposte sono accessibili alla pulizia
> Rivestimento con protezione antibatterica

LA REFERENCIA DE LAS CAMILLAS CON ALTURA VARIABLE

IL PUNTO DI RIFERIMENTO PER I LETTINI AD ALTEZZA REGOLABILE

ACCESIBILIDAD
> Altura variable de 54 a 94 cm
> Compatible con un elevador para pacientes

ACCESSIBILITÀ
>  Altezza regolabile da 54 a 94 cm
>  Compatibile con un sollevatore per pazienti

Modelo mostrado con opciones/accesorios
Modello presentato con opzioni/accessori

Capacidad
Portata

Altura variable
Altezza regolabile

Plano acostado
Piano di appoggio

TRENDELENBURG
TRENDELENBURG

EXAMEN GENERAL
VISITA GENERALE

POSICIÓN ALTA
POSIZIONE ALTA

ANTITREN
C3NTR3-TREN(ELENB9R+

RECEPCIÓN
ACCOGLIENZA



2050-10

2050-15

2050-20

2050-30

2050-50

Mando con pedal
Comando a pedale automatico

(ref./rif. 2050-10/15)

Reposacabezas
(sólo para tapicería anatómica)

Poggiatesta
(solo per selleria anatomica)

Protección de plástico transparente
Protezione crystal piedi

Mando con pedal
Comando a pedale automatico

(ref./rif. 2050-20/30)

Extensión de respaldo
(sólo para tapicerías planas)
Estensione dello schienale
(solo per imbottiture piatte)

Reposabrazos (unidad)
Poggiabraccio (un pezzo)

Mando con pedal
Comando a pedale automatico

(ref./rif. 2050-50)

Reposacabezas compatible
con todos los tapizados
Poggiatesta compatibile

con tutti gli imbottiti

Funda tapizada para reposabrazos 
(unidad) / Rivestimento per 
poggiabraccio (un pezzo)

Par de anclajes
Coppia di morsetti

Par de barandillas
Coppia di sponde

No compatible con / Non compatibile 
con 166, 985-01, 2985-01

Porta-rollos ajustable
Portarotolo di carta regolabile

(350-800 mm)

Varilla portasueros
2 colgadores / Asta 
portaflebo a 2 ganci

Varilla portasueros autobloqueante 
2 colgadores / Asta portaflebo 

autobloccante a 2 ganci

Fijador para guía corredera
25x10 mm, ø 16/18 mm

Morsetto scorrevole su barra
25x10 mm, ø 16/18 mm

Par de guías para la cabeza
Coppia di binari - testa

Consultar la documentación
Consultare la documentazione

Par de guías para los pies
Coppia di binari - piedi

2051-10

2054-01

600150-65C 600150-75C

2051-21

2055-01

2536+166

2051-31

1102-10

Par de estribos
Coppia di staffe

Par de reposapiernas 
de plástico / Coppia di 

poggiagambe in plastica

Par de fundas para perneras 
Coppia di rivestimenti

per poggiagambe

850+166 840+166 861

2537

166

85114-02

2056-02 985-01+166 2985-01+166

878-12

30878-XXT+878-12

Lámparas/Lampade + 166

30878-XXP+878-12

4 ruedas dobles
ø 50 mm con freno

4 ruote doppie con freno
ø 50 mm

(para/per 2050-10/20)

Orificio facial
Foro facciale

sólo con tapizado liso
solo per imbottitura piatta
600150-65 / 600150-75

Montaje de las
tapicerías en fábrica

Applicazione
dell’imbottitura in fabbrica

Ancho / Larghezza 65 cm.............. 600150-65
Ancho / Larghezza 75 cm.............. 600150-75

Batería para movimientos de 
urgencia

Batteria per movimenti 
d’urgenza

Ancho / Larghezza 65 cm............... 600151-65
Ancho / Larghezza 75 cm................ 600151-75

Proteccion tierra (classe 1) 
+ Terminal equipotencial
Presa di terra (classe 1) 

+ Morsetto Equipotenziale

Ancho / Larghezza 73 cm .............. 600150-70

81036 600000-01

LISO / PIATTA

2092

REALCE / CON 
CUSCINETTI LATERALI

2059-01

ANATÓMICO / ANATOMICA

TAPIZADOS / 
IMBOTTITURE
* Todos los modelos: pasar

el pedido por separado
Tutti i modelli, da ordinare
separatamente

OPCIONES / 
OPZIONI*
* Solicítese únicamente en el 

momento del pedido, montaje
en fábrica / Componenti aggiunti 
in fabbrica, da richiedere già 
nell’ordine

ACCESORIOS / 
ACCESSORI

2231-65 2231-75

Niveladores - Respaldo a gas • Pedali - Schienale a gas

Block’n Roll® - Respaldo a gas • Block’n Roll® - Schienale a gas

Niveladores - Trendelenburg / antitren - Respaldo a gas • Pedali - Trendelenburg / contro-trendelenburg - Schienale a gas

Block’n Roll® - Trendelenburg / antitren - Respaldo a gas • Block’n Roll® - Trendelenburg / contro-trendelenburg - Schienale a gas

Block’n Roll® - Trendelenburg / antitren - Respaldo eléctrico • Block’n Roll® - Trendelenburg / contro-trendelenburg - Schienale elettrico

Para tapicería plana/Per imbottitura piatta
75 cm65 cm

Para tapizados/Per Imbottiture
75 cm65 cm

CARACTERÍSTICAS ESTÁNDAR CARATTERISTICHE STANDARD
Producto sanitario de clase I Dispositivo medico di classe I
Altura variable eléctrica de 54 a 94 cm Altezza regolabile elettricamente da 54 a 94 cm
Estructura de acero con acabado epoxi blanco Struttura in acciaio con finitura epossidico bianco
Respaldo reclinable mediante cilindro de gas o cilindro eléctrico Schienale regolabile tramite martinetto elettrico o a gas
Mando manual Comandi manuali
Niveladores de estabilidad Pedali di regolazione presenti sulla base
Block’n Roll® - Sistema de bloqueo / desbloqueo de ruedas retráctiles 
integradas (ref: 2050-15, 2050-30 y 2050-50)

Block’n Roll® - Sistema semicentralizzato di rotelle retrattili integrate 
(rif.: 2050-15, 2050-30 e 2050-50)

Soporte rollo papel (largo máximo 50 cm - ø 12,5 cm) Supporto per rotoli di carta (lunghezza massima: 50 cm - ø 12,5 cm)
Compatible de usar con un elevador para pacientes
(12 cm de espacio libre de altura)

Compatibilità con un sollevatore per pazienti
(12 cm di spazio libero dal suolo)

Posibilidad de conexión de 3 mandos Possibile connessione di 3 comandi
Dispositivo médico de clasificación eléctrica 2 / Disponible en 
clasificación 1 con opción 2059-01, no compatible con 85114-02

Dispositivo medico classe elettrica 2 / Disponibile in classe 1 se dotato 
dell’optional 2059-01, non compatibile con il 85114-02



22, rue de Saint-Denis-de-Gastines - 53500 Ernée, France
+33 (0)2 43 05 17 76 PROMOTAL.COM

PESO NETO ͎ PESO NETTO:
Camilla / Lettino: 83 kg – Tapicería / Imbottitura: 21 kg

PESO BRUTO ͎ PESO LORDO:
Camilla / Lettino: 121 kg – Tapicería / Imbottitura: 25 kg

VOLUMEN ͎ VOLUME:
Camilla / Lettino: 0,96 m3 – Tapicería / Imbottitura: 0,28 m3

COLORES DE TAPIZADO 
DISPONIBLES, IGNÍFUGO
CLASE M1 - ANTIBACTERIAS
COLORI DISPONIBILI
PER I RIVESTIMENTI
IGNIFUGHI M1 – ANTIBATTERICI

* The Elegance range is subject
to the application of a price supplement.
Please refer to the price list.
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CA - TOMATO

EA - DEEP GREEN

CB - FUCHSIA

EB - VEGETAL

CC - PLUM

EC - STORM

CD - LEMON

ED - SILVER BLUE

CE - PEACOCK

EE - PAPRIKA

CF - SAPHYR

EF - TWILIGHT

CG - MIDNIGHT BLUE

EG - CAMEL

CH - GLACIER

EH - CORK

CI - DARK

57 - ANTISTATIC

CJ - GREY

CK - PLATINUM

Coloris selleries-2024_all-versions.indd   1 23/04/2024   11:30
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Quest®

Accessibility • Comfort • Safety

®

Modèle 2080-50 avec accessoires
Model 2080-50 with accessories
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DIVAN D’EXAMEN ͎ HAUTEUR VARIABLE ÉLECTRIQUE

EXAMINATION COUCH ͎ ELECTRIC VARIABLE HEIGHT

Cardiologie / Cardiology



Quest®

200 kg

54 / 94 cm

65 x 200 cm

 kg kg kg

 cm

200 cm

Cardiologie / Cardiology

CONFORT
> Largeur utile 100 % de la sellerie
> Mouvements électriques doux
> Possibilité de combiner pédale et commande manuelle

(3 connections)

COMFORT
> 100 % of the surface usefull
> Smooth electrical motions
> 3 connections possible (possibility to combine hand and foot control)

SÉCURITÉ
> Pied en H très stable
> Bras d’élévation robustes
> Capacité 200 kg
> Proclive - Déclive (sur certains modèles)
> Sellerie non-feu M1
> PVSXIGXMSR XIVVI �GPEWWIc�
 �cFSVRI ¬UYMTSXIRXMIPPI

HYGIÈNE
> Système Block’n Roll exclusif (modèles 2080-15/30/50)
> Toutes les parties exposées sont accessibles au nettoyage
> Revêtement avec protection antibactérienne

SAFETY
> Very stable H shaped base
> Sturdy elevation arms
> 200 kg patient weight capacity
> Trendelenburg - reverse trendelenburg �SR WTIGMεG QSHIPW SRP]

> M� εVI VIXEVHERX YTLSPWXIV]
> EEVXL WSGOIX �GPEWWc�
 �cIUYMTSXIRXMEP XIVQMREP

HYGIENE
> Exclusive Block’n Roll system (models 2080-15/30/50)
>  All exposed parts are cleanable
>  Covering with antibacterial protection

(depending on the color, see color chart)

ACCESSIBILITÉ
> Hauteur variable de 54 à 94 cm
> Découpe latérale pour examen cardiologique
> Compatible avec un lève-malade

ACCESSIBILITY
>  Variable height from 54 to 94 cm
>  Lateral cut out for cardiological examination
>  Compatible with a hoist

Modèle présenté avec options/accessoires
Products shown with options/accessories

Capacité
Capacity

Hauteur variable
Variable height

Surface couchage
Lying surface



2080-10

2080-15

2080-20

2080-30

2080-50

CARACTÉRISTIQUES STANDARD STANDARD FEATURES
Dispositif médical de classe I Class I medical device
Hauteur variable électrique de 54 à 94 cm Electric variable height from 54 to 94 cm
7XVYGXYVI�EGMIV�EZIG�εRMXMSR�¬TS\]�FPERG Steel frame structure with white epoxy finish
(SWWMIV�V¬KPEFPI�TEV�Z¬VMR�£�KE^�SY�Z¬VMR�¬PIGXVMUYI Gas-spring assisted or electric backrest
(¬GSYTI�PEX¬VEPI�TSYV�I\EQIR�GEVHMSPSKMUYI Lateral cut out for cardiological examination
7IPPIVMI�TPEXI��PEVKIYV���cGQ��WXERHEVH
�����GQ��STXMSR
 Flat upholstery, width 65 cm (standard), 75 cm (option)
'SQQERHI�QERYIPPI Hand control
4EXMRW�HI�V¬KPEKI�WSYW�TM«XIQIRX Adjustable levellers under base
&PSGOɱR�6SPPq���7]WX«QI�HI�VSYPIXXIW�IWGEQSXEFPIW�MRX¬KV¬IW
WIQM�GIRXVEPMW¬��WYMZERX�QSH«PIW


Block’n Roll® - Integrated retractable castor system semi centralized 
(according to models)

7YTTSVX�VSYPIEY�TETMIV��PSRKYIYV�QE\M����GQ�ɭ�»����GQ
 Paper roll holder (max length 50 cm - ø 20 cm)
���GQ�HI�H¬KEKIQIRX�EY�WSP�GSQTEXMFPI�EZIG�PI�TEWWEKI
HɱYR�P«ZI�TIVWSRRI Mobile hoist compatibility clearance of 12 cm

'SRRI\MSR�HI���GSQQERHIW�TSWWMFPI Possibility of 3 control connections
4SMHW�QE\MQYQ�HY�TEXMIRX�EYXSVMW¬�����OK
�XIWX¬�IR�H]REQMUYI�£�����OK�IX�IR�WXEXMUYI�£�����OK


200 kg patient weight capacity
(tested at a dynamic weight of 250 kg and a static weight of 800 kg)

'SQQERHI�TEV�T¬HEPI
Foot control

�V¬J��ref.�����������


'SQQERHI�TEV�T¬HEPI
Foot control

�V¬J��ref.�����������


6EPPSRKI�HSWWMIV
Backrest extension

%TTYM�FVEW��YRMXEMVI

Armrest (unit)

'SQQERHI�TEV�T¬HEPI
Foot control

�V¬J��ref.��������


%TTYM�X­XI����GQ
Headrest 52 cm

,SYWWI�TSYV�ETTYM�FVEW��YRMXEMVI

Cover for armrest (unit)

4EMVI�HI�FEVVM«VIW
Pair of barriers

-RGSQTEXMFPI�EZIG���Incompatible with
��������������������

4SVXI�VSYPIEY�V¬KPEFPI
Adjustable paper-roll holder 

���������QQ


8MKI�TSVXI�W¬VYQ
��GVSGLIXW

2 hook IV pole

8MKI�TSVXI�W¬VYQ
EYXSFPSUYERX���GVSGLIXW

Auto-locking 2 hook IV pole

2051-10 2051-21

2055-012536+166

2051-31

1102-10

Paire d’étriers
Pair of stirrups

4EMVI�HɱETTYM�NEQFIW�TPEWXMUYIW
Pair of plastic legrests

4EMVI�HI�LSYWWIW
TSYV�ETTYM�NEQFIW

Pair of covers for legrests

850+166 840+166

8612537

4EMVI�Hɱ¬XEY\
Pair of clamps

166

85114-02

2056-02 985-01+166 2985-01+166
7I�V¬J¬VIV�£�PE�HSGYQIRXEXMSR

Refer to the literature

Lampes/Lamps + 166

��VSYIW�£�JVIMR�HSYFPI�KEPIX�»����QQ
Set of 4 double castors with brakes

ø 50 mm
�TSYV�for�����������


7YTTP¬QIRX�PEVKIYV����GQ
Supplement width 75 cm

Trou pour visage
Face cutout in head cushion

810362081-75 2231-65 2231-75

Patins - dossier à gaz • Levellers - gas-spring assisted backrest

Block’n Roll® - dossier à gaz • Block’n Roll® - gas-spring assisted backrest

Patins - proclive / déclive - dossier à gaz • Levellers - tredenlenburg / reverse tredenlenburg - gas-spring assisted backrest

Block’n Roll® - proclive / déclive - dossier à gaz • Block’n Roll® - tredenlenburg / reverse tredenlenburg - gas-spring assisted backrest

Block’n Roll® - proclive / déclive - dossier électrique • Block’n Roll® - tredenlenburg / reverse tredenlenburg - electric backrest

4VSXIGXMSR�GVMWXEP�TMIH
Plastic cover (foot end)

600150-65C 600150-75C

Pour sellerie plate/For flat upholstery
75 cm65 cm

Pour sellerie/For upholstery
75 cm65 cmOPTIONS*

* A demander impérativement lors de la commande, 
montage usine / Plant installed, must be ordered 
with initial order

ACCESSOIRES / 
ACCESSORIES
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POIDS NET ͎ NET WEIGHT : 120 KG
POIDS BRUT ͎ GROSS WEIGHT � ��� KG
VOLUME COLIS ͎ PACKAGE VOLUME : 1,534 M3

Vue du dessus / Top view

� �75cQQ EZIG 
STXMSR �����75

275 mm with 
option 2081-75

CHOIX DE SELLERIES NON-FEU
M1 ANTIBACTÉRIEN
CHOICE OF M1 ANTIBACTERIAL 
FIRE-RETARDANT UPHOLSTERY

* La gamme Elégance est soumise
à l’application d’un supplément tarifaire. 
Merci de vous référer à la grille tarifaire.

* The Elegance range is subject
to the application of a price supplement.
Please refer to the price list.
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CA - TOMATE
CA - TOMATO

EA - VERT PROFOND
EA - DEEP GREEN

CB - FUCHSIA
CB - FUCHSIA

EB - VÉGÉTAL
EB - VEGETAL

CC - PRUNE
CC - PLUM

EC - ORAGE
EC - STORM

CD - CITRON
CD - LEMON

ED - BLEU ARGENTÉ
ED - SILVER BLUE

CE - PAON
CE - PEACOCK

EE - PAPRIKA
EE - PAPRIKA

CF - SAPHIR
CF - SAPHYR

EF - CRÉPUSCULE
EF - TWILIGHT

CG - BLEU MINUIT
CG - MIDNIGHT BLUE

EG - CAMEL
EG - CAMEL

CH - GLACIER
CH - GLACIER

EH - LIÈGE
EH - CORK

CI - OBSCURE
CI - DARK

57 - ANTISTATIQUE
57 - ANTISTATIC

CJ - GRIS
CJ - GREY

CK - PLATINE
CK - PLATINUM

Coloris selleries-2024_all-versions.indd   1 23/04/2024   11:30







Duolys®

Accessibility • Comfort • Safety

®

CAMILLA DE EXAMEN MIXTA ͎ ALTURA VARIABLE ELÉCTRICA

LETTINO DA VISITA MISTO ͎ ALTEZZA REGOLABILE ELETTRICAMENTE
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Duolys®

200 kg

56 / 96 cm

73 x 200 cm

CONFORT
> Respaldo central eléctrico
> Asiento de gran anchura: 73 cm
> Movimientos eléctricos suaves
> Respaldo exterior reclinable por doble cilindro de gas
> Estribos integrados (en algunos modelos)
> Posibilidad de conexión de 2 mandos adicionales

COMFORT
> Schienale centrale elettrico
> Imbottitura larga: 73 cm
> Movimenti elettrici delicati
> Schienale esterno regolabile tramite doppio martinetto a gas
> Staffe integrate (in alcuni modelli)
> Possibile connessione di 2 comandi supplementari

SEGURIDAD
> Contrastada estabilidad de la camilla
> Posiciones trendelenburg / antitren
> Tapicería ignífuga M1 (según el color elegido, ver muestrario)
> Capacidad 200 kg
> Niveladores en la base

HIGIENE
> Sistema Block ‘n Roll exclusivo (modelos 2065-30/2060-30/2064-30)
> Tapicería del asiento desmontable e impermeable y sin costurase
> Revestimiento con protección antibacterias

(según el color elegido, ver muestrario)
> 2 soportes para rollo de papel
> Palangana escamoteable de plástico sobre guías correderas
> Todas las partes expuestas son accesibles para la 

limpieza

SICUREZZA
> Provata stabilità del lettino
> Posizione di trendelenburg e di contro-trendelenburg
> Rivestimento ignifugo M1 (a seconda del colore, vedi gamma colori)
> Portata 200 kg
> Pedali di regolazione presenti sulla base

IGIENE
> Sistema «Block’n Roll» esclusivo (modelli 2065-30/2060-30/2064-30)
> Imbottitura della seduta rimovibile, impermeabile e con 

rivestimento senza cuciture
> Rivestimento con protezione antibatterica

(a seconda del colore, vedi gamma colori) 
>  2 supporti per rotoli di carta
>  Bacinella in plastica montata su guide e rimovibile
>  Tutte le parti esposte sono accessibili alla pulizia

̈́LA CAMILLA DE E<AMEN M�S POLIVALENTE DE SU CATEGOR�A�

IL LETTINO PER ESAMI PIÙ POLIVALENTE DELLA SUA CATEGORIA!

ACCESIBILIDAD
> Altura variable de 56 a 96 cm
> Compatible de usar con un elevador para pacientes

ACCESSIBILITÀ
>  Altezza regolabile da 56 a 96 cm
>  Compatibile con un sollevatore per pazienti

Modelo mostrado con opciones / accesorios
Modello presentato con opzioni / accessori

Capacidad
Portata

Altura variable
Altezza regolabile

Plano acostado
Piano di appoggio

ANTITREN
C3NTR3-TREN(ELENB9R+

+INEC3L3+�A
+INEC3L3+IA

43SICI�N ALTA
43SI>I3NE ALTA

TREN(ELENB9R+
TREN(ELENB9R+

RECEPCIÓN
ACC3+LIEN>A



2065-10

2065-30

2060-30

2064-30

̈́LA CAMILLA DE E<AMEN M�S POLIVALENTE DE SU CATEGOR�A�

IL LETTINO PER ESAMI PIÙ POLIVALENTE DELLA SUA CATEGORIA!

Par de guías correderas con fijadores móviles 
ø 16 mm y 18 mm (en lugar de anclajes fijos)
Coppia di barre con morsetti ø 16 mm

e 18 mm (al posto del soli morsetti)
(ref./rif. 2060-30 / 2064-30)

Par de guías correderas con fijadores 
Coppia di barre con morsetti

ø 16 mm & 18 mm

Par de estribos
Coppia di staffe

Par de apoya-piernas (sin funda)
Coppia di poggiagambe

(senza rivestimento)

2061-78

2065-78850840 + 25351

4 ruedas dobles ø 50 mm con freno
4 ruote doppie con freno ø 50 mm

(ref./rif. 2065-10)

Par de perneras Goeppel (con fundas)
Coppia di supporti (con rivestimento)

81036

12845

  ACCES3RI3S ES4EC�*IC3S para los modelos 2065-10 y 2065-30 • ACCESSORI SPECIFICI dei modelli 2065-10 e 2065-30  

  ACCES3RI3S C3M9NES (todos los modelos) • ACCESSORI COMUNI (tutti i modelli)  

Palangana urológica en lugar de la 
palangana estándar

Bacinella urologica al posto della 
bacinella standard

Par de estribos con revestimiento
Coppia di staffe con rivestimento

2061-30

12850

Par de fundas para apoya-piernas
Coppia di rivestimenti per poggiagambe

Par de empuñaduras
Coppia di maniglie

Par de anclajes ø 16 mm
Coppia di morsetti ø 16 mm

861856166
Reposabrazos (unidad)

Poggiabraccio (un pezzo)

2536
Funda para reposabrazos (unidad)

Rivestimento per poggiabraccio (un pezzo)

2537

Rejilla anti-salpicaduras
Griglia antischizzi

Consultar la documentación
Consultare la documentazione

Palangana de plástico con desagüe
(además de la palangana estándar)

Bacinella in plastica con sistema di 
svuotamento (oltre alla bacinella standard)

12677-01Lámparas/Lampade + 1662061-20
Reposacabezas

Poggiatesta

1102-10

Par de barandillas
Coppia di sponde

Fijador para guía corredera
25x10 mm, ø 16/18 mm

Morsetto scorrevole su barra
25x10 mm, ø 16/18 mm

Par de tornillos roscados ø 16 y 18 mm
(incompatible con ref. 2061-78)

Coppia di morsetti con viti ø 16 e 18 mm
(incompatibile con rif. 2061-78)

85114-02878-1225351
Mando con pedal

Comando a pedale automatico

2051-34
Varilla portasueros autobloqueante

2 colgadores
Asta portaflebo autobloccante

a 2 ganci

2985-01

OPCIONES / OPZIONI*
* Solicítese únicamente en el momento del pedido,

montaje en fábrica / Componenti aggiunti in fabbrica,
da richiedere già nell’ordine

ACCESORIOS / 
ACCESSORI

Niveladores - estribos integrados • Pedali - staffe integrate

Block’n Roll® - estribos integrados • Block’n Roll® - staffe integrate

Block’n Roll® - estribos con anclajes fijos • Block’n Roll® - staffe su morsetto

Block’n Roll® - perneras con anclajes fijos • Block’n Roll® - poggiagambe su morsetto

CARACTERÍSTICAS ESTÁNDAR CARATTERISTICHE STANDARD
Producto sanitario de clase I Dispositivo medico di classe I
Altura variable eléctrica de 56 a 96 cm Altezza regolabile elettricamente da 56 a 96 cm
Estructura de acero con acabado epoxi blanco Struttura in acciaio con finitura epossidico bianco
Posiciones trendelenburg / antitren Posizione di trendelenburg e di contro-trendelenburg
Respaldo exterior reclinable por doble cilindro de gas Schienale esterno regolabile tramite doppio martinetto a gas
Respaldo central eléctrico Schienale centrale elettrico
Asiento ancho 73 cm con refuerzos laterales espuma firme Larghezza dell’imbottitura 73 cm con i rinforzi laterali

Tapicería de asiento desmontable, impermeable y sin costuras Imbottitura della seduta rimovibile, impermeabile e con rivestimento senza 
cuciture

Mando manual Comandi manuali
Niveladores para garantizar su estabilidad Pedali di regolazione presenti sulla base
Palangana escamoteable de plástico sobre guías correderas
(capacidad 6 litros) Bacinella rimovibile in plastica montata su guide (capacità 6 litri)

2 soportes para rollo papel (largo máximo 60 cm - ø 15 cm) 2 supporti per rotoli di carta (lunghezza massima: 60 cm - ø 15 cm)
Compatible de usar con un elevador para pacientes
(12 cm de altura de espacio libre) Compatibilità con un sollevatore per pazienti (12 cm di spazio libero da terra)

Posibilidad de conexión de 2 mandos adicionales Possibile connessione di 2 comandi supplementari
Peso máximo del paciente autorizado 200 kg
(test efectuado en dinámico a 250 kg y en estático a 800 kg)

Peso massimo consentito per il paziente: 200 kg
(testato in dinamica a 250 kg ed in statica a 800 kg)

Dispositivo médico de clasificación eléctrica 2 / No disponible en clasificación 1 Dispositivo medico classe elettrica 2 / Non disponibile in classe 1



��� VYI HI SEMRX�DIRMW�HI�GEWXMRIW � 5�5�� EVR¬I� FVERGI
+33 (0)2 43 05 17 76 PROMOTAL.COM

PESO NETO ͎ PESO NETTO� ��� KG
PESO BRUTO ͎ PESO LORDO� �77 KG
VOLUMEN ͎ VOLUME: 1,472 M3

COLORES DE TAPIZADO 
DISPONIBLES, IGNÍFUGO
CLASE M1 - ANTIBACTERIAS
COLORI DISPONIBILI
PER I RIVESTIMENTI
IGNIFUGHI M1 – ANTIBATTERICI

* The Elegance range is subject
to the application of a price supplement.
Please refer to the price list.
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CA - TOMATO

EA - DEEP GREEN

CB - FUCHSIA

EB - VEGETAL

CC - PLUM

EC - STORM

CD - LEMON

ED - SILVER BLUE

CE - PEACOCK

EE - PAPRIKA

CF - SAPHYR

EF - TWILIGHT

CG - MIDNIGHT BLUE

EG - CAMEL

CH - GLACIER

EH - CORK

CI - DARK

57 - ANTISTATIC

CJ - GREY

CK - PLATINUM

Coloris selleries-2024_all-versions.indd   1 23/04/2024   11:30
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Hace 5  años Promotal llevó a cabo el estudio más amplio jamás rea-

lizado en Europa y Oriente Medio. En este estudio de tres años de 

duración, en el que participaron más de 200 profesionales de la sa-

lud, se detectaron tres necesidades esenciales: ofrecer un trato 

igualitario a las personas con movilidad reducida, realizar exámenes médicos eficaces y disponer de equipos 

ergonómicos. iDuolys es la última revolución de Promotal. Hemos diseñado una camilla mixta de diseño depu-

rado y aéreo con el objetivo de mejorar su comodidad y la de sus pacientes gracias a que ofrece la posición de 

recepción más baja del mercado, una óptima posición ginecológica, múltiples posiciones configurables y unos 

movimientos autónomos dos veces más rápidos. 

RECEPCIÓN POSICIÓN  
ELEVADA

DECLIVE PROCLIVE GINECOLOGÍA

Producto sanitario de clase I



TRATO IGUALITARIO 

EFICACIA

ERGONOMÍA

DISMINUYA EL ESFUERZO DE SUS PACIENTES CON MOVILIDAD REDUCIDA GRACIAS A:

MAYOR FLUIDEZ AL EFECTUAR SU EXAMEN MÉDICO GRACIAS A: 

FACILITE LA LIMPIEZA DE SU ENTORNO GRACIAS A: 

CAMBIE DE POSICIÓN SIN ESFUERZO:

MEJORE EL CONFORT DE SUS PACIENTES GRACIAS A:

EXAMINE A TODOS SUS PACIENTES CON LA MISMA COMODIDAD: 

>	 Una posición de recepción del paciente situada a 53 cm de altura

>	 Unos movimientos eléctricos suaves y seguros  

>	 Ser compatible con una grúa móvil para enfermos  

>	 Poder pasar sin esfuerzo de la posición de recepción a la ginecológica  

>	 Un diván 2 en 1: ginecológico y generalista 

>	 Estribos integrados fáciles de usar (en función del modelo) 

>	 Pedal con función de doble clic para cambiar de posición sin tener que usar el 

mando a distancia 

>	 Movimientos dos veces más rápidos 

>	 De movimientos autónomos, una pulsación basta para poner la camilla en 

posición 

>	 Manejo intuitivo y posición de recepción del paciente preconfigurada 

>	 Una posición «Home» reconfigurable 

>	 Ruedas retráctiles que se accionan eléctricamente manteniendo pulsado el 

botón del mando a distancia (en función del modelo) 

>	 Tapicería del asiento desenfundable y sin costuras 

>	 Movimientos eléctricos: altura, respaldo central, proclive/declive 

>	 Respaldo exterior regulable por resorte a gas 

>	 Altura variable de 53 cm a 99 cm 

>	 Grabación de dos posiciones 100 % configurables 

>	 stribos integrados 

>	 Una posición 100 % ginecológica 

>	 Peso máximo del paciente hasta 250 kg





Par de apoyapiernas
(en lugar de los estribos con anclajes)

Ref. 30840

Cortocircuitos 
Ref. 3058-01

Par de perneras
(en lugar de los estribos con anclajes)

Ref. 30845

Varilla portasueros 
con dos colgadores 
Ref. 985-01

Cojín apoyacabezas para 
tapicería lisa 
Ref. 1102-10

Par de guías con anclajes
Ref. 2065-78

Carrete de cable
(4 m)
Ref. 3032-01XX

Control manual inalámbrico 
Sin ruedas retráctiles

Ref. 3041-20
Con ruedas retráctiles

Ref. 3041-25

Varilla portasueros
autobloqueante 
con dos colgadores 
Ref. 2985-01

Par de anclajes sobre guía
Ref. 878-12

Par de empuñaduras 
simples plastificadas
Ref. 856

Anclajes
Ref. 166

Apoyabrazos
(unidad) 
Ref. 2536

Par de barandillas
(solo para tapicería lisa)
Ref. 85114-02

Bandeja urológica
(en lugar de la bandeja estándar)

Ref. 2061-30

Par de apoyapiernas 
Ref. 840

Funda para los apoyabra-
zos (unidad) 
Ref. 2537

Pedal
con cable Ref. 3051-10
sin cable Ref. 3051-20

Lámpara
(consulte la documentación)

Toma equipotencial 
Ref. 2059-01

Par de fundas
para los apoyapiernas 
Ref. 861

Par de estribos 
Ref. 850

Rejilla resistente a las 
salpicaduras 
Ref. 12677-01

Par de perneras
Ref. 12845

Toma integrada
EU: Ref. 30400-01EU
RU: Ref. 30400-01UK

Batería de
funcionamiento 
Ref. 3092-01

OPCIONES
ACCESORIOS



* La gama Elegance está sujeta
a la aplicación de un suplemento tarifario.

Por favor, consulte la lista de precios.

**Colores que disponen de una base de la 
estructura a juego. Los otros colores se suminis-

tran con una base de la estructura blanca.

COLORES DISPONIBLES 
PARA LA TAPICERÍA Y 

LA BASE DE LA ESTRUCTURA*

Modelo 3065-50 

Modelo 3065-60 

MODELOS 3060-40/3065-40 :
PESO NETO : 121KG

PESO BRUTO : 154KG
VOLUMEN DEL PAQUETE : 1,64M3

MODELOS 3060-50/3065-50/3060-60/3065-60 :
PESO NETO : 150KG

PESO BRUTO : 183KG
VOLUMEN DEL PAQUETE : 1,64M3







Hydr

Accessibility • Comfort • Safety

®

CAMILLA ͎ ALTURA VARIABLE HIDRAÚLICA

LETTINO ͎ IDRAULICO AD ALTEZZA VARIABILE
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200 kg

55 / 93 cm

65/75 x 200 cm

Hydr
EL CONFORT COMBINADO CON LA ECOLOGÍAE

COMFORT ECOLOGICO

CON BARANDILLAS
CON SBARRE

EXAMEN GENERAL
VISITA GENERALE

POSICIÓN ALTA
POSIZIONE ALTA

RECEPCIÓN
ACCOGLIENZA

CONFORT
> Respaldo reclinable por cilindro de gas
> Camilla autónoma: no necesita conexiones
>  Economía de energía
>  Rapidez en el descenso
> Posibilidad de adaptar numerosos accesorios

COMFORT
> Schienale regolabile tramite martinetto a gas
> Lettino autonomo: non richiede alcuna allacciamento
> Risparmio energetico
> Discesa rapida
>  Possibilità d’abbinare numerosi accessori

SEGURIDAD
> Capacidad 200 kg
> Tapicería ignífuga M1 (según el color elegido, ver muestrario)
>  No existen riesgos de interferencias con los aparatos

eléctricos y/o electrónicos
>  Compatible en los Centros Hopitalarios Especializados

(sin cables)

HIGIENE
> Bastidor sin asperezas y fácil de limpiar
> Revestimiento con protección antibacterias

(según el color elegido, ver muestrario)
>  Soporte rollo papel
>  Ruedas de desplazamiento (opcional)

SICUREZZA
> Portata 200 kg
> Rivestimento ignifugo M1 (a seconda del colore, vedi gamma colori)
>  Nessun rischio d’interferenza con apparecchi

elettrici e/o elettronici
>  Compatibile con i Centri Ospedalieri Specializzati

(assenza di cablaggi)

IGIENE
> Telaio senza angoli vivi, facile da pulire
> Rivestimento con protezione antibatterica

(a seconda del colore, vedi gamma colori)
> Supporto per rotoli di carta
> Ruote di spostamento (optional)

ACCESIBILIDAD
> Altura variable hidráulica de 55 a 93 cm
> 12 cm de altura de espacio libre
>  Compatible con un elevador para pacientes

ACCESSIBILITÀ
>  Altezza variabile da 55 a 93 cm, a comando idraulico
> 12 cm di altezza da terra
>  Permette il passaggio di un sollevatore per pazienti

Capacidad
Portata

Altura variable
Altezza regolabile

Plano acostado
Piano di appoggio



1050-10

1050-15

EL CONFORT COMBINADO CON LA ECOLOGÍAE

COMFORT ECOLOGICO

Niveladores • Pedali

Block’n Roll® • Block’n Roll®

Reposacabezas / Poggiatesta
No compatible con la tapicería con 

realces / Non compatibile con
l’imbottitura a cuscinetti laterali

Prolongador de respaldo
Prolungamento per schienale

Reposabrazos (unidad)
Bracciolo (unitario)

Funda para reposabrazos (unidad)
Rivestimento bracciolo (unitario)

Par de barandillas / Coppia di sbarre
No compatible con los accesorios
Non compatibile con gli accessori

166, 985-01, 2985-01

Varilla portasueros 2 colgadores
Asta portaflebo a 2 ganci

Varilla portasueros
autobloqueante 2 colgadores

Asta portaflebo
autobloccante a 2 ganci

2054-01 2055-01

2536+166

Reposacabezas
Poggiatesta

1102-10

Par de estribos
Coppia di staffe

Par de perneras
Coppia di poggiagambe

Par de fundas para reposapiernas
Coppia di rivestimenti per 

poggiagambe

850+166 840+166 861 2537

Par de fijadores
Coppia di morsetti

166

85114-02 985-01+166 2985-01+166

Orificio facial
Foro facciale

sólo con tapizado liso
solo per imbottitura piatta
600150-65 / 600150-75

4 ruedas dobles ø 50 mm con freno
4 ruote doppie con freno ø 50 mm

(ref./ref: 1050-10)

81036
Montaje de las tapicerías en fábrica

Applicazione dell’imbottitura in fabbrica

600000-01

OPCIONES / OPZIONI*
* Solicítese únicamente en el momento del pedido, montaje en fábrica

Componenti aggiunti in fabbrica, da richiedere già nell’ordine

ACCESORIOS / ACCESSORI

2231-65 2231-75

Acabado de tapizados/Imbottiture
75 cm65 cm

Porta-rollos ajustable (lado cabeza)
Portarotolo regolabile (lato teta) 

(350-800 mm, ø 200 mm)

Porta-rollos ajustable (lado pies)
Portarotolo regolabile (lato piedi) 

(350-800 mm, ø 200 mm)

2057-022056-02

Este producto es una camilla de examen 
y no está adaptado para el traslado de 
pacientes
Questo prodotto è un lettino per esami, 
non adatto al trasporto dei pazienti

CARACTERÍSTICAS ESTÁNDAR CARATTERISTICHE STANDARD
Producto sanitario de clase I Dispositivo medico di classe I
Altura variable hidráulica de 55 a 93 cm Altezza variabile da 55 a 93 cm, a comando idraulico
Estructura de acero con acabado epoxi blanco Struttura in acciaio con finitura epossidico bianco
Respaldo reclinable por cilindro de gas Schienale regolabile tramite martinetto a gas
Niveladores de estabilidad en las patas (réf. 1050-10) Pedali di regolazione sotto i piedini (rif. 1050-10)
Block’n Roll® - Sistema bloqueo /desbloqueo con ruedas retráctiles
integradas (ref. 1050-15)

Block’n Roll® - Sistema di rotelle a scomparsa integrate
semi-centralizzate (rif. 1050-15)

Soporte porta-rollos papel (lado cabecera) longitud máxima 50 cm
ø 20 cm Supporto per rotoli di carta (lato testa) lunghezza max. 50 cm - ø 20 cm

Peso máximo del paciente autorizado 200 kg
(test efectuado en dinámico a 250 kg y en estático a 800 kg)

Peso massimo consentito per il paziente: 200 kg
(testato in dinamica a 250 kg ed in statica a 800 kg)

Ancho / Larghezza 65 cm.............. 600150-65
Ancho / Larghezza 75 cm.............. 600150-75

Ancho / Larghezza 65 cm............... 600151-65
Ancho / Larghezza 75 cm................ 600151-75

Ancho / Larghezza 73 cm .............. 600150-70
LISO / PIATTA

REALCE / CON 
CUSCINETTI LATERALI ANATÓMICO / ANATOMICA

TAPIZADOS / 
IMBOTTITURE
* Todos los modelos: pasar

el pedido por separado
Tutti i modelli, da ordinare
separatamente



22, rue de Saint-Denis-de-Gastines - 53500 Ernée, France
+33 (0)2 43 05 17 76 PROMOTAL.COM
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PESO NETO ͎ PESO NETTO: 82 KG
PESO BRUTO ͎ PESO LORDO: 112 KG
VOLUMEN ͎ VOLUME: 1,036 M3

Modelos / Modelli 1050-10 / 1050-15

COLORES DE TAPIZADO 
DISPONIBLES, IGNÍFUGO
CLASE M1 - ANTIBACTERIAS
COLORI DISPONIBILI
PER I RIVESTIMENTI
IGNIFUGHI M1 – ANTIBATTERICI

* The Elegance range is subject
to the application of a price supplement.
Please refer to the price list.
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CA - TOMATO

EA - DEEP GREEN

CB - FUCHSIA

EB - VEGETAL

CC - PLUM

EC - STORM

CD - LEMON

ED - SILVER BLUE

CE - PEACOCK

EE - PAPRIKA

CF - SAPHYR

EF - TWILIGHT

CG - MIDNIGHT BLUE

EG - CAMEL

CH - GLACIER

EH - CORK

CI - DARK

57 - ANTISTATIC

CJ - GREY

CK - PLATINUM
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Accessibility • Comfort • Safety
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Modèle présenté avec accessoires
Products shown with accessories

Table bariatrique
HAUTEUR VARIABLE ÉLECTRIQUE

BARIATRIC EXAMINATION COUCH • ELECTRIC VARIABLE HEIGHT



385 kg

46 / 86 cm

81 x 205 cm

CONFORT
> Largeur de sellerie 81 cm
> Dossier électrique pour positionner le patient sans e�ort

COMFORT
> Upholstery width 81 cm
> Electrical backrest to position your patient e�ortlessly

SÉCURITÉ
> Capacité de charge : 385 kg sur patins (testé en dynamique

à 500 kg et en statique à 2000 kg par un organisme indépendant)
> Sellerie très grande largeur (81 cm)
> Proclive et déclive - 15° à + 15°

HYGIÈNE
> Supports rouleau de papier
> Roulettes de déplacement (options)

SAFETY
> Patient capacity : 385 kg on levelers (dynamic test at 500 kg,

static test at 2000 kg by an independent organization)
> Extra large upholstery (81 cm)
> Trendelenburg – Reverse Trendelenburg - 15° à + 15°

HYGIENE
> Paper roll holder
> Casters for occasional move

UNE CAPACITÉ DE 385 KG !

A PATIENT CAPACITY OF 385 KG!

ACCESSIBILITÉ
> Hauteur variable de 46 à 86 cm

pour accueillir dignement vos patients

ACCESSIBILITY
> Variable height from 46 to 86 cm

to welcome your patients with dignity

Capacité
Capacity

Hauteur variable
Variable height

Surface couchage
Lying surface

PROCLIVE
REVERSE TRENDELENBURG

POSITION BASSE
LOW POSITION

DÉCLIVE
TRENDELENBURG

POSITION D’ACCUEIL
WELCOME POSITION

Table bariatrique
BARIATRIC EXAMINATION COUCH



81 cm

244-020 + 244-080

UNE CAPACITÉ DE 385 KG !

A PATIENT CAPACITY OF 385 KG!

CARACTÉRISTIQUES STANDARD STANDARD FEATURES

Dispositif médical de classe I Class I medical device

Dossier réglable par vérin électrique (angle d’inclinaison de 0° à 65°) Electric backrest adjustment (backrest angle from 0° to 65°)

Hauteur variable électrique de 46 à 86 cm Electric height adjustment from 46 to 86cm

Proclive/Déclive de - 15° à + 15° Trendelenburg/Reverse trendelenburg from - 15° à + 15°

Commande manuelle Electric handset

Support rouleau papier (largeur maxi 60 cm - ø maxi 15 cm) Paper roll holder (max. width 60cm - max. ø15cm)

Structure acier avec habillage pebble grey Steel frame with pebble grey casing

Sellerie non-feu M1 et antibactérien M1 fire retardant and antibacterial upholstery

Poids maximum du patient autorisé 385 kg
(testé en dynamique à 500 kg et en statique à 2 000 kg)

385kg patient weight capacity
(tested at a dynamic weight of 500kg and a static weight of 2000kg)

La table a une largeur de sellerie de 81 cm qui 
o�re au patient un grand confort.

The table features a 32-inch wide seat that o�ers 
unsurpassed patient comfort and support for 
your special needs patients.

Capacité de charge sur roulettes : 
300 kg

300kg weight capacity with casters

9A346001
Commande par pédale

Foot control

9A347001ACCESSOIRES / 
ACCESSORIES

Commande manuelle
Handset

Table bariatrique
BARIATRIC EXAMINATION COUCH



22, rue de Saint-Denis-de-Gastines - 53500 Ernée, France
+33 (0)2 43 05 17 76

PROMOTAL.COM

POIDS NET • NET WEIGHT : 140 KG
POIDS BRUT • GROSS WEIGHT : 223 KG
VOLUME COLIS • PACKAGE VOLUME : 1,22 M3

– 
D

an
s 

un
 s

ou
ci

 c
on

st
an

t d
’a

m
él

io
ra

tio
n 

de
 n

os
 m

at
ér

ie
ls

, n
ou

s 
no

us
 ré

se
rv

on
s 

le
 d

ro
it 

de
 le

s 
m

od
ifi

er
 s

an
s 

pr
éa

vi
s 

/ O
u
r 

p
ro

d
u
ct

s 
a

re
 s

u
b

je
ct

 t
o

 im
p

ro
ve

m
e

n
t 
ch

a
n
g

e
s 

w
ith

o
u
t 
p

rio
r 

n
o

tic
e

FE-18/24

CHOIX DE SELLERIES NON-FEU
M1 ANTIBACTÉRIEN
CHOICE OF M1 ANTIBACTERIAL 
FIRE-RETARDANT UPHOLSTERY

* La gamme Elégance est soumise
à l’application d’un supplément tarifaire. 
Merci de vous référer à la grille tarifaire.

* The Elegance range is subject
to the application of a price supplement.
Please refer to the price list.
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CA - TOMATE
CA - TOMATO

EA - VERT PROFOND
EA - DEEP GREEN

CB - FUCHSIA
CB - FUCHSIA

EB - VÉGÉTAL
EB - VEGETAL

CC - PRUNE
CC - PLUM

EC - ORAGE
EC - STORM

CD - CITRON
CD - LEMON

ED - BLEU ARGENTÉ
ED - SILVER BLUE

CE - PAON
CE - PEACOCK

EE - PAPRIKA
EE - PAPRIKA

CF - SAPHIR
CF - SAPHYR

EF - CRÉPUSCULE
EF - TWILIGHT

CG - BLEU MINUIT
CG - MIDNIGHT BLUE

EG - CAMEL
EG - CAMEL

CH - GLACIER
CH - GLACIER

EH - LIÈGE
EH - CORK

CI - OBSCURE
CI - DARK

57 - ANTISTATIQUE
57 - ANTISTATIC

CJ - GRIS
CJ - GREY

CK - PLATINE
CK - PLATINUM

Coloris selleries-2024_all-versions.indd   1 23/04/2024   11:30
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Kompact es la camilla de examen capaz de responder a las necesidades 

de los usuarios perfectamente. Si el espacio disponible en su consulta 

es reducido, si las actividades a las que se dedica son diversas, y si de-

sea optimizar el tiempo que pasa con sus pacientes facilitándoles el acceso a la camilla, Kompact es justo la camilla 

que necesita.  Su posición sedente, sus espacios de almacenamiento, sus estribos integrados y sus múltiples acceso-

rios permiten realizar un examen completo en una camilla de tan solo 1 m3. No se complique la vida y elija la Kompact.

REPOSA PIERNAS
EXTENSIBLE INTEGRADO (OPCIÓN)

(AL MISMO NIVEL QUE
EL ASIENTO)

4 CAJONES: 

-  2 LATERALES  

  DESLIZANTES, 

  ACCESIBLES POR 

  AMBOS LADOS

- 2 FRONTALES

CAPACIDAD DE CARGA
HASTA 250 KG

ESTRIBOS 
RETRÁCTILES 
INTEGRADOS

ESCABEL
RETRÁCTIL

INTEGRADO

MODÈLOS

235-10 KOMPACT

235-15 KOMPACT CON BLOCK N’ ROLL*

235150-70 TAPICERÍA CONFORT SIN COSTURA**

* BLOCK N’ ROLL: sistema de ruedas integradas en la camilla que facil itan su desplazamiento para las tareas de 
l impieza (se prohíbe el traslado de pacientes)
** Anchura 72 cm, compatible con los dos modelos existentes, se piden por separado y se suministra desmontada.

5 AÑOS 
DE GARANTÍA

Producto sanitario de clase I





TRATAMIENTO IGUALITARIO 

EXAMINE A TODOS SUS PACIENTES CON LA MISMA FACILIDAD:

Capacidad de carga hasta 250 kg

Tapicería de 72 cm de anchura

DISMINUYA EL ESFUERZO DE SUS PACIENTES CON MOVILIDAD REDUCIDA 
GRACIAS A:

Escabel integrado retráctil de 23 cm de alto

Altura de 61 cm entre el escalón y el asiento

Permite pasar, durante la exploración, de la posición sedente a la posición 

acostada sin ningún esfuerzo gracias al reposa piernas extensible integrado 

EFICACIA

EFECTÚE SUS EXPLORACIONES MÁS FÁCILMENTE GRACIAS A:

Una posición sedente que constituye el 80 % de las exploraciones

4 cajones para tener lo indispensable a mano  
  • 2 laterales deslizantes, accesibles desde ambos lados
    (posibilidad de disponer de una mesa en el centro de la consulta) 
  • 2 frontales

Estribos retráctiles integrados

7º de inclinación del asiento

LIMPIE FÁCILMENTE SU CAMILLA GRACIAS A: 

Cajones ABS monobloque fáciles de limpiar

Una tapicería desmontable

Todas las superficies son fácilmente accesibles para su limpieza

Un portarrollo de gran capacidad integrado en el respaldo
Longitud máxima de 50 cm - Diámetro de 20 cm

Una bandeja ABS de uso ginecológico, extraíble y esterilizable

ERGONOMÍA

AHORRE ESPACIO GRACIAS A:

Una camilla compacta (cabe en menos de 1 m3)

Versatilidad de posiciones (ginecológica, sillón, camilla)

Múltiples espacios de almacenamiento al alcance de la mano

Ruedas integradas para los desplazamientos (con el modelo Block n’ Roll)

MEJORE EL CONFORT DE SUS PACIENTES

Reposapiernas extensible al mismo nivel que el asiento (según el modelo)

Confort optimo del asiento



ACCESORIOS
OPCIONES

PAR DE PERNERAS
(+ 2x 878-12)

PORTALÁMPARAS PARA 
GUÍA* 25 X 10 MM

*Para elegir el modelo de lámpara 
consulte la documentación específica

REPOSAPIERNAS 
ELEVABLE NIVELADO

VARILLA PORTASUEROS 
CON DOS COLGADORES 

Y SISTEMA 
AUTOBLOQUEO (+ 878-12)

APOYABRAZOS
(+ 878-12)

VARILLA PORTASUEROS 
CON DOS COLGADORES

(+ 878-12)

FUNDA PARA 
APOYABRAZOS

PAR DE GUÍAS
25 X 10 MM

PORTARROLLOS 
AJUSTABLE

(350-800 MM)

2 BANDEJAS DE 
PLÁSTICO PARA 

CAJONES

BANDEJA TRASERA
O GUARDA ROLLOS

ABRAZADERA 
DESLIZANTE PARA RIELES 

25X10 MM, Ø 16/18 MM

TORNILLO ROTATIVO 
PARA GUÍA 
25 X 10 MM

2 TOMAS DE CORRIENTE, 
BILATERALES, 

INTEGRADAS EU/UK/US

REF. 2056-02

REF. 239-15

REF. 985-01

REF. 2537

REF. 278-01

REF. 2985-01

REF. 236-01

REF. 245-01 REF. 295-01

REF. 272-01

REF. 239-10

REF. 878-12 REF. 879-10

REF. 240-01 EU/UK/US





REF. 272-01

REF. 239-10

REF. 879-10

22 rue de Saint-Denis-de-Gastines - 53500 Ernée, FRANCE
Teléphono : + 33 (0)2 43 05 17 76

MODELO
235-10 / 235-15 + 272-01 (opcional) 

MODELO
235-10 / 235-15

COLORES DE TAPICERÍA

PESO NETO : 125 kg

PESO BRUTO : 159 kg

VOLUMEN DEL   

 PAQUETE : 1,29 m3

* La gama Elegance está sujeta
a la aplicación de un suplemento tarifario.

Por favor, consulte la lista de precios.
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DIVANS D’EXAMEN ͎ HAUTEUR FIXE

EXAMINATION COUCHES ͎ FIXED HEIGHT



118-10

10110-10 + 600150-65

118

Fidji

The
Original

CARACTÉRISTIQUES STANDARD STANDARD FEATURES
7XVYGXYVI�MRS\�WSYH¬�������EZIG�εRMXMSR�TSPM�FVMPPERX
SY�¬TS\]�FPERG

18/10 welded stainless steel frame structure with shiny polished
or white epoxy finish

(SWWMIV�V¬KPEFPI�TEV�Z¬VMR�£�KE^ Gas-spring assisted backrest
4SVXI�VSYPIEY�TETMIV��PSRK��QE\M����GQ�ɭ�»����GQ��G·X¬�X­XI
 Paper roll holder, max length 50 cm - ø 20 cm (head-end)
'ETEGMX¬�����OK Patient weight capacity 200kg
(MWTSWMXMJ�Q¬HMGEP�HI�GPEWWI�-� Class I medical device

CARACTÉRISTIQUES STANDARD STANDARD FEATURES
(MWTSWMXMJ�Q¬HMGEP�HI�GPEWWI�-� Class I medical device
&¥XM�EGMIV�VIZ­XIQIRX�¬TS\]�TSP]IWXIV�FPERG Light grey epoxy polyester coated steel frame
(SWWMIV�V¬KPEFPI�TEV�Z¬VMR�£�KE^ Gas spring assisted backrest
4SVXI�VSYPIEY�TETMIV��PSRKYIYV�QE\M����GQ�ɭ�»����GQ��G·X¬�X­XI
 Paper roll holder, max length 50 cm - ø 20 cm (Head-end)
'ETEGMX¬�����OK Patient weight capacity 200kg

CONFORT
> Grand choix de selleries
> Dossier relevable par vérin à gaz
> 2 hauteurs disponibles : 65 cm pour les échographies

82 cm pour les examens généraux

CONFORT
> Légèreté permettant le déplacement
> Dossier réglable par vérin à gaz

COMFORT
> Large choices of upholsteries
> Gas spring assisted backrest
> 2 heights available : 65 cm for echographies

82 cm for general examination

COMFORT
> Light weight
> Gas spring assited backrest

SÉCURITÉ
> Capacité 200 kg
> Châssis entièrement soudé

SÉCURITÉ
> Capacité 200 kg
> Châssis entièrement soudé
> 4 patins réglables pour une stabilité optimale
> Sellerie non-feu M1

HYGIÈNE
> Bâti en inox 100 %
> Toutes les parties sont accessibles au nettoyage

HYGIÈNE
> Toutes les parties sont accessibles au nettoyage

SAFETY
> Patient weight capacity : 200 kg
> Fully welded frame

SAFETY
> Patient weight capacity : 200 kg
> Fully welded frame
> 4 ajustable levellers for an optimum stability
> Upholstery with class M1 flame retardant covering

HYGIENE
> Stainless steel frame
> All the outer parts are cleanable

HYGIENE
> All the outer parts are cleanable

ACCESSIBILITÉ
> Hauteur avec sellerie 65 ou 82 cm
> Accès pour les pieds sous le divan

ACCESSIBILITÉ
> Hauteur avec sellerie 81 cm
> Accès pour les pieds sous le divan

ACCESSIBILITY
>  Height with upholstery 65 or 82cm
> Access for feet under the couch

ACCESSIBILITY
>  Height with upholstery 81 cm
>    Access for feet under the couchh

200 kg

Capacité
Capacity



0EVKIYV���;MHXL����GQ �������������������� 600150-65
0EVKIYV���;MHXL����GQ��������������������� 600150-75

0EVKIYV���;MHXL����GQ ��������������������� 600151-65
0EVKIYV���;MHXL����GQ����������������������� 600151-75

0EVKIYV���;MHXL����GQ��������������������� 600150-70
PLATE / FLAT

A BOURRELETS
LATERAL PADDINGS ANATOMIQUE / FORMED

SELLERIES / UPHOLSTERY
* Tous modèles, à commander séparément

All models, to order separately

8VSY�TSYV�ZMWEKI
Face cutout in head cushion
YRMUYIQIRX�WYV�WIPPIVMI�TPEXI

only with flat upholstery
���������������������

��VSYIW�£�JVIMR�HSYFPI�KEPIX�»����QQ
�MRGSQTEXMFPI�EZIG�QSH«PI����


Set of 4 double castors with brakes
ø 50 mm (incompatible with model 118)

81036
1SRXEKI�HI�WIPPIVMI�IR�YWMRI

Factory assembly fitting of upholstery

600000-01

OPTIONS*
* A demander impérativement lors de la commande, montage usine

Plant installed, must be ordered with initial order

ACCESSOIRES / ACCESSORIES

2231-65 2231-75

Pour sellerie / For upholstery
75 cm65 cm

%TTYM�X­XI�RSR�GSQTEXMFPI�EZIG�PE�
WIPPIVMI�£�FSYVVIPIXW

Headrest not compatible with lateral 
paddings upholstery

6EPPSRKI�HI�HSWWMIV�RSR�GSQTEXMFPI�
EZIG�WIPPIVMI�EREXSQMUYI

Backrest extension not compatible with
formed upholstery

%TTYM�FVEW
Armrest

,SYWWI�TSYV�ETTYM�FVEW��YRMXEMVI

Cover for armrest (unit)

8MKI�TSVXI�W¬VYQ���GVSGLIXW
2 hook IV pole

8MKI�TSVXI�W¬VYQ
EYXSFPSUYERX���GVSGLIXW

Auto-locking 2 hook IV pole

2054-01 2055-01

2536+166

%TTYM�X­XI
Headrest

1102-10

Paire d’étriers
Pair of stirrups

4EMVI�HɱETTYM�NEQFIW
Pair of legrests

4EMVI�HI�LSYWWIW�TSYV�ETTYM�NEQFIW
Pair of covers for legrests

850+166 840+166 861 2537

Paire d’étaux
Pair of clamps

166
4EMVI�HI�FEVVM«VIW

Pair of barriers
-RGSQTEXMFPI�EZIG���Incompatible with

��������������������

85114-02

985-01+166 2985-01+166
4SVXI�VSYPIEY�V¬KPEFPI��G·X¬�TMIH


Adjustable paper-roll holder (foot-end) 
���������QQ��»�����QQ


4SVXI�VSYPIEY�V¬KPEFPI��G·X¬�X­XI

Adjustable paper-roll holder (head-end) 

���������QQ��»�����QQ


1EVGLITMIHW
Footstep

2057-022056-02901-10

Modèles / Models

Finition poli / 
Polished frame

Finition époxy / 
Epoxy frame

Patins / Levellers Patins / Levellers

82 cm 118-10 4118-10

65 cm 118-20 4118-20

Revêtement
Covering Mousse 27 kg/m3, ép. 20 mm

20mm foam 27kg/m3

Mousse 75 kg/m3, ép. 30 mm
30mm foam 75kg/m3



22, rue de Saint-Denis-de-Gastines - 53500 Ernée, France
+33 (0)2 43 05 17 76 PROMOTAL.COM

118 FIDJI

118
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1350
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FIDJI

POIDS NET ͎ NET WEIGHT : 47 KG
POIDS BRUT ͎ GROSS WEIGHT : 53 KG
VOLUME COLIS ͎ PACKAGE VOLUME : 1,35 M3

POIDS NET ͎ NET WEIGHT : 75 KG
POIDS BRUT ͎ GROSS WEIGHT : 85 KG
VOLUME COLIS ͎ PACKAGE VOLUME : 1,07 M3
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CHOIX DE SELLERIES NON-FEU
M1 ANTIBACTÉRIEN
CHOICE OF M1 ANTIBACTERIAL 
FIRE-RETARDANT UPHOLSTERY

* La gamme Elégance est soumise
à l’application d’un supplément tarifaire.
Merci de vous référer à la grille tarifaire.
The Elegance range is subject to a 
surcharge. Please refer to the price list.

Les teintes affichées peuvent différer des 
couleurs réelles selon l’écran ou l’impression.
8he displayed shades may diδer Jrom the 
actual colors depending on the screen or 
printing.
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CA - TOMATE
'% ͊ 83M%83

EA - VERT PROFOND
)% ͊ ())4 +6))2

CB - FUCHSIA
'& ͊ *U',7-%

EB - VÉGÉTAL
)& ͊ :)+)8%0

CC - PRUNE
'' ͊ 40UM

EC - ORAGE
)' ͊ 7836M

CD - CITRON
'( ͊ 0)M32

ED - BLEU ARGENTÉ
)( ͊ 7-0:)6 &0U)

CE - PAON
') ͊ 4)%'3'/

EE - PAPRIKA
)) ͊ 4%46-/%

CF - SAPHIR
'* ͊ 7%4,=6

EF - CRÉPUSCULE
)* ͊ 8;-0-+,8

CG - BLEU MINUIT
'+ ͊ M-(2-+,8 &0U)

EG - CAMEL
)+ ͊ '%M)0

CH - GLACIER
', ͊ +0%'-)6

EH - LIÈGE
), ͊ '36/

CI - OBSCURE
'- ͊ (%6/

57 - ANTISTATIQUE
�� ͊ %28-78%8-'

CJ - GRIS
'. ͊ +6)=

CK - PLATINE
'/ ͊ 40%8-2UM

Coloris selleries-2025_all-versions.indd   1 25/02/2025   12:33





Accessibility • Comfort • Safety
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MESA Y CAMILLAS DE PEDIATRÍA ͎ ALTURA FIJA

LETTINO PEDIATRICO E FASCIATOIO ͎ ALTEZZA FISSA



135 kg

188

CONFORT
> Respaldo y prolongador ajustables mediante cremallera

COMFORT
> Schienale e prolunga regolabile tramite cremagliera

SEGURIDAD
> Tapicería ignífuga, clase M1
> Soporte rollo de sábana de examen

HIGIENE
>   Revestimiento con protección antibacterias
> Todas las partes son accesibles para la limpieza

SICUREZZA
> Imbottitura piatta ignifuga M1
> Supporto per il rotolo di tessuto

IGIENE
> Rivestimento con protezione antibatterica
> Tutte le parti sono accessibili per essere lavate

ACCESIBILIDAD
> Altura de trabajo: 85 cm

ACCESSIBILITÀ
> Altezza di lavoro: 85 cm

CAMILLA DE PEDIATRÍA ͎ LETTINO PEDIATRICO

Capacidad
Portata

CARACTERÍSTICAS ESTÁNDAR CARATTERISTICHE STANDARD
Producto sanitario de clase I Dispositivo medico di classe I
Bastidor de acero revestimiento resina epoxi poliéster 
blanco

Telaio in acciaio con rivestimento epossidico in 
poliestere bianco

Pies encajables epoxi blanco Piedini incastrabili epossidici bianco
Respaldo ajustable con cremallera Schienale regolabile mediante cremagliera
Tapicería lisa, revestimiento ignífugo, clase M1, con 
protección antibacterias (según el color elegido, véase 
muestrario)

Imbottitura piatta, rivestimento ignifugo M1 con 
protezione antibatterica (a seconda della scelta del 
colore, vedi gamma colori)

Porta-rollos papel Portarotolo carta
Peso máximo autorizado del paciente 135 kg Peso massimo consentito per il paziente: 135 kg

Estribos acero inoxidable soldado
2 marchas

Predellino inox saldato con 2 scalini

900-10
Estribos acero inoxidable soldado

1 marcha
Predellino inox saldato con 1 scalino

901-10ACCESORIOS / 
ACCESSORI



4365 + 4366 + 47690-01P

4365

CONFORT
> Bordes con realce
> 2 niveladores regulables para una estabilidad óptima
> Bastidor totalmente soldado
> Facilidad de uso: cajón (opcional) y estantería (accesoria)

COMFORT
> Bordi sopraelevati
> 2 pattini regolabili per una stabilità ottimale
> Telaio interamente saldato
> Facilità d’uso: cassetto (optional) e ripiano (accessorio)

SEGURIDAD
> Tapicería ignífuga, clase M1
> Ligero para un desplazamiento más fácil

HIGIENE
> Revestimiento con protección antibacterias
> Todas las partes son accesibles para la limpieza

SICUREZZA
> Imbottitura ignifuga M1
> Leggero, facile da spostare

IGIENE
> Rivestimento con protezione antibatterica
> Tutte le parti sono accessibili per essere lavate

ACCESIBILIDAD
> Altura de trabajo: 92 cm

ACCESSIBILITÀ
> Altezza di lavoro: 92 cm

CAMILLA DE PEDIATRÍA ͎ LETTINO PEDIATRICO MESA DE PEDIATRÍA ͎ FASCIATOIO PEDIATRICO

CARACTERÍSTICAS ESTÁNDAR CARATTERISTICHE STANDARD
Producto sanitario de clase I Dispositivo medico di classe I
Bastidor de acero revestimiento resina epoxi poliéster 
blanco

Telaio in acciaio rivestimento epossidico poliestere 
bianco

Pies epoxi blanco Piedini epossidici bianco
Tapicería con 3 bordes con realce, revestimiento 
ignífugo, clase M1, con protección antibacterias (según 
el color elegido, véase muestrario)

Imbottitura con 3 bordi sopraelevati, rivestimento 
ignifugo M1 con protezione antibatterica (a seconda 
della scelta del colore, vedi gamma colori)

Dimensiones interiores: L 100 x l 60 x H 85 cm Dimensioni interne: L 100 x l 60 x H 85 cm

Cajón
Cassetto

47690-01P
Bandeja inferior de acero inoxidable

Ripiano inferiore in acciaio inox

4366

OPCIÓN / OPZIONE*
* Solicítese únicamente en el momento del pedido, 

montaje en fábrica / Componenti aggiunti in 
fabbrica, da richiedere già nell’ordine

ACCESORIO / 
ACCESSORIO



22, rue de Saint-Denis-de-Gastines - 53500 Ernée, France
+33 (0)2 43 05 17 76 PROMOTAL.COM

188

188

4365

4365

PESO NETO ͎ PESO NETTO: 29 KG
PESO BRUTO ͎ PESO LORDO: 26 KG
VOLUMEN ͎ VOLUME: 0,30 M3

PESO NETO ͎ PESO NETTO: 32 KG
PESO BRUTO ͎ PESO LORDO: 30 KG
VOLUMEN ͎ VOLUME: 0,33 M3
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EI-18/24

COLORES DE TAPIZADO 
DISPONIBLES, IGNÍFUGO
CLASE M1 - ANTIBACTERIAS
COLORI DISPONIBILI
PER I RIVESTIMENTI
IGNIFUGHI M1 – ANTIBATTERICI

* The Elegance range is subject
to the application of a price supplement.
Please refer to the price list.
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CA - TOMATO

EA - DEEP GREEN

CB - FUCHSIA

EB - VEGETAL

CC - PLUM

EC - STORM

CD - LEMON

ED - SILVER BLUE

CE - PEACOCK

EE - PAPRIKA

CF - SAPHYR

EF - TWILIGHT

CG - MIDNIGHT BLUE

EG - CAMEL

CH - GLACIER

EH - CORK

CI - DARK

57 - ANTISTATIC

CJ - GREY

CK - PLATINUM

Coloris selleries-2024_all-versions.indd   1 23/04/2024   11:30





SILLAS DE 
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La silla ginecológica gMotio es el resultado de 2 años de estudio con 

profesionales de la salud en Europa y Oriente Medio. Ha sido objeto de una 

serie de pruebas por unos 20 médicos y 100 pacientes. gMotio ha sido 

diseñada para proporcionar un tratamiento efectivo y cómodo, tanto para 

el médico como para sus pacientes. Con su experiencia, Promotal ha creado una sinergia entre dos productos 

insignia: la silla ginecológica Elite y el sillón de examen eMotio. gMotio ya es un producto imprescindible entre 

las sillas ginecológicas.

ILUMINACIÓN    
INTEGRADA   

CAPACIDAD
DE CARGA  

205kg

EXTENSIÓN DEL
REPOSAPIERNAS

INTEGRADA

INICIO EXAMEN    
GENERAL   

DECLIVE 

Producto sanitario de clase I



TRATAMIENTO IGUALITARIO 
REDUCE LOS ESFUERZOS DE SUS PACIENTES CON MOVILIDAD REDUCIDA: 

Recepción a 57cm del suelo

Acompañamiento eléctrico de todos los movimientos del paciente

Estribos de movimiento eléctricos (según el modelo)

ERGONOMÍA  
SIEMPRE TIENE LA MEJOR POSICIÓN PARA USTED Y SU PACIENTE:

Trabajo preciso en el recorte del asiento y la densidad de la espuma

Altura variable de 57 a 118,5cm (con inclinación) 

Inclinación precisa y ajustable, fácil colocación del espéculo

Controles en el lugar correcto en el respaldo y en los pies

Ruedas retráctiles integradas para viajes cortos 

SEGURIDAD    
FACILITA LA LIMPIEZA DE SU MESA: 

Tapicería sin costuras 

Asiento y respaldo retráctiles para una fácil limpieza

Tratamiento de cataforesis en la estructura para mayor duración e higiene del producto 

Bandeja extraíble de AbS

Las ruedas pueden ser activadas eléctricamente por el contacto mantenido  

ASEGURE SUS EXÁMENES:

Sensores de seguridad 

Batería de seguridad

Doble comando

EFICIENCIA    
HAGA SU EXAMEN MÁS FLUIDO CON: 

Una extensión del reposapiernas integrada para una posición reclinada (opc)

3 posiciones programables (9 como accesorios)

Para movimientos autónomos, 1 pulso es suficiente para fijar la posición

El control intuitivo y su posición de recepción del paciente ya están configurados

Configurados Iluminación integrada en la mesa (según el modelo)

Rieles de asiento estándar 



PINZA CON ABRAZADERA 

REPOSAPIÉS ELÉCTRICOS
+ ILUMINACIÓN INTEGRADA

REPOSAPIÉS ELÉCTRICOS 

GOEPPEL CON ABRAZADERA 

REPOSAPIERNAS CON ABRAZADERA 

Ref 15620-01

Ref 15640-01 (nella foto sopra)

Ref 15630-01

Ref 15624-01

Ref 15626-01

A
C

C
E

S
O

R
IO

S
O

P
C

IO
N

E

Modelo presentado con accesorios



Extensión del
reposapiernas 
Ref. 15672-01

Enchufe integrado y terminal de
conexión equipotencial

(EUROPE, UK, US) Ref. 40400-1
(DK, IT, AUS, CH) Ref. 40400-2

Par de goeppels 
(añadir 2x abrazaderas 878-12) 

Ref. 12845 (+ 2 x 878-12)
Incompatible con 15630-01 y 15640-01

Protección de cristal en  
los reposapiés 
Ref. 15905-01

Soporte para colpo.
Zeiss d.38 para gMotio* 
Ref. 15840-01

Abrazadera deslizante
para rieles 25x10 mm,  
ø 16/18 mm  Ref. 878-12

Un apoyabrazos 
(añadir 1x abrazadera 878-12) 

Ref. 2536
(+ 878-12) 

Protección de cristal
del asiento
Ref. 15906-01

Protección de cristal  
de la extensión del
reposapiernas 
Ref. 15907-01

Soporte para colpo. Leisegang 
giratorio para gMotio*  
Ref. 15810-01

Abrazadera rotativa para 
rieles  25x10 mm
Ref. 879-10

Control manual  
(9 posiciones programables) 

Ref. 15031-10

Cubierta para el
apoyabrazo 2536
Ref. 2537

varilla para suero de cierre 
automático 2 ganchos 
Ref. 2985-01
(+ 878-12)

Soporte derecho para colpo 
Olympus para gMotio* 
Ref. 15850-01

Un par de estribos cubiertos   
(añadir 2x abrazaderas 878-12) 

Ref. 12850 (+ 2 x 878-12)
Incompatible con 
15630-01 y 15640-01

Protección de la  
barra antivuelco 
(para modelos 15630-01 y 15640-01) 

Ref. 15861-01

varilla para suero
2 ganchos con tope
Ref. 985-01  
(+ 878-12)

Soporte izquierdo para
colpo Olympus para gMotio* 

Ref. 15851-01

Lámpara 
(Consulte la documentación) 

Un par de reposapiernas 
de plástico 
(añadir 2x abrazaderas 878-12) 

Ref. 840 (+ 2 x 878-12)
Incompatible con 15630-01 y 15640-01

Un par de cubiertas
para los reposapiernas  
Ref. 861

Reposacabezas  
ajustable  
(iQuest 3055-20 y gmotio) 

Ref. 11679-01

Protector contra  
salpicadura
Ref. 12677-01

Rieles de respaldo de
acero inoxidable (par)
25x10 mm Ref. 15879-01

Bandeja uro 
(reemplazando la bandeja std) 

Ref. 2061-30

Bandeja de acero
inoxidable  
(reemplazando la bandeja std) 

Ref. 15966-01

 ACCESORIOS   

OPCIONES 

*suprime los movimientos autónomos *suprime los movimientos autónomos *suprime los movimientos autónomos *suprime los movimientos autónomos

Portalampáras para guía* 
25x10 mm Ref. 295-01
*Para elegir el modelo de lámpara consulte

la documentación específica



MODELS 15620-01/15624-01/15626-01 : 
NET WEIGHT : 177KG

GROSS WEIGHT : 210KG
PACKAGE VOLUME : 1,02M3

MODEL 15630-01 :
NET WEIGHT : 181KG

GROSS WEIGHT : 214KG
PACKAGE VOLUME : 1,02M3

MODEL 15640-01 :
NET WEIGHT : 182KG

GROSS WEIGHT : 215KG
PACKAGE VOLUME : 1,02M3
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22, rue de St. Denis de Gastines - 53500 Ernée, FRANCIA 

Teléphono : + 33 (0)2 43 05 68 95

* La gama Elegance está sujeta
a la aplicación de un suplemento tarifario.

Por favor, consulte la lista de precios.







La polivalencia al alcance de la mano



Esta perfecta integración garantiza una conectividad fluida y una visualización precisa, que transforman el 

examen ginecológico en una experiencia eficaz y cómoda. Redescubra la práctica médica con la gMotio 

Connect, donde la tecnología y la precisión se combinan para ofrecer una solución completa y moderna.

Sumérjase en el futuro de los exámenes ginecológicos con el nuevo gMotio 

Connect. Esta camilla revolucionaria combina la excelencia de la gMotio con 

funcionalidades avanzadas, como un colposcopio integrado y una pantalla.

ECOGRAFÍAEXAMEN

Pantalla HD
giratoria de 21"

Extensión
del reposapiernas

integrada

Capacidad
de carga

de 205 kg

Transferencia, guardado,
tratamiento e impresión
de imágenes mediante

una conexión USB

Colposcopio
sobre brazo articulado

con cámara
Full HD 

RECEPCIÓN



Una extensión del reposapiernas integrada para garantizar una posición
acostada (opcional)
3 posiciones programables (9 opcionales)
Control intuitivo y posición de recepción del paciente ya configurada
Iluminación integrada en la camilla (según modelo)
Rieles de asiento de serie

Agilice su examen con:

EFICACIA

Un colposcopio con brazo articulado que se puede guardar en el lateral del sillón
Una pantalla giratoria
Un trabajo preciso en el corte del asiento y la densidad de la espuma
Una altura variable de 57 a 118,5 cm (con inclinación)
Inclinación precisa y ajustable y fácil colocación del espéculo
Controles en el mejor lugar en el respaldo y en el pie
Ruedas retráctiles integradas para pequeños desplazamientos

Garantice siempre la mejor posición para usted y para su paciente.

ERGONOMÍA DE USO

Tapicería sin costuras
Un asiento y un respaldo retráctiles para facilitar la limpieza
Tratamiento de la estructura mediante cataforesis para garantizar
la durabilidad y la higiene del producto
Bandeja de ABS extraíble
Ruedas que se pueden activar eléctricamente mediante un contacto continuo 

Facilite la limpieza de su camilla

SEGURIDAD

Sensores de seguridad
Batería de seguridad
Doble control

Asegure sus exámenes

Recepción a 57 cm del suelo
Acompañamiento eléctrico de todos los movimientos del paciente.
Estribos con movimientos eléctricos (según modelo)
Visualización del examen en la pantalla para fomentar el diálogo y
la comunicación entre el médico y el paciente
Posibilidad de seguir la evolución de la enfermedad mediante la comparación
de imágenes antes y después del tratamiento

Reduzca los esfuerzos de sus pacientes con movilidad reducida con:

IGUALDAD DEL TRATAMIENTO



Pantalla HD giratoria de 21'' para favorecer
el diálogo médico/paciente

Enfoque automático y manual
(250-300 mm) + modo «Freeze»
(congelar imagen)

Panel de control ergonómico para
administrar fácilmente el modo ZOOM,
el enfoque y la captura

 Zoom óptico de 23x

Cámara CMOS Full HD de 2,3 Mpx
Ángulo de visión de 57° (extremo tele)
3,2° (extremo ancho)

Led ultrablanco con luminosidad ajustable que
ofrece una excelente reproducción de los colores
(más de 20 000 lux)

Sistema «Anti-Glare» (filtro polarizado) que elimina
los reflejos de la imagen en la zona examinada

Colposcopio integrado: precisión y claridad inigualables

1

3

2 5

6
7

4

La conexión USB permite transferir
imágenes a un ordenador para guardarlas,

tratarlas e imprimirlas (software disponible)

Filtros electrónicos verdes
y negativos para una mejor visualización
de los vasos subepiteliales patológicos

y las estructuras epiteliales

El colposcopio con brazo articulado
se guarda en el lateral del sillón

para evitar interferencias
con otros exámenes

1

2

3

4

5

6

7

La gMotio Connect permite a los profesionales realizar exámenes ginecológicos, ecografías y colposcopias sin necesidad 
de cambiar de camilla médica, optimizando así la eficacia y comodidad para el paciente y el profesional.
Integra una tecnología de última generación con el colposcopio digital integrado:



2

ESTRIBOS SOBRE MORDAZAS

REPOSAPIÉS ELÉCTRICOS

Ref 15640-01 (imagen arriba)

REPOSAPIERNAS GOEPEL
SOBRE MORDAZAS

Ref 15624-01

Ref 15620-01

Ref 15630-01

REPOSAPIERNAS SOBRE
MORDAZAS

Ref 15626-01

Ref BIO-90009

Modelo mostrado con accesorios

Elija su modelo de camilla
ginecológica

Configure su camilla en dos pasos

Añada el conjunto
de colposcopio + soporte
+ pantalla HD

REPOSAPIÉS ELÉCTRICOS
+ ILUMINACIÓN INTEGRADA

1



ACCESORIOS
OPCIONES

PARA MÁS INFORMACIÓN VISITE 

Extensión del
reposapiernas 
Ref. 15672-01

Enchufe integrado y terminal de
conexión equipotencial

(EUROPE, UK, US) Ref. 40400-1
(DK, IT, AUS, CH) Ref. 40400-2

Par de goeppels 
(añadir 2x abrazaderas 878-12) 
Ref. 12845 (+ 2 x 878-12)
Incompatible con 15630-01 y 15640-01

Protección de cristal en  
los reposapiés 
Ref. 15905-01

Abrazadera deslizante
para rieles 25x10 mm,  
ø 16/18 mm  Ref. 878-12

Un apoyabrazos 
(añadir 1x abrazadera 878-12) 
Ref. 2536
(+ 878-12) 

Protección de cristal
del asiento
Ref. 15906-01

Protección de cristal  
de la extensión del
reposapiernas 
Ref. 15907-01

Abrazadera rotativa para 
rieles  25x10 mm
Ref. 879-10

Control manual  
(9 posiciones programables) 
Ref. 15031-10

Cubierta para el
apoyabrazo 2536
Ref. 2537

varilla para suero de cierre 
automático 2 ganchos 
Ref. 2985-01
(+ 878-12)

Un par de estribos cubiertos   
(añadir 2x abrazaderas 878-12) 
Ref. 12850 (+ 2 x 878-12)
Incompatible con 
15630-01 y 15640-01

Protección de la  
barra antivuelco 
(para modelos 15630-01 y 15640-01) 
Ref. 15861-01

varilla para suero
2 ganchos con tope
Ref. 985-01  
(+ 878-12)

Lámpara 
(Consulte la documentación) 

Un par de reposapiernas 
de plástico 
(añadir 2x abrazaderas 878-12) 
Ref. 840 (+ 2 x 878-12)
Incompatible con 15630-01 y 15640-01

Un par de cubiertas
para los reposapiernas  
Ref. 861

Reposacabezas  
ajustable  
(iQuest 3055-20 y gmotio) 

Ref. 11679-01

Protector contra  
salpicadura
Ref. 12677-01

Rieles de respaldo de
acero inoxidable (par)
25x10 mm Ref. 15879-01

Bandeja uro 
(reemplazando la bandeja std) 
Ref. 2061-30

Bandeja de acero
inoxidable  
(reemplazando la bandeja std) 
Ref. 15966-01

Portalampáras para guía* 
25x10 mm Ref. 295-01
*Para elegir el modelo de lámpara consulte
la documentación específica



22 rue de Saint-Denis-de-Gastines - 53500 Ernée, Francia
Théléphono : + 33 (0)2 43 05 17 76

COLPOSCOPIO:
PESO BRUTO: 25 KG
VOLUMEN: 0.23 M3

COLORES DE LA TAPICERÍA 

* La gama Elegance está sujeta
a la aplicación de un suplemento tarifario.

Por favor, consulte la lista de precios.





Accessibility • Comfort • Safety

®

Elansa

11614-01
con accesorios
con accessori

MESA DE GINECOLOGÍA ELÉCTRICA

LETTINO GINECOLOGICO ELETTRICO
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200 kg

46 / 106 cm

Elansa
EFICACIA Y SENCILLEZ DE UTILIZACIÓN

EFFICACIA E SEMPLICITÀ D’USO

Modelo presentado con opciones/accesorios
Modello presentato con opzioni/accessori

CONFORT
> 1 motor eléctrico
> Respaldo reclinable por cilindro de gas
> Anclajes bilaterales para colposcopio
> Movimiento combinado de elevación y respaldo
> Mando al pie

COMFORT
> 1 motore elettrico
> Schienale regolabile tramite martinetto a gas
> Fissaggio bilaterale per colposcopio
> Movimento combinato di elevazione e schienale
> Comando a pedale

SEGURIDAD
> Capacidad 170 kg
> Posición de emergencia 11°
> Borne equipotencial: permite igualar los potenciales

entre los distintos dispositivos electromédicos

HIGIENE
> Tapicería anatómica extraíble sin costuras
> Estructura de acero con acabado epoxi blanco
> Porta rollo de papel
> Bandeja ABS deslizable y extraíble sobre raíles
> Cojín de asiento estanco
> Ruedas con freno (opcional)

SICUREZZA
> Portata 170 kg
> Posizione di emergenza 11°
> Morsetto equipotenziale: permette di avere lo stesso potenziale 

nei vari dispositivi elettromedicali

IGIENE
> Sedile anatomico amovibile senza cuciture
> Struttura in acciaio con finitura epossidico bianco
> Imbottitura rimovibile
> Vassoio ABS scorrevole e amovibile su binari
> Cuscino di seduta impermeabile
> Ruote con freni (opzione)

ACCESIBILIDAD
> Altura variable eléctrica de 46 a 106 cm
> La base se desencaja para un mejor acceso al paciente
> Posibilidad de practicar un examen general (cojín como accessorio)
> 3 modelos para adaptarse a todo tipo de prácticas

(Estribos, Goeppel, Reposapiés)

ACCESSIBILITÀ
>  Altezza regolabile elettricamente da 46 a 106 cm
>  Funzione di scorrimento della base per un migliore accesso al 

paziente
> Possibilità di effettuare una visita generale (cuscino accessorio)
> 3 modelli adatti a tutte le procedure (con staffe, supporti e poggiapiedi)

Capacidad
Portata

Altura variable
Altezza regolabile

POSICIÓN DE EMERGENCIA
POSIZIONE DI EMERGENZA

GINECOLOGÍA 
GINECOLOGIA

EXAMEN GENERAL 
VISITA GENERALE

 RECEPCIÓN 
ACCOGLIENZA



11610-01

11614-01

11615-01

EFICACIA Y SENCILLEZ DE UTILIZACIÓN

EFFICACIA E SEMPLICITÀ D’USO

Soporte accesorios ø 16 mm
Supporto per accessori ø 16 mm

Consultar la documentación
Consultare la documentazione

Reposapiernas amovible
con soporte de pared

Cuscino poggiagambe rimovibile
con supporto murale

(para/per 11610-01 & 11614-01)

11910-01Lámparas/Lampade + +11910-0111272-01
Rejilla anti-salpicaduras

Griglia antischizzi

12677-01

Soporte colposcopio Leisegang
Supporto colposcopio Leisegang

Soporte colposcopio Zeiss
Supporto colposcopio Zeiss

Soporte colposcopio Olympus
Supporto colposcopio Olympus

(para/per 11614-01)

11810-0111840-018851-01 8850-01

Otros modelos
de soportes colposcopios

por encargo
Sono disponibili su
richiesta anche altri

modelli di supporto per
colposcopio

Varilla portasueros autobloqueante
2 colgadores

Asta portaflebo autobloccante
a 2 ganci

2985-01 + 11910-01

OPCIONES / OPZIONI*
* Se solicitarán únicamente en el momento del pedido, montaje en fábrica

Componenti aggiunti in fabbrica, da richiedere già nell’ordine

ACCESORIOS / ACCESSORI

Estribos • Staffe

Goeppels • Supporti

Reposapiés • Poggiapiedi

Izquierdo/Sinistro Derecho/ Destro

CARACTERÍSTICAS ESTÁNDAR CARATTERISTICHE STANDARD

Producto sanitario de clase I Dispositivo medico di classe I

Altura variable eléctrica de 46 a 106 cm Altezza regolabile elettricamente da 46 a 106 cm

Movimientos combinados de elevación y respaldo (1 motor) Movimento combinato di regolazione dell’altezza del lettino e di incli-
nazione dello schienale (1 motore)

Reclinación del respaldo por cilindro de gas Inclinazione dello schienale tramite martinetto a gas

Terminal equipotencial Morsetto Equipotenziale

Mando con pedal Comando a pedale

Niveladores de estabilidad en la base Pedali di regolazione presenti sulla base

Bandeja ABS deslizable y extraíble sobre raíles (capacidad 6 litros) Vassoio ABS scorrevole e amovibile su binari (capacità 6 litri)

Punto de anclaje bilateral para los accesorios de soporte colposcopio Punto di inserzione bilaterale per gli accessori e supporti colposcopio

Estructura de acero con acabado epoxi blanco Struttura in acciaio con finitura epossidico bianco

Tapicería anatómica extraíble sin costuras Sedile anatomico amovibile senza cuciture

Soporte rollo papel (largo máximo 50 cm - ø 12,5 cm) Supporto per rotoli di carta (lunghezza massima: 50 cm - ø 12,5 cm)

Peso máximo autorizado del paciente 170 kg 
(test efectuado en dinámico a 210 kg y en estático a 680 kg)

Peso massimo consentito per il paziente: 170 kg 
(testato in dinamica a 210 kg ed in statica a 680 kg)

4 ruedas con freno ø 5 cm
(Altura + 5 cm)

4 ruote ø 5 cm con freno
(Altezza + 5 cm)

81036
Par de correas para el soporte

de las piernas goeppel
Coppia di cinghie

per appoggio gambe goeppel

12851-01
Cojín obturador con soporte de pared

Cuscino per la posa
con supporto murale

(para/per 11615-01)

Reposacabezas ajustable
Poggiatesta

11372-0111679-01



22, rue de Saint-Denis-de-Gastines - 53500 Ernée, France
+33 (0)2 43 05 17 76 PROMOTAL.COM

PESO NETO ͎ PESO NETTO: 95 KG
PESO BRUTO ͎ PESO LORDO: 135 KG
VOLUMEN ͎ VOLUME: 0,92 M3

COLORES DE TAPIZADO 
DISPONIBLES, IGNÍFUGO
CLASE M1 - ANTIBACTERIAS
COLORI DISPONIBILI
PER I RIVESTIMENTI
IGNIFUGHI M1 – ANTIBATTERICI

* The Elegance range is subject
to the application of a price supplement.
Please refer to the price list.
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CA - TOMATO

EA - DEEP GREEN

CB - FUCHSIA

EB - VEGETAL

CC - PLUM

EC - STORM

CD - LEMON

ED - SILVER BLUE

CE - PEACOCK

EE - PAPRIKA

CF - SAPHYR

EF - TWILIGHT

CG - MIDNIGHT BLUE

EG - CAMEL

CH - GLACIER

EH - CORK

CI - DARK

57 - ANTISTATIC

CJ - GREY

CK - PLATINUM

Coloris selleries-2024_all-versions.indd   1 23/04/2024   11:30
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Accessibility • Comfort • Safety

®

200 kg
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Capacidad
Portata

Mesa de ginecología
ALTURA VARIABLE ELÉCTRICA

POLTRONA GINECOLOGICA ͎ ALTEZZA REGOLABILE ELETTRICAMENTE



22, rue de Saint-Denis-de-Gastines - 53500 Ernée, France
+33 (0)2 43 05 17 76 PROMOTAL.COM

BX4110-01

BX4014-01

BX4114-01

BX4124-01

EI-18/24

CARACTERÍSTICAS ESTÁNDAR CARATTERISTICHE STANDARD
Producto sanitario de clase I Dispositivo medico di classe I
Estructura de acero con acabado epoxi blanco Struttura in acciaio con finitura epossidico bianco
Altura variable eléctrica de 54 a 93 cm Altezza regolabile elettricamente da 54 a 93 cm
Respaldo reclinable mediante cilindro de gas o cilindro eléctrico Schienale regolabile tramite comando elettrico o molla a gas

Apoyapiernas abatible (según modelos) o amovible (opcional) Cuscino poggiagambe pieghevole (a seconda dei modelli)
o asportabile (opzionale)

Par de empuñaduras Coppie di maniglie
Par de estribos o apoya-piernas(según modelos) Coppia di staffe o di reggicosce (a seconda dei modelli)
Porta-rollos de papel Supporto per rotoli di carta
Cajón de plástico ABS Cassetto in plastica ABS
Reclinación manual del asiento de 16° Regolazione manuale dell’inclinazione della seduta di 16°
Niveladores de estabilidad en las patas Base su piedini regolabili
Mando con pedal Comandi a pedale
Capacidad paciente 200 kg Portata paziente 200 kg

Apoyapiernas amovible
para BX4014-01

Cuscino poggiagambe asportabile
per BX4014-01

22172
 Par de fundas para perneras

 Coppia di fodere per reggicosce

861
4 ruedas dobles ø 50 mm

con freno
4 ruote doppie con freno

ø 50 mm

81036

ACCESORIOS / ACCESSORI

Respaldo de gas - Estribos - Apoyapiernas abatible
Schienale a gas - Staffe - Cuscino poggiagambe pieghevole
Respaldo de gas - Apoya-piernas - Sin apoyapiernas
Schienale a gas - Reggicosce - Senza cuscino poggiagambe
Respaldo de gas - Apoya-piernas - Apoyapiernas abatible
Schienale a gas - Reggicosce - Cuscino poggiagambe pieghevole
Respaldo eléctrico - Apoya-piernas - Apoyapiernas abatible
Schienale elettrico - Reggicosce - Cuscino poggiagambe pieghevole
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COLORES DISPONIBLES 
PARA TAPIZADOS 
IGNÍFUGO M1
PROTECCIÓN 
ANTIBACTERIAS
SCELTA DI IMBOTTITURE 
IGNIFUGHE M1
PROTEZIONE 
ANTIBATTERICA

COLORES DE TAPIZADO 
DISPONIBLES, IGNÍFUGO
CLASE M1 - ANTIBACTERIAS
COLORI DISPONIBILI
PER I RIVESTIMENTI
IGNIFUGHI M1 – ANTIBATTERICI

* The Elegance range is subject
to the application of a price supplement.
Please refer to the price list.
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CA - TOMATO

EA - DEEP GREEN

CB - FUCHSIA

EB - VEGETAL

CC - PLUM

EC - STORM

CD - LEMON

ED - SILVER BLUE

CE - PEACOCK

EE - PAPRIKA

CF - SAPHYR

EF - TWILIGHT

CG - MIDNIGHT BLUE

EG - CAMEL

CH - GLACIER

EH - CORK

CI - DARK

57 - ANTISTATIC

CJ - GREY

CK - PLATINUM

Coloris selleries-2024_all-versions.indd   1 23/04/2024   11:30
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Tabourets ͎ Sièges laboratoires ͎ Marchepieds

STOOLS ͎ LABORATORY CHAIRS ͎ STEPS STOOLS



912

913

916

922-10

923-10

926-10

923-22

926-22

952-10

953-10

956-10

926-10

922-10
923-22

CARACTÉRISTIQUES STANDARD STANDARD FEATURES
4M¬XIQIRX�EPYQMRMYQ�TSPM�FVMPPERX��cFVERGLIW 5 branch brilliant polish finish aluminium base
,EYXIYV�ZEVMEFPI�GSPSRRI�£�KE^ Variable height by gas column
'ETEGMX¬�TEXMIRXc�����cOK Patient weight capacity: 135 kg
TABOURETS SELLE DE CHEVAL SADDLE SEAT
4M¬XIQIRX�»���cGQ Base ø 56 cm
��GSQQERHIW�QERYIPPIW�TSYV�V¬KPEKI�LEYXIYV�IX�MRGPMREMWSR�HI�PɱEWWMWI 2 hand controls for height and inclination adjustments of the seat
6SYPIXXIW�HSYFPI�KEPIXW�»����QQ 50 mm ø double roller castors
7IPPIVMI�QSYWWI�JSVQ¬I�LEYXI�HIRWMX¬������OK�Q�) High density upholstery (100 kg/m3)
TABOURETS STANDARDS STANDARD STOOLS
%WWMWI�»���cGQ�IX�TM«XIQIRX�»c��cGQ Seat ø 37 cm and base ø 50 cm
7IPPIVMI�JSVQI�GEVV¬I Squared upholstery
6SYPIXXIW�HSYFPI�KEPIXW�»c��cQQ��WIPSR�QSH«PI
 50 mm ø double roller castors (depending on the model)

TABOURETS / STOOLS

TABOURETS STANDARDS / STANDARD STOOLS

TABOURETS SELLE DE CHEVAL / SADDLE SEATS

355 440 Sur patins - commande manuelle • On base - hand control

440 630 Sur patins - commande manuelle • On base - hand control

560 810 Sur patins - commande manuelle • On base - hand control

385 470 Sur roulettes - commande manuelle • On castors - hand control

470 660 Sur roulettes - commande manuelle • On castors - hand control

575 825 Sur roulettes - commande manuelle • On castors - hand control

510 690 Sur roulettes - commande au pied • On castors - foot control

600 850 Sur roulettes - commande au pied • On castors - foot control

465 550

555 740

655 905

H. min. / max. mm

H. min. / max. mm

6ITSWI�TMIHW�»����GQ
�WEYJ��������IXc������


Footrest ø 46 cm
(except 923-22 and 926-22)

927
7IPPIVMI�XIRHYI�WERW�GSYXYVI�

�MRGSQTEXMFPI�EZIG�XEFSYVIX�WIPPI�
HI�GLIZEP


Stretch seamless upholstery 
(incompatible with saddle seat)

928
(SWWMIV������\�����QQ


�7XERHEVH

Backrest (220 x 380 mm)

(Standard)

(SWWMIV������\�����QQ

�7IPPI�HI�GLIZEP


Backrest (220 x 380 mm)
(Saddle seat)

925 955-10

OPTIONS*
TABOURETS / STOOLS
* A demander impérativement lors de la

commande, montage usine / Plant installed,
must be ordered with initial order

ACCESSOIRES / 
ACCESSORIES
TABOURETS / STOOLS

EZIG�EGGIWWSMVI����
with accessory 925

2 réglages possibles / 2 possible adjustements

-RGPMREMWSR�HɱEWWMWI
Seat inclination

,EYXIYV�HɱEWWMWI
Seat height

EZIG���with
STXMSR����



900-10

901-10

86

901-10
900-10

CARACTÉRISTIQUES STANDARD STANDARD FEATURES

MARCHEPIEDS STEPS STOOLS
4M¬XIQIRX�IX�QEVGLI�W
�IR�MRS\ Frame and step(s) in stainless steel

SIÈGES LABORATOIRE LABORATORY CHAIRS
4M¬XIQIRX�EPYQMRMYQ�TSPM�FVMPPERX��cFVERGLIW 5 branch brilliant polish finish aluminium base
,EYXIYV�ZEVMEFPI�GSPSRRI�£�KE^ Variable height by gas column
6SYPIXXIW�HSYFPI�KEPIXW�»c��cQQ��WIPSR�QSH«PI
 50 mm ø double roller castors (depending on the model)
'ETEGMX¬�TEXMIRXc������OK Patient weight capacity: 135 kg

SIÈGES LABORATOIRE ET MARCHEPIEDS / LABORATORY CHAIRS AND STEPS STOOLS

SIÈGES LABORATOIRE / LABORATORY CHAIRS

MARCHEPIEDS / STEPS STOOLS

73

76

83

86

470 660 Sur patins • On base

570 820 Sur patins • On base

500 690 Sur roulettes • On castors

600 850 Sur roulettes • On castors

2 marches 35 x 20 cm • 2 steps 35 x 20 cm

1 marche 35 x 25 cm • 1 step 35 x 25 cm

H. min. / max. mm

6ITSWI�TMIHW�»����GQ
Footrest ø 46 cm

927

OPTIONS*
SIÈGES LABORATOIRE
LABORATORY CHAIRS
* A demander impérativement lors de la

commande, montage usine / Plant installed,
must be ordered with initial order

,EYXIYV�HɱEWWMWI
Seat height

-RGPMREMWSR�HY�HSWWMIV
Backrest inclination

4VSJSRHIYV�HY�HSWWMIV
Backrest depth

,EYXIYV�HY�HSWWMIV
Backrest height

4 réglages possibles / 4 possible adjustements

,EYXIYV�QEVGLI
Step height : 21 cm

��VSYPIXXIW�HSYFPI�KEPIXW�
ERXMWXEXMUYIW�»����QQ�EZIG�

FERHEKI�WSYTPI
5 twin antistatic nylon castors 

ø 50 mm

1107
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CHOIX DE SELLERIES NON-FEU
M1 ANTIBACTÉRIEN
CHOICE OF M1 ANTIBACTERIAL 
FIRE-RETARDANT UPHOLSTERY

* La gamme Elégance est soumise
à l’application d’un supplément tarifaire. 
Merci de vous référer à la grille tarifaire.

* The Elegance range is subject
to the application of a price supplement.
Please refer to the price list.
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E*

 •
EL

EG
A

N
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R
A

N
G

E*

CA - TOMATE
CA - TOMATO

EA - VERT PROFOND
EA - DEEP GREEN

CB - FUCHSIA
CB - FUCHSIA

EB - VÉGÉTAL
EB - VEGETAL

CC - PRUNE
CC - PLUM

EC - ORAGE
EC - STORM

CD - CITRON
CD - LEMON

ED - BLEU ARGENTÉ
ED - SILVER BLUE

CE - PAON
CE - PEACOCK

EE - PAPRIKA
EE - PAPRIKA

CF - SAPHIR
CF - SAPHYR

EF - CRÉPUSCULE
EF - TWILIGHT

CG - BLEU MINUIT
CG - MIDNIGHT BLUE

EG - CAMEL
EG - CAMEL

CH - GLACIER
CH - GLACIER

EH - LIÈGE
EH - CORK

CI - OBSCURE
CI - DARK

57 - ANTISTATIQUE
57 - ANTISTATIC

CJ - GRIS
CJ - GREY

CK - PLATINE
CK - PLATINUM

Coloris selleries-2024_all-versions.indd   1 23/04/2024   11:30

Sièges laboratoire / Laboratory chairs

Tabourets selle de cheval / Saddle seats

Tabourets / Stools

Modèles sur patins / Models on base

Modèles avec commande au pied
Foot control models

Modèles avec commande manuelle
Hand control models

Modèles sur roulettes / Models on castors
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Tiges porte-sérum

I.V. POLE



2981-01

2981-01

Facilité de réglage
Easy to adjust
Le réglage en hauteur se fait 
rapidement, aisément et en toute 
sécurité avec une seule main.
One hand height adjustment can be 
used to change the height of the IV 
pole quickly, easily and safely.

TIGE PORTE-SÉRUM AUTOBLOQUANT • AUTOBLOCKING I.V. POLE

5 roulettes double galets antistatiques
ø 50 mm avec bandage souple

5 twin antistatic nylon castors ø 50 mm

1107

OPTIONS*
* A demander impérativement lors de la commande, 

montage usine / Plant installed, must be ordered 
with initial order

ACCESSOIRES / 
ACCESSORIES

CARACTÉRISTIQUES STANDARD
Dispositif médical de classe I
Système autobloquant
Ensemble coulissant en tube rond acier inoxydable (tige inamovible)
Tronc ø 25 mm permettant la fixation d’accessoires
Roulettes double galets ø 50 mm avec bandage souple
Crochets bélier acier inoxydable poli brillant
Capacité crochets jusqu’5 kg
Piétement 5 branches aluminium poli brillant ø 490 mm
Hauteur variable de 147 cm à 217 cm

STANDARD FEATURES
Class I medical device
Auto blocking system
Sliding unit in stainless steel round tube (irremovable pole)
Tube ø 25 mm allows fixing of accessories
Twin nylon castors ø 50 mm
Stainless steel ramhorn hooks
Until 5kg hooks capacity
Brilliant polish finish aluminium 5-branch base ø 490 mm
Adjustable height from 147 cm to 217 cm

Piètement 5 branches - 4 crochets
5 branch base - 4 hooks



1980 & 1991

1980 199119911980
1980

1981

1984

1991

Personnalisez
la couleur de la bague 
époxy selon le service !

Personalize the epoxy ring 
color according to the 

department!

TIGE PORTE-SÉRUM • I.V. POLE

5 roulettes double galets antistatiques ø 
50 mm avec bandage souple

5 twin antistatic nylon castors ø 50 mm

1107

OPTIONS*
* A demander impérativement lors de la commande, 

montage usine / Plant installed, must be ordered 
with initial order

ACCESSOIRES / 
ACCESSORIES

CARACTÉRISTIQUES STANDARD
Dispositif médical de classe I
Tige inamovible (système de butée)
Ensemble coulissant en tube rond acier inoxydable
Blocage par bouton à vis
Tronc permettant la fixation de pousse-seringues
Roulettes double galets ø 50 mm
Crochets bélier acier inoxydable poli brillant
Modèles piètement 5 branches
Piètement aluminium poli brillant ø 490 mm
Hauteur variable de 157 à 250 cm
Modèles pied lourd
Piètement acier 12 kg, ø 475 mm, carter ABS gris
Hauteur variable de 150 à 243 cm

STANDARD FEATURES
Class I medical device
Non removable stem (locking system)
Sliding unit in stainless steel round tube
Blocking system by means of screw handle
Tube allowing the fixing of syringe pumps
50mm ø double roller castors
Stainless steel ramhorn hooks
5 branch base models
Brilliant polish finish aluminium base ø 490 mm
Adjustable height from 157 to 250cm
Heavy base models
12 kg steel base, ø 475 mm, grey ABS cover
Adjustable height from 150 to 243cm

Piètement 5 branches - 2 crochets
5 branch base - 2 hooks

Piètement 5 branches - 4 crochets
5 branch base - 4 hooks

Piètement 5 branches - 4 crochets, 
bague epoxy
5 branch base - 4 hooks, epoxy ring

Pied lourd - 4 crochets
Heavy base - 4 hooks
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MODÈLE ÉPOXY AVEC CHOIX
DE COULEURS DIFFÉRENTES
POUR LES POIGNÉES

EPOXY MODEL WITH THE CHOICE 
OF DIFFERENT COLORS
FOR THE DRAWER HANDLES

RAL 3020

RAL 4002

RAL 4007

RAL 1018

RAL 5019

RAL 5022

RAL 5011

RAL 9016

RAL 9005

RAL 7038

RAL 6009

RAL 6003

RAL 7000

RAL 3013

RAL 8023

RAL 1001

Coloris RAL-2022_FR-GB.indd   1 04/02/2022   15:52

MODÈLE ÉPOXY AVEC CHOIX
DE COULEURS DIFFÉRENTES
POUR LA BAGUE
EPOXY MODEL WITH THE CHOICE 
OF DIFFERENT COLORS
FOR THE RING
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LED 17 W

LED 7 W

LED 4 W
LED 4 W FOCUS

LED 7 W
DOUBLE FAISCEAU
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Lampes d’examen

EXAMINATION LAMPS



Puissance en Watts / Power in watts 7 W

Kelvin / Kelvins 4500° Kelvins

Lumens / Lumen 980 lm 740 lm

Longévité des LEDS / LEDs lifetime 50 000 heures / hours

Indice de rendu de couleur (IRC) / Color rendering index 95

Longueur de flexible / Flexible arm length 1140 ou / or 650 mm

À 30 cm / Distance 30cm
130 000 lux
ø éclairé / 

illuminated 10 cm

Faisceau 10° Faisceau 25°

110 000 lux
ø éclairé / 

illuminated 8 cm

30 000 lux
ø éclairé / 

illuminated 15 cm

À 50 cm / Distance 50cm
60 000 lux
ø éclairé / 

illuminated 12 cm

45 000 lux
ø éclairé / 

illuminated 15 cm

11 000 lux
ø éclairé / 

illuminated 25 cm

À 100 cm / Distance 100cm
18 000 lux
ø éclairé / 

illuminated 20 cm

12 000 lux
ø éclairé / 

illuminated 25 cm

3 000 lux
ø éclairé / 

illuminated 35 cm

Poids / Weight (flexible 650mm) 1,6 kg

Poids / Weight (flexible 1140mm) 2,4 kg

Garantie / Warranty 10 ans / years

Puissance en Watts / 

Kelvin / 

Lumens / 

Longévité des LEDS / 

Indice de rendu de couleur (IRC) / 

Longueur de flexible / 

À 30 cm / 

À

À

Poids / 

Poids / 

Garantie / 

Longévité des LEDS / 

Indice de rendu de couleur (IRC) / 

À

Puissance en Watts / Power in watts 4,2 W

Kelvin / Kelvins 4500° Kelvins

Lumens / Lumen 420 lm

Longévité des LEDS / LEDs lifetime 50 000 heures / hours

Indice de rendu de couleur (IRC) / Color rendering index 95

Longueur de flexible / Flexible arm length 1000 ou / or 1230 mm

À 30 cm / Distance 30cm 20 000 lux
ø éclairé / illuminated 15 cm

90 000 lux
ø éclairé / illuminated 10 cm

À 50 cm / Distance 50cm 7 000 lux
ø éclairé / illuminated 20 cm

27 000 lux
ø éclairé / illuminated 15 cm

À 100 cm / Distance 100cm 1 700 lux
ø éclairé / illuminated 30 cm

7000 lux
ø éclairé / illuminated 25 cm

Poids / Weight (flexible 1000mm) 1,6 kg

Poids / Weight (flexible 1230mm) 2,1 kg

Garantie / Warranty 10 ans / years

Faisceau / Beam angle 25° angle 10°

LED 4 W LED 4 W FOCUS

LED 7 W LED 7 W DOUBLE FAISCEAU

LED 4 W / LED 4 W FOCUS

LED 7 W / 7 W DOUBLE FAISCEAU

Lampe destinée aux examens et actes courants,
idéale pour la gynécologie et dermatologie.

Examination lamp for localized and specific examination
such as gynecology and dermatology.

Très polyvalente, puissante, confortable et sans dégagement de chaleur :
sa maniabilité est optimale. Lumière blanche et froide.

Very polyvalent, powerful and confortable, this lamp is equiped with LEDs
of the latest generation, without any heat output



Puissance en Watts / Power in watts 17 W

Kelvin / Kelvins 4500° Kelvins

Lumens / Lumen 1680 lm

Longévité des LEDS / LEDs lifetime 50 000 heures / hours

Indice de rendu de couleur (IRC) / Color rendering index 95

Longueur de flexible / Flexible arm length 700 mm

À 30 cm / Distance 30cm 210 000 lux
ø éclairé / illuminated 10 cm

À 50 cm / Distance 50cm 120 000 lux
ø éclairé / illuminated 13 cm

À 100 cm / Distance 100cm 33 000 lux
ø éclairé / illuminated 20 cm

Poids / Weight 2,9 kg

Garantie (hors ampoule) / Warranty (except bulb) 10 ans / years

Modèles sans pied
Models without 

column

Modèles sur pied avec 
roulettes à frein

Models on column with 
brake castors

Interrupteur
sans contact

No contact switch

Variateur
Dimmer

Double intensité 
(50-100%)

Double intensity 
switch (50-100%)

Double
faisceau

LED 4 W LED 4 WP

LED 4W120
(flexible 1230 mm)

LED 4 W OC LED 4 W OCP •
LED 4 W F LED 4 W PF

LED 4W120F
(flexible 1230 mm)

LED 4 W OCF LED 4 W OCPF •
LED 7 W

(flexible 1140 mm)
LED 7 WP

(flexible 650 mm)

LED 7W OC
(flexible 1140 mm)

LED 7W OCP
(flexible 650 mm) •

LED 7 W VAR
(flexible 1140 mm)

LED 7 W VARP
(flexible 650 mm) •

LED 17W 0C LED 17W 0CP •
LED 17W 0CX2 LED 17W 0CX2P • •

LED7W65DF LED7W65DFP •

LED 17 W

MODÈLES / MODELS

Support de fixation lampe pour 
divan équipé d’un rail

Lamp mounting bracket for a 
couch provided with a rail

Support mural pour lampe
Wall support for lamp

Support mural
bras articulé double

Wall mount
double articulation

295-01*958954

ACCESSOIRES / ACCESSORIES

LED haute puissance parfaitement conçue pour la petite chirurgie,
la dermatologie et les soins intensifs.

Lamp perfectly designed for minor surgery, dermatology, intensive cares.
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+

+

ou / or

eMotio Expert

eMotio

Ref. 40950

ou / or

+

+

+

Ref. 957

Elansa

Ref. 11910-01

Lampe 
Lamp

Lampe 
Lamp

Lampe 
Lamp

Lampe 
Lamp

Lampe 
Lamp

Lampe 
Lamp

Lampe 
Lamp

+

+

+

+
Deneo

Ref. 80920-01

Ref. 80921-01

Ref. 957

+

+

ou / or

Ref. 957

iQuest n

iDuolys

+

Ref. 166

+

+

+

ou / or

Ref. 957

Quest

Ref. 166

Duolys

gMotio

+

+

Ref. 295-01 

+

+

+

Kompact

Ref. 295-01 

Ref. 278-01

* Support alternatif de fixation de lampe sur rail, 
compatible avec les divans désignés par un 
Alternative rail-mounted lamp mounting bracket 
compatible with couches designated by an 
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COMMENT FIXER UNE LAMPE SUR UN DIVAN / HOW TO FIX A LAMP ON A COUCH ?





ESTERILIZACIÓN
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B18

B6

Sistemas profesionales de esterilización
SISTEMI PROFESSIONALI DI STERILIZZAZIONE

Cuba 18 litros
Vasca 18 litri

Cuba 6 litros
Vasca 6 litri
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4

Una gama completa

esterilizadores clase B

6 a 23 litros

Una gamma completa

sterilizzatori di classe B

Da 6 a 23 litri



B23

CONFORMIDAD
> Autoclaves de clase B

Directivas:
> Dispositivos médicos 93/42/CE
> Recipientes a presión 97/23/CE 
> Gestión de residuos de equipos eléctricos y electrónicos 

2002/96/CE
> Esterilizadores pequeños a vapor EN 13060
> Normas de seguridad para aparatos eléctricos de medición, 

regulación y laboratorio CEI 61010-1
> Normas de seguridad para esterilizadores CEI EN 61010-2-040
> Compatibilidad electromagnética CEI EN 61326

CONFORT
> Cierre de puerta automático
> Vista programable en su idioma
> Ciclos de esterilización preprogramados
> Relleno/vaciado de agua con bomba automática
> Impresión automática del ciclo de esterilización
> Tecnología QuikSteam, que le permite ahorrar hasta un 20% de 

tiempo, agua y energía

ADAPTABILIDAD
> Modo Start Delay para una salida diferida de hasta 24 h
> Conexión posible de un desmineralizador u osmotizador
> Porta-bandejas reversibles (utilización de bandejas o casetes)

FIABILIDAD
> Conductímetro integrado para medir la calidad del agua y 

garantizar la eficacia del ciclo
> Equipo de ósmosis integrado ROSI purificante del agua

(según modelo)
> Trazabilidad de los datos e impresora integrada
> Ciclos test Bowie & Dick, Helix y test de vacío

CONFORMITÀ
> Autoclavi di classe B

Direttive:
> Dispositivi medici 93/42/CE
> Attrezzature a pressione 97/23/CE 
> Gestione dei rifiuti di attrezzature elettriche ed elettroniche 

2002/96/CE
> Piccoli sterilizzatori a vapore EN 13060
> Norme di sicurezza per apparecchi elettrici di misurazione,

regolazione e di laboratorio CEI 61010-1
> Norme di sicurezza per sterilizzatori CEI EN 61010-2-040
> Compatibilità elettromagnetica CEI EN 61326

PRATICITÀ
> Chiusura automatica dello sportello
> Display programmabile nella lingua dell’utente
> Cicli di sterilizzazione preprogrammata
> Riempimento/svuotamento dell’acqua tramite pompa 

automatica
> Stampa automatica del ciclo di sterilizzazione
> Tecnologia QuikSteam che vi permette di risparmiare fino al 

20% di tempo, acqua ed energia

ADATTABILITÀ
> Modalità Start Delay per di�erire l’avvio fino a 24 ore
> Possibilità di collegare un demineralizzatore o un osmotizzatore
> Portavassoi ribaltabili (utilizzo di vassoi o cassette)

AFFIDABILITÀ
> Conduttimetro integrato per misurare la qualità dell’acqua e 

garantire l’e�cacia del ciclo
> Osmotizzatore integrato ROSI per purificare l’acqua

(a seconda dei modelli)
> Tracciabilità dei dati e stampante integrata
> Cicli di test Bowie & Dick, Helix e test di tenuta sottovuoto

Cuba 23 litros
Vasca 23 litri



4,5 L 13 L 25 L

DataLogger: trazabilidad con llave usb
DataLogger: tracciabilità mediante

chiave usb

SEALM668STSDL1
Sistema de ósmosis inversa
Sistema ad osmosi inversa

OSM03
Desmineralizador con control visual

de conductividad
Demineralizzatore con controllo

visivo della conduttività

AQMED668

Incubadora
Incubatrice

Cartuchos de recambio
Cartucce di ricambio

Cubas de ultrasonido QuickClean
Bagno a ultrasuoni QuickClean

INCELIDR010011 IDR010014 QC1-02 QC3-02 QC6-02
Hervidor eléctrico
Bollitore elettrico

Paquete de 12 filtros de carbón activo
Sacchetti da 12 filtri con carbone attivo

PWF668 IDR010013

ACCESORIOS / 
ACCESSORI

Soldadura rápida: anchura 12 mm
Porta-rollos plegable

Dimensiones:
L 480 x H 198 x P 385 mm
Tensión: 230V - 50/60 Hz

Potencia: 100 W
Peso: 9 kg

Sigillatura rapida: larghezza 12 mm
Portarotoli retrattili

Dimensioni:
L 480 x H 198 x P 385 mm
Tensione: 230V - 50/60 Hz

Potenza: 100 W
Peso: 9 kg

  TESTS PARA AUTOCLAVE • TEST PER AUTOCLAVE  

HELIX TEST
Test de control de esterilización cuerpos huecos

Test di controllo della sterilizzazione
dei corpi cavi

100 piezas / 100 pezzi

BOWIE & DICK
Test de penetración de vapor

Steam penetration tests
1 pieza / 1 part

ESPORAS / SPORE
10 piezas
10 pezzi

TES010003TES010002TES010006
VAPORLINE
250 piezas
250 pezzi

TES010004
INDICADOR QUÍMICO
INDICATORE CHIMICO

BLACK CHECK
250 piezas
250 pezzi

TES010005

para/per
Aqmed668

para/per
Osm668

MODELOS / MODELLI

SPEEDY B6

B18

B18ROSI

B18USB

B18USBROSI

B23

B23ROSI

B23USB

B23USBROSI

DataLogger
(accesorio / accessorio)

•
•

•

Equipo de ósmosis ROSI
integrado

Osmotizzatore ROSI integrato

•

•

•

•

Trazabilidad USB
integrada

Tracciabilità USB integrata

•
•

•
•



0

1 T2

T1 T3 T5

T4 T6 T7 T8 T92

Vacío fraccionado
Vuoto frazionato

Secado
Asciugatura

Esterilización
Sterilizzazione

Midmark y Promotal
le ofrecen la solución óptima y le 
acompañan en cada etapa de la 

esterilización de su instrumentación.
Midmark e Promotal

vi propongono la soluzione ottimale 
e vi accompagnano in ogni fase della 

sterilizzazione dei vostri strumenti.

Ciclos de tipo B / Cicli di tipo B

Acondicionamiento
Condizionamento

Material necesario: 
termosoldadora Midmark
+ fundas de esterilización

Materiale necessario: 
termosigillatrice Midmark

+ guaine di
sterilizzazione

Ciclo de esterilización
de los dispositivos

médicos reutilizables

Ciclo di sterilizzazione
dei dispositivi medici 

riutilizzabili

Esterilización
Sterilizzazione
Material necesario:
Autoclave Midmark

Materiale necessario:
Autoclave Midmark

UTILIZACIÓN DEL 
INSTRUMENTO

UTILIZZO DELLO 
STRUMENTO

Almace-
namiento
Conser-
vazione

Enjuague
Risciac-
quatura

Enjuague
Risciac-
quatura

Secado
Asciu-
gatura

Limpieza
Pulizia

Material necesario:
Recipiente de ultrasonidos 

o termolavadora
Materiale necessario:
catino a ultrasuoni o 

dispositivo di lavaggio 
termico

Predesinfección
Predisinfezione

Material necesario:
recipiente de remojo

+ producto descontaminante
Materiale necessario:
catino d’immersione

+ prodotto
decontaminante

Hydriade 
Fast

5 etapas en 1
5 tappe in 1



22, rue de Saint-Denis-de-Gastines
53500 Ernée, France
+33 (0)2 43 05 17 76 - www.promotal.com

Midmark EMEA Ltd - Beech House, First Floor East Wing
Ancells Business Park - Fleet, Hampshire - GU51 2UN, UK 

Call: + 44 (0) 1252 360 940 - Fax: + 44 (0) 1252 360 941
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Distribuidor / Distributore: Representante / Mandatario:

B18 / B23 B6
Seguridad de bloqueo de puerta / Blocco di sicurezza dello sportello Eléctrica / Elettrico
Generador instantáneo de vapor / Generatore istantaneo di vapore

Programas de test / Programmi di test Bowie & Dick, Helix y test de vacío
Bowie & Dick, Helix e test di tenuta sottovuoto

M.T.S. Memory System Test / M.T.S. Memory System Test
Conexión al DataLogger / Connessione al DataLogger
Cierre motorizado / Chiusura motorizzata
Impresora integrada / Stampante integrata
Visualizador / Display Gráfico / Grafico
Tipo de vacío / Tipo di vuoto
Conexión al desmineralizador / Collegamento al demineralizzatore –
Depósito de agua interno (agua limpia y agua usada) / Serbatoio d’acqua interno (acqua pulita e di rifiuto)  2 2
Volumen de la cámara en litros / Volume della camera in litri 18 23 6
Número de ciclos con una carga de agua (orientativo) / Numero di cicli per ciascun carico d’acqua (indicativo)  8 6 12
Masa esterilizable con embalaje en kg / Massa sterilizzabile con imballaggio in kg 2,5 3,5 1
Masa esterilizable libre en kg / Massa sterilizzabile libera in kg 4 5 1,8
Material poroso en kg / Materiale poroso in kg 1 1,5 0,5
Peso de la máquina vacía en kg / Peso della macchina sottovuoto in kg 56 60 40
Dimensiones exteriores / Dimensioni esterne
Profundidad (mm) / Profondità (mm) 610 690 610
Anchura (mm) / Larghezza (mm) 505 505 445
Altura (mm) / Altezza (mm) 400 400 345
Tensión de alimentación / Tensione di alimentazione 220 - 240 V
Frecuencia de la red / Frequenza di rete 50 - 60 Hz
Potencia nominal / Poltenza nominale 2 400 W 2 500 W

B6 B18 B23

Programmes / Programmi Duración total (min)
Durata totale (min)*

Instrumentos huecos delicados y huecos inoxidables (embalados) 121° / Strumenti cavi delicati e cavi inossidabili (imballati) 121°   28 28 33
Instrumentos huecos inoxidables (embalados) 134° / Strumenti cavi inossidabili (imballati) 134° 15 15 20
Instrumentos llenos de caucho y delicados (embalados) 121° / Strumenti solidi in gomma e solidi delicati (imballati) 121° – 28 33
Instrumentos llenos de acero inoxidable (embalados) 134° / Strumenti solidi in acciaio inossidabile (imballati) 134° 15 15 -
Instrumentos huecos delicados y huecos inoxidables (no embalados) 121°
Strumenti cavi delicati e cavi inossidabili (non imballati) 121° 20 – -

Instrumentos llenos y huecos de acero inoxidable 134° Prion / Strumenti solidi e cavi delicati in acciaio inossidabile 134° Prion 30 30 35
Instrumentos huecos delicados y porosos 121°/ Strumenti cavi delicati e porosi 121° 33 33 38
Instrumentos llenos de acero inoxidable, huecos y porosos (embalados) 134°
Strumenti solidi in acciaio inossidabile, cavi e porosi (imballati) 134° 20 20 25

Instrumentos llenos de caucho y delicados (no embalados) 121° / Strumenti solidi in gomma e delicati (non imballati) 121° 20 22 27
Instrumentos llenos de caucho y acero inoxidable (no embalados) 134°
Strumenti solidi in gomma e acciaio inossidabile (non imballati) 134° 7 9 14

Instrumentos huecos de caucho y acero inoxidable (no embalados) 134°
Strumenti solidi in gomma e acciaio inossidabile (non imballati) 134° - 9 14

Ciclo test Helix y Bowie & Dick 134° / Ciclo test Helix e Bowie & Dick 134° 6 7,5 7,5
Ciclo test vacío > 40° / Ciclo test di tenuta sottovuoto < 40° 15 15 15

* Incluyendo la fase de secado, precalentado excluido / Compresa la fase di asciugatura, preriscaldamento escluso

Para/per B18 - B23 :
El precalentamiento puede durar de 20 a 25 minutos en función de la carga / Il preriscaldamento può durare da 20 a 25 minuti, a seconda del carico

Para/per B23 :
La duración total debe aumentarse 5 minutos /
La durata totale deve essere aumentata
di 5 minuti

Para/per B6 :
El precalentamiento puede durar
de 7 a 12 minutos en función de la carga /
Il preriscaldamento può durare da
7 a 12 minuti, a seconda del carico

Cantidad / Quantità Dimensiones (mm) / 
Dimensioni (mm)

B6
1 150 x 240 x 19
2 115 x 240 x 19

B18 4 185 x 285 x 17
B23 4 185 x 440 x 17

Consejos: elija un tamaño de cuba adaptado al de sus instrumentos / Suggerimenti: scegliere una vasca dalle dimensioni adatte a quelle degli strumenti utilizzati

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS - CARATTERISTICHE TECNICHE

CICLOS DE ESTERILIZACIÓN DISPONIBLES - CICLI DI STERILIZZAZIONE DISPONIBILI

DIMENSIONES DE LAS BANDEJAS (profundidad de cuba) - DIMENSIONI DEI VASSOI (profondità della vasca)





MIDMARK 60 L 

CAPACITY 60 LITERS

BUILT-IN OSMOTIC SYSTEM 

DOUBLE VACUUM PUMP

DOUBLE MOTOR-OPERATED LOCKING 

SYSTEM

INTEGRATED USB STORAGE DEVICE

ON BOARD PRINTER

QUIKSTEAM PATENTED TECHNOLOGY

ADDITIONAL DRYING OPTION

« START DELAY » OPTION

B/S/N-CLASS CYCLES INCLUDED

SMALL 
FOOTPRINT 

HUGE 
CAPACITY

MIDMARK 60 L STERILIZERS ARE SUPPLIED WITH: 
TRAYS HOLDER | ALUMINIUM TRAYS | CLEANING SPONGE | 1 SILICONE - INSULATED GLOVES | TUBES AND FITTING 

CD SOFTWARE | OSMO3 PROTECTION FILTER

Promotal
22 rue de Saint Denis de Gastines - 53500 ERNEE - FRANCE
www.promotal.com



TEMPERATURE AND NAME OF 
CYCLE TYPE

TOTAL TIME

WEIGHT STERILIZABLE MATERIALS AND INSTRUMENTS

B60 B60 SI

HELIX TEST - B&D TEST

TEST

75 M 45 M

0

Steam penetration test

VACUUM TEST 15 M 15 M Leak detection test

121° C HOLLOW WRAPPED

B

140 M 90 M

12,00

Delicate hollow, stainless steel hollow and 
turbines

134° C HOLLOW WRAPPED 135 M 85 M Stainless steel hollow and turbines

121° C SOLIDS WRAPPED S 125 M 75 M Rubber solids and delicate solids

134° C SOLIDS WRAPPED S 120 M 60 M Rubber solids and metal solids

134° C PRION

B

150 M 90 M Stainless steel hollow and turbines

134° C POROUS 160 M 110 M 6,00 Porous loads

TE
C

H
N

IC
A

L 
D

A
TA

RECOMMENDED CYCLES

B60 B60 SI    

fractionated TYPE OF VACUUM

-  INTEGRATED STEAM 
GENERATOR

Bowie&Dick/Helix/Vacuum TEST PROGRAMS



BUILT-IN PRINTER

M.T.S MEMORY 
TEST SYSTEM 

INTERNAL USB 
DATA LOGGER 

CONNECTION TO
DATA LOGGER

WATER QUALITY
SENSOR

INTEGRATED WATER
 PURIFICATION SYSTEM

135 kg 138 kg WEIGHT

655Wx850Dx755H mm OVERALL MEASURES 
(WITHOUT CABINET)

ø350x622 mm CHAMBER SIZE

nr. 4 trays:
2 trays 310Wx550Dx25H mm
2 trays 220Wx550Dx25H mm

TRAY SIZES

230 V ± 10% (1 phase) 400 V ± 10% (3 phases) SUPPLY VOLTAGE

50-60 Hz MAINS FREQUENCY

11 Amp 13 Amp per phase RATED POWER 
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¡ REDUZCA SUS ETAPAS DE ESTERILIZACIÓN ! 

14EN

PRODUCTO1
2 3

4

UTILIZACIÓN

DESINFECCIÓN

LIMPIEZA 
ULTRASÓNICA

ENJUAGUE

SECADO

ENVASADO

CONTROL 
Y ESTERILIZACIÓN

SI
N

 H
YD

R
IA

D
E

Desinfección

Limpieza
ultrasónica Enjuague

Secado
Standby

CON 
HYDRIADE
FAST

SI
N

 H
YD

R
IA

D
E 

FA
ST

Fácil de usar
Sólo hay que lanzar el ciclo 
programable deseado.

Seguridad e higiene
Conformidad con la cadena de esteriliza-
ción y sin ningún riesgo para el personal. 

Fiabilidad
Eliminación de riesgos infecciosos, 
químicos y bacteriológicos. 

Ahorro de dinero
Durabilidad reforzada de los instrumentos 
y coste reducido de los equipos. 

Ahorro de tiempo
Gestión automática del proceso para 
emplear más tiempo en el cuidado. 

Ahorro de espacio
La cadena de esterilización se reduce  
a 45 cm3.

El Hydriade Fast es el primer dispositivo automático para la preparación de la 
esterilización. Adaptado a todas las especialidades, el Hydriade Fast 4 en 1 cumple  
las principales etapas de la pre-esterilización: 

DESINFECCIÓN, LIMPIEZA ULTRASÓNICA, ENJUAGUE Y SECADO 

14EN

PRODUCTO1
2 3

4

UTILIZACIÓN

DESINFECCIÓN

LIMPIEZA 
ULTRASÓNICA

ENJUAGUE

SECADO

ENVASADO

CONTROL 
Y ESTERILIZACIÓN

SI
N

 H
YD

R
IA

D
E

Desinfección

Limpieza
ultrasónica Enjuague

Secado
Standby

CICLO COMPLETO
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Calentamiento: 
El aparato procede  
al calentamiento 
 y a la primera 
descontaminación 
estática de los 
instrumentos.

Desgasificación:  
Este proceso elimina  
los gases disueltos  
en el agua para evitar 
cualquier interferencia 
con los ultrasonidos  
y mejorar su eficacia.

Limpieza por 
ultrasonidos:  
La cavitación elimina  
los residuos químicos  
y orgánicos del material 
sumergido en el 
recipiente. La carga 
bacteriana se elimina  
en más de un 95%.

Evacuación:  
Hydriade Fast vacía 
automáticamente todos 
los líquidos contenidos  
en la cuba.

Enjuague por 
ultrasonidos:  
Hydriade Fast procede al 
enjuague por inyección  
de agua a presión a través 
de las boquillas situadas en 
la tapa. Vaciado automático 
del agua inyectada.

Secado: 
La combinación  
de un ventilador y una 
resistencia genera un 
chorro de aire caliente 
para eliminar la humedad 
en forma de vapor.

1 detergente específico 
Ref. DETERH

1 cesta de acero inoxidable para 
fresas (D 70 mm x A 60 mm)

1 cesta de acero inoxidable  
(L 280 x P 180 x A 60 mm)

Hydriade Fast se vende con:

El detergente certificado ref DETERH 1L está específicamente adaptado al Hydriade Fast para limpiar, desinfectar y proteger profundamente la instrumentación.

Relleno líquido 
detergente  

(dilución 1 %)

Conexión a la red  
de agua 

Vaciado directo

Chorros de agua  
para enjuague

Sistema de secado

Cuba: 9 l 
carga de agua: 6 l

Pantalla de control

Características:
•	3 configuraciones pre-programadas de los ciclos
•	Dimensiones Hydriade Fast: L 412 x H 415 x P 450 mm
•	Dimensión altura tapa: 750 mm
•	Dimensiones de la cuba: L 332 x H 120 x P 227 mm
•	Peso en vacío: 20 kg
•	Absorción máxima: 1,5 kW
•	Ultrasonidos: 39 KHz / 4 transductores
•	Tensión: 230V-50Hz
•	Recipiente diseñado para contener bandejas usuales  

o quirúrgicas e instrumentos de precisión rotatorios

Elija entre 3 ciclos pre-programados  
de 5 a 20 minutos de duración  
(fases de limpieza). Los parámetros de los 
ciclos pre-programados puedan adaptarse 
a sus necesidades específicas de uso.

Fácil de utilizar e instalar, 
HYDRIADE FAST necesita 
una conexión a la red de 
agua y un sifón de desagüe 
de aguas residuales.

Ref. HYDRIADE FAST







Accessibility • Comfort • Safety

®

SA005

SS725
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Consommables stérilisation

STERILIZATION CONSUMABLES



Sachets de stérilisation à fermeture autocollante (x 200)
Self-adhesive closure (x200)

Gaine de stérilisation plate
Flat sterilization sleeve

Gaine de stérilisation avec soufflets
Gusseted sterilization sleeve

Sachets de stérilisation à souder (x 200)
Weld closure (x200)

SDP-AP060100

SDP-AP090250

SDP-AP140260

SDP-AP190330

SDP-FP075200

SDP-FP075300

SDP-FP100250

SDP-FP100300

SDP-FR050200

SDP-FR075200

SDP-FR100200

SDP-FR150200

SDP-GR075100

SDP-GR100100

SDP-GR150100

SDP-AP075250

SDP-AP190400

SDP-AP090165

SDP-AP300500

SDP-FP150250

SDP-FP150300

SDP-FP150350

SDP-FR200200

SDP-FR250200

SDP-FR300200

SDP-GR200100

SDP-250100

CARACTÉRISTIQUES STANDARD STANDARD FEATURES
Pour l’emballage des instruments avant stérilisation en autoclave 
à vapeur d’eau For wrapping instruments before autoclave sterilization with steam

Composés d’une face papier opaque 60 g/m2 perméable à l’air et à la 
vapeur d’eau, et d’un film transparent imperméable en polyproylène

Comprising a 60 g/m2 opaque paper side, permeable to air and 
steam, and an impermeable transparent polypropylene film

Haute résistance High resistance
Indicateur de stérilisation Sterilization indicator
Biodégradable Biodegradable

SACHETS ET GAINES DE STÉRILISATION / STERILIZATION BAGS AND SLEEVES

60 x 100 mm

90 x 250 mm

140 x 260 mm

190 x 330 mm

55 mm x 200 m

75 mm x 200 m

100 mm x 200 m

150 mm x 200 m

75 mm x 25 mm x 100 m

100 mm x 50 mm x 100 m

150 mm x 50 mm x 100 m

75 x 200 mm

75 x 300 mm

100 x 250 mm

100 x 300 mm

75 x 250 mm

190 x 400 mm

90 x 165 mm

300 x 500 mm

200 mm x 200 m

250 mm x 200 m

300 mm x 200 m

200 mm x 55 mm x 100 m

250 mm x 65 mm x 100 m

150 x 250 mm

150 x 300 mm

150 x 350 mm



22, rue de Saint-Denis-de-Gastines - 53500 Ernée, France
+33 (0)2 43 05 17 76 PROMOTAL.COM

Languette indicatrice de stérilisation 134°C - 3,5 min
Sterilizer indicator tag 134°C 3.5 min

Test Bowie Dick prêt à l’emploi pour autoclave Classe B
Ready-to-use Bowie Dick test for Class B autoclave

Languette indicatrice de stérilisation 134°C - 18 min
Sterilizer indicator tag 134°C 18 min

Test Helix ISP pour autoclave Classe B
Helix ISP test for Class B autoclave

CS001

CS004

CS002

CS003

– 
D

an
s 

un
 s

ou
ci

 c
on

st
an

t d
’a

m
él

io
ra

tio
n 

de
 n

os
 m

at
ér

ie
ls

, n
ou

s 
no

us
 ré

se
rv

on
s 

le
 d

ro
it 

de
 le

s 
m

od
ifi

er
 s

an
s 

pr
éa

vi
s 

/ O
ur

 p
ro

du
ct

s 
ar

e 
su

bj
ec

t t
o 

im
pr

ov
em

en
t c

ha
ng

es
 w

ith
ou

t p
rio

r n
ot

ic
e

FE-18/24

INDICATEURS DE STÉRILISATION / STERILIZATION INDICATORS

TESTS / TESTS

Paquet de 250 • Packet of 250

L’unité • The unit

Paquet de 250 • Packet of 250

1 dispositif + 100 indicateurs
1 device + 100 indicators

Pour le contrôle et la traçabilité de vos stérilisations. Compatibles 
avec tous les autoclaves, conformes aux normes en vigueur.
For the control and traceability of your sterilizations.  Compatible 
with all autoclaves, complies with current standards.

Pour le contrôle et la traçabilité de vos stérilisations.
For the control and traceability of your sterilizations.



MOBILIARIO DE 
ALMACENAMIENTO 
MÉDICO







Medical storage furniture
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Medical storage furniture

For more than 60 years, Promotal has been an undisputed leader in the supply of medical medical 
furniture throughout the world.

Building on this expertise, we are delighted to introduce our brand new range of medical storage 
furniture. Each model in this range represents the fruit of close collaboration with practitioners and 
users, with the aim of creating a solution perfectly adapted to their specific needs.

The range embodies a deep commitment to practicality, durability and ergonomics, providing tools that 
will facilitate every stage of medical practice. What’s more, we’re proud to say that all our products are 
made entirely in France, a guarantee of quality and craftsmanship.

MODULARITY
Our modular range offers you a solution for easily optimising 
your space and improving ergonomics and accessibility:

> Designed to meet your space constraints, allowing efficient 
organisation and fluid circulation in the treatment room

> Designed to adapt to different workspaces
(3 modules, 4 modules or corner)

> Fitted with drawers rather than doors because of their instant 
accessibility, efficient organisation and ability to optimise 
space (drawer dimensions: W x D x H: 485 x 427 x 71) 

QUALITY
Promotal’s expertise in storage furniture:

> Made of metal (electro-galvanised sheet metal), for greater 
durability and strength

> Epoxy coating for extra protection against wear and tear

> Fast, efficient cleaning to meet medical hygiene standards

> Hinges for smooth door closure, avoiding potentially 
disruptive noise in the medical environment

> Self-closing drawers for convenience and time savings

DESIGN
Your space needs to be organised and optimised for your daily 
practice:

> A simple, timeless design built to last and withstand intense 
daily use

> Customisable fronts in 4 standard colours and 12 optional 
colours

> Customisable accessories: handles, waste bins and taps to 
suit your personal needs

9 modular drawer dividers
for easy access

to supplies

Space for castors under the fronts 
to prevent banging



Durable, easy-to-clean
steel handles

Cylindrical sink 
int. diam.: 380 mm

ht: 180 mm

Rounded inner corners
and covered runners for easy cleaning

Medical storage furniture

For more than 60 years, Promotal has been an undisputed leader in the supply of medical medical 
furniture throughout the world.

Building on this expertise, we are delighted to introduce our brand new range of medical storage 
furniture. Each model in this range represents the fruit of close collaboration with practitioners and 
users, with the aim of creating a solution perfectly adapted to their specific needs.

The range embodies a deep commitment to practicality, durability and ergonomics, providing tools that 
will facilitate every stage of medical practice. What’s more, we’re proud to say that all our products are 
made entirely in France, a guarantee of quality and craftsmanship.



ESSENTIAL

PREMIUM

CORNER

Choose your set

Model shown: ESSL-10

Model shown: PREL-01

Model shown: CORL-10

ESSENTIAL With sink 
on right

Doors
on right
(without 

sink)

With sink
on left

Doors
on left

(without 
sink)

ESSR-01 X

ESSR-10 X

ESSL-01 X

ESSL-10 X

PREMIUM With sink 
on right

Doors
on right
(without 

sink)

With sink
on left

Doors
on left

(without 
sink)

PRER-01 X

PRER-10 X

PREL-01 X

PREL-10 X

CORNER Left-hand corner
/ right-hand sink

Left-hand corner
/ right-hand doors 

(without sink)

Right-hand corner 
/ left-hand sink

Right-hand corner 
/ left-hand doors 

(without sink)

CORR-01 X

CORR-10 X

CORL-01 X

CORL-10 X



Accessorise your set

HANDLES

BINS

SINK TAPS

DRAWER DIVIDERS

Simple bin 20 L
Ref. 6705

Triple bin:
1 bin 15 L and 2 bins 7 L
Ref. 6706

Sink mixer with elbow control
Ref. 6610

Infrared sink mixer
Ref. 6611

Round chrome-plated
steel handle (sold individually) 

Ref. HANDR-01

    
  

Square handle
(each)

Ref. HANDS-01

9-compartment dividers
Ref. 6009
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RAL 3020

RAL 4002

RAL 4007

RAL 1018

RAL 5019

RAL 5022*

RAL 5011

RAL 9016*

RAL 9005

RAL 7038

RAL 6009

RAL 6003

RAL 7000*

RAL 3013

RAL 8023

RAL 1001*
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22, rue de Saint-Denis-de-Gastines - 53500 Ernée, France
+33 (0)2 43 05 17 76 PROMOTAL.COM

COLOUR
CHART
FOR FRONTS

* Standard colours
Additional costs
and lead times
for other colours
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SILLONES 
ESPECIALIZADOS







Accessibility • Comfort • Safety

®

SILLÓN PARA EXTRACCIÓN

POLTRONA PER PRELIEVI
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200 kg

CONFORT
> Rotación 360° (en algunos modelos)
> Dimensiones reducidas, optimización del espacio
> Tapicería  : posicionamiento natural

COMFORT
> Rotazione 360° (in alcuni modelli)
> Riduzione dell’ingombro, ottimizzazione dello spazio
>  imbottitura: posizionamento naturale

SEGURIDAD
> Posición de emergencia facilitada, sin esfuerzo y rápida
> Reposabrazos en el respaldo y empuñaduras integradas

> longevidad
> Base circular: estabilidad del asiento
> Tapicería ignífuga M1 (según el color elegido, ver muestrario)
> Capacidad paciente: 200 kg

HIGIENE
> Revestimiento con protección antibacterias 

(según el color elegido, ver muestrario)
> Limpieza facilitada
> Tapicería sin costuras
> Empuñaduras amovibles

SICUREZZA
> Posizione di emergenza facilitata, realizzabile in modo rapido e 

senza sforzo 
> Braccioli collegati allo schienale e maniglie integrate > maggiore durata
> Base circolare: stabilità della poltrona
> Rivestimento ignifugo M1 (a seconda del colore, vedi gamma colori)

>  Portata paziente: 200 kg

IGIENE
>  Rivestimento con protezione antibatterica

(a seconda del colore, vedi gamma colori)
>  Facile da pulire
>  Imbottitura con rivestimento senza cuciture
>  Maniglie rimovibili

DENEO® es un concentrado de innovaciones que permite una mejor accesibilidad del paciente para las curas y 
una mayor comodidad para el paciente y el especialista. El diseño del DENEO® es el fruto de un largo trabajo de 
investigación y de numerosos encuentros sobre el terreno con profesionales de laboratorios. Esta investigación 
ha dado lugar a una solicitud de patente y a modelos depositados.

DENEO® è la sintesi di svariate innovazioni: consente infatti una migliore accessibilità del paziente alle procedure 
cliniche e una maggiore comodità sia per il paziente che per l’operatore. La concezione di DENEO® è il risultato 
di un lungo lavoro di ricerca e di numerosi incontri di collaborazione pratica con i professionisti dei laboratori 
clinici. Questa ricerca si è infine concretizzata in una richiesta di brevetto e nel deposito dei modelli realizzati.

ACCESIBILIDAD
> Concepto  : posición de recepción 50 cm del suelo

(según modelos)
> Ángulo del apoya-piernas modificado para un fácil acceso

ACCESSIBILITÀ
>  Concezione : posizione di accoglienza a 50 cm dal suolo

(a seconda dei modelli)
> Angolo del poggiagambe modificato per un accesso più comodo

Modelo registrado
Modello brevettato

Capacidad
Portata

Revestimiento
Rivestimento

Espuma 40 kg/m3,
grosor 30 mm
Gommapiuma 40kg/m3

spessore 30 mm

Armazón de madera cimbrada multipliegues
Struttura portante in legno sagomato multistrato

Empuñadura
poliuretano
Maniglie in poliuretano

Envoltura
de protección

Fascetta
di protezione

Concepto (según modelos) /  Concezione (a seconda dei modelli)

Posición 
inicial del 
asiento.
Posizione 
iniziale della 
poltrona.

El paciente se apoya 
sobre las 2 empuñaduras 
laterales y el asiento se 
pone en posición de 
recepción.
Il paziente si appoggia 
sulle 2 maniglie laterali 
e la poltrona si orienta in 
posizione di accoglienza.

El asiento vuelve a 
su posición inicial sin 
intervención alguna por 
parte del especialista.
La poltrona riprende 
la posizione iniziale 
senza alcun intervento 
dell’operatore.

Se puede conseguir la posición de 
emergencia en cualquier momento
sin dejar de guardar la posición de
los brazos respecto al cuerpo.
La posizione di emergenza
può essere ottenuta in qualsiasi 
momento, conservando la posizione 
delle braccia rispetto al corpo.



80000-02R

80010-02R

80070-02R

80005-02F

80005-02R

80015-02R

80075-02R

x x
—
2*

DENEO® es un concentrado de innovaciones que permite una mejor accesibilidad del paciente para las curas y 
una mayor comodidad para el paciente y el especialista. El diseño del DENEO® es el fruto de un largo trabajo de 
investigación y de numerosos encuentros sobre el terreno con profesionales de laboratorios. Esta investigación 
ha dado lugar a una solicitud de patente y a modelos depositados.

DENEO® è la sintesi di svariate innovazioni: consente infatti una migliore accessibilità del paziente alle procedure 
cliniche e una maggiore comodità sia per il paziente che per l’operatore. La concezione di DENEO® è il risultato 
di un lungo lavoro di ricerca e di numerosi incontri di collaborazione pratica con i professionisti dei laboratori 
clinici. Questa ricerca si è infine concretizzata in una richiesta di brevetto e nel deposito dei modelli realizzati.

Consultar la documentación
Consultare la documentazione

Bandeja sola
Vassoio semplice

(240 x 180 x 30 mm)

Fijador para accesorios ø 16 mm
Morsetto per accessori ø 16 mm

Soporte lampara para fijador
Suporto lampada per morsetti

Soporte para fijadores
(lado piernas o cabeza)
Supporto per morsetto

(lato gambe o testa)

Porta-rollos
(largo máximo 50 cm, ø 20 cm)

Portarotolo carta
(lunghezza max 20 cm, ø 50 cm)

Par de empuñaduras de asistencia
Coppia di maniglie di sostegno

80922-10

Lampes/
Lamps

80921-01
+ 80920-0180921-01 + 80920-01

957 964

80920-01

167-10

Protección de plástico (lado piernas)
Protezione in plastica (lato gambe)

Bandeja con brazo rígido que pivota 
(derecha / izquierda)

Vassoio con braccio rigido orientabile 
(destra / sinistra)

Portasuero
Portaflebo

80905-01

80901-01 80193 + 80920-01

Protección de plástico (lado cabeza)
Protezione in plastica (lato testa)

80906-01

OPCIÓN / OPZIONE*
* Solicítese únicamente en el momento del pedido, montaje en fábrica

Componenti aggiunti in fabbrica, da richiedere già nell’ordine

ACCESORIOS / ACCESSORI

OPTIMIZAR EL ESPACIO 
/ OTTIMIZZARE

LO SPAZIO

Altura fija base circular con rotación - concepto 
Altezza fissa con base circolare con rotazione - concezione 

Altura fija base 4 ruedas ø 50 mm con rotación - concepto 
Altezza fissa con base a 4 ruote ø 50 mm con rotazione - concezione 

Altura variable hidráulica con rotación - concepto 
Altezza regolabile idraulicamente con rotazione - concezione 

Altura fija base circular • Altezza fissa con base circolare

Altura fija base circular con rotación • Altezza fissa con base circolare con rotazione

Altura fija base 4 ruedas ø 50 mm con rotación
Altezza fissa con base a 4 ruote ø 50 mm con rotazione

Altura variable hidráulica con rotación
Altezza regolabile idraulicamente con rotazione

Todos los modelos gozan de un nuevo ángulo del apoya-piernas para facilitar el acceso
Tutti questi modelli beneficiano del nuovo angolo del poggiagambe, che facilita l’accesso

CARACTERÍSTICAS ESTÁNDAR CARATTERISTICHE STANDARD
Producto sanitario de clase I Dispositivo medico di classe I
Altura fija (asiento 50 cm) y altura variable hidráulica
(asiento ajustable de 51 a 71 cm)

Altezza fissa (seduta 50 cm) e altezza regolabile idraulicamente 
(seduta regolabile da 51 a 71 cm)

Estructura y base epoxi blanco
(ref: 80010-02R+80015-02R)

Struttura e base epossidico bianco
(rif: 80010-02R+80015-02R)

Columna epoxi blanco y base circular cromada
(ref: 80000-02R+80005-02F+80005-02R)

Colonna epossidico bianco e base circolare cromata
(rif: 80000-02R+80005-02F+80005-02R)

Columna y base circular cromadas (ref: 80070-02R+80075-02R) Colonna e base circolare cromate (rif: 80070-02R+80075-02R)
2 empuñaduras poliuretano integradas al nivel del asiento 2 maniglie in poliuretano integrate a livello della seduta
Tapicería monobloque sin costuras, revestimiento M1
espuma grosor 30 mm, densidad 40 kg/m3

Imbottitura monoblocco con rivestimento M1 senza cuciture,
spessore degli strati 30 mm, densità 40 kg/m3

2 reposabrazos amovibles, curvado sobre rótulas
con espuma y revestimiento M1 termoformado sin costuras

2 poggiabraccio rimovibili e reclinabili, con giunti sferici
e con imbottitura e rivestimento M1, termoformato e senza cuciture

Peso máximo del paciente autorizado 200 kg
(test efectuado en estático a 500 kg)

Peso massimo consentito per il paziente: 200 kg
(testato in statica a 500 kg)

La rotación 360° le 
permite al especialista 
extraer de uno u otro 
brazo sin desplazarse.
La rotazione a 360°
consente all’operatore
di effettuare il prelievo 
sull’uno o sull’altro
braccio senza doversi 
spostare.

Asiento tradicional
Poltrona tradizionale

Deneo lab
Deneo.lab

Beneficio
Spazio guadagnato

* : valor medio
valore medio
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COLORES DE TAPIZADO 
DISPONIBLES, IGNÍFUGO
CLASE M1 - ANTIBACTERIAS
COLORI DISPONIBILI
PER I RIVESTIMENTI
IGNIFUGHI M1 – ANTIBATTERICI

* The Elegance range is subject
to the application of a price supplement.
Please refer to the price list.
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PESO NETO • PESO NETTO: 53 KG
PESO BRUTO • PESO LORDO: 67 KG
VOLUMEN • VOLUME: 1,164 M3

PESO NETO • PESO NETTO: 60 KG
PESO BRUTO • PESO LORDO: 74 KG
VOLUMEN • VOLUME: 1,164 M3

ALTURA FIJA • ALTEZZA FISSA ALTURA VARIABLE HIDRÁULICA • ALTEZZA REGOLABILE IDRAULICAMENTE

Altura fija base circular / Altezza fissa con base circolare

Altura variable hidráulica / Altezza regolabile idraulicamente

Altura fija sobre base 4 ruedas / Altezza fissa su base a 4 ruote

EI-18/24
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Sillones de extracción
ALTURA FIJA ͎ VARIABLE ELÉCTRICA E HIDRÁULICA

POLTRONE PER PRELIEVI
ALTEZZA FISSA ͎ REGOLABILE ELETTRICAMENTE E IDRAULICAMENTE



200 kg

53 / 93 cm

57 / 77 cm

CONFORT
> Tapizados de 80 mm de espesor
> Reclinación del respaldo y de la pernera
> Versión Hidráulica o versión eléctrica (según modelos)
> Reposapiernas combinado o independiente
> Movimientos eléctricos suaves (versión eléctrica)

COMFORT
> Strati di gommapiuma per uno spessore totale di 80 mm
> Inclinazione dello schienale e del poggiagambe
> Versione idraulica o versione elettrica (a seconda dei modelli)
> Cuscino poggiagambe combinato o indipendente
> Movimenti elettrici delicati (versione elettrica)

SEGURIDAD
> Capacidad 200 kg (consultarnos para capacidad superior)
> Tapicería ignifugo M1

HYGIENE
> Posibilidad de adaptar fundas para los reposabrazos
> Estructura fácil de limpiar
> Revestimiento con protección antibacterias

SICUREZZA
>   Portata 200 kg (consultarci per capacità superiore)
> Rivestimento ignifugo M1

HIGIENE
>  Possibilità di applicare dei rivestimenti ai poggiabraccio
>  Struttura facile da pulire
> Rivestimento con protezione antibatterica

ACCESIBILIDAD
> Reposapiernas abatible
> Altura variable 57 a 77 cm (hidráulica) y 53 a 93 cm (eléctrica)

ACCESSIBILITÀ
>  Cuscino poggiagambe ribaltabile
> Altezza regolabile da 57 a 77 cm (idraulicamente)

e da 53 a 93 cm (elettricamente)

Modelo presentado: versión hidráulica
�I\MWXI XEQFM¬R IR ZIVWM¶R IP¬GXVMGE ] εNE


Modello presentato: versione idraulica
(disponibile anche in versione elettrica e fissa)

Altura variable hidráulica
Altezza regolabile idraulicamente

Capacidad
Portata

Altura variable
eléctrica

Altezza regolabile
elettricamente

Altura variable 
hidráulica

Altezza regolabile 
idraulicamente

Sillones de extracción
ALTURA FIJA ͎ VARIABLE ELÉCTRICA E HIDRÁULICA

POLTRONE PER PRELIEVI
ALTEZZA FISSA ͎ REGOLABILE ELETTRICAMENTE E IDRAULICAMENTE



70892

70902

70132

70142

2571

2561

APXYVE εNE
Altezza fissa

Altura variable eléctrica
Altezza variabile elettrica

Protección de plástico para reposabrazos (unidad)
Protezione in plastica per poggiabraccio (unità)

Par de estribos
Coppia di staffe

Funda para reposabrazos (unidad)
Rivestimento per poggiabraccio (unità)

Par de perneras
Coppia di poggiagambe

4 ruedas dobles ø 50 mm con freno
(excepto 2561 & 2571)

4 ruote doppie con freno ø 50 mm
(tranne 2561 & 2571)

81036

840 850

Protección de plástico (lado piernas)
Protezione in plastica (lato gambe)

Par de fundas para perneras
Coppia di rivestimenti per poggiagambe

Reposacabezas ajustable
Poggiatesta regolabile

70000-20C200372537

861 11679-01

Bandeja de instrumentos
Vassoio portastrumenti

Protección de plástico (lado cabeza)
Protezione di plastica (lato testa)

70171

OPCIÓN / OPZIONE*
* Solicítese únicamente en el momento del pedido, montaje en fábrica

Componenti aggiunti in fabbrica, da richiedere già nell’ordine

ACCESORIOS / ACCESSORI

Altura fija - Reposapiernas independiente • Altezza fissa - Poggiagambe indipendente

Altura fija - Reposapiernas respaldos combinados • Altezza fissa - Poggiagambe  e schienale combinati

Altura variable eléctrica - Reposapiernas independiente
Altezza regolabile elettricamente - Poggiagambe indipendente
Altura variable eléctrica - Reposapiernas respaldos combinados
Altezza regolabile elettricamente - Poggiagambe  e schienale combinati
Altura variable hidráulica - Reposapiernas independiente
Altezza regolabile idraulicamente - Poggiagambe indipendente
Altura variable hidráulica - Reposapiernas respaldos combinados
Altezza regolabile idraulicamente - Poggiagambe  e schienale combinati

70964

Sillones de extracción
ALTURA FIJA ͎ VARIABLE ELÉCTRICA E HIDRÁULICA

POLTRONE PER PRELIEVI
ALTEZZA FISSA ͎ REGOLABILE ELETTRICAMENTE E IDRAULICAMENTE

CARACTERÍSTICAS ESTÁNDAR CARATTERISTICHE STANDARD
Producto sanitario de clase I Dispositivo medico di classe I
Respaldo ajustable por cilindro de gas (mando bilateral) Schienale regolabile tramite martinetto a gas (comando bilaterale)
Rotación 360° (versión hidráulica) Rotazione di 360° (versione idraulica)
Tapicería con revestimiento ignifugo M1 Imbottitura con rivestimento ignifugo M1
2 reposabrazos sobre rótula, espuma poliuretano negro 2 poggiabraccio con giunti sferici e strato di poliuretano nero
2 fijadores soldados 2 morsetti saldati
Revestimiento resina epoxi poliéster blanco Finitura in poliestere epossidico bianco

Altura variable hidráulica o eléctrica (salvo versiones fijas) Altezza regolabile idraulicamente o elettricamente
(tranne versione ad altezza fissa)

Porta-rollos papel Portarotolo carta



22, rue de Saint-Denis-de-Gastines - 53500 Ernée, France
+33 (0)2 43 05 17 76 PROMOTAL.COM
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PESO NETO ͎ PESO NETTO: 46 KG

PESO BRUTO ͎ PESO LORDO: 60 KG

VOLUMEN ͎ VOLUME: 0,92 M3

ALTURA FIJA • ALTEZZA FISSA

PESO NETO ͎ PESO NETTO: 67 KG

PESO BRUTO ͎ PESO LORDO: 81 KG

VOLUMEN ͎ VOLUME: 0,92 M3

ALTURA VARIABLE ELÉCTRICA
ALTEZZA REGOLABILE ELETTRICAMENTE

PESO NETO ͎ PESO NETTO: 75 KG

PESO BRUTO ͎ PESO LORDO: 89 KG

VOLUMEN ͎ VOLUME: 0,92 M3

ALTURA VARIABLE HIDRÁULICA
ALTEZZA REGOLABILE IDRAULICAMENTE

APXYVE εNE � Altezza fissa

APXYVE ZEVMEFPI IP¬GXVMGE � Altezza regolabile elettricamente

APXYVE ZEVMEFPI LMHV¤YPMGE � Altezza regolabile idraulicamente

COLORES DE TAPIZADO 
DISPONIBLES, IGNÍFUGO
CLASE M1 - ANTIBACTERIAS
COLORI DISPONIBILI
PER I RIVESTIMENTI
IGNIFUGHI M1 – ANTIBATTERICI

* The Elegance range is subject
to the application of a price supplement.
Please refer to the price list.
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CA - TOMATO

EA - DEEP GREEN

CB - FUCHSIA

EB - VEGETAL

CC - PLUM

EC - STORM

CD - LEMON

ED - SILVER BLUE

CE - PEACOCK

EE - PAPRIKA

CF - SAPHYR

EF - TWILIGHT

CG - MIDNIGHT BLUE

EG - CAMEL

CH - GLACIER

EH - CORK

CI - DARK

57 - ANTISTATIC

CJ - GREY

CK - PLATINUM

Coloris selleries-2024_all-versions.indd   1 23/04/2024   11:30
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S I L LÓ N  M É D I C O  A M B U L AT O R I O



do análisis de las necesidades específicas de diálisis, quimioterapia y otros departamentos, POLYCARE destaca 

por su versatilidad sin igual. Es la elección definitiva para cada etapa de la asistencia ambulatoria. Eficiente, 

cómodo y fácil de personalizar, POLYCARE va más allá de la norma, ofreciendo una solución completa para cada 

fase de su tratamiento. Desde la cálida bienvenida al paciente hasta la preparación y administración de los 

cuidados, POLYCARE garantiza una experiencia fluida y segura. Descubra el sillón ambulatorio que redefine la 

atención médica.

Cuando creamos el sillón ambulatorio POLYCARE, situamos el bienes-

tar del paciente en el centro de nuestro enfoque. Fruto de un profun-

INICIO POSICIÓN
ALTA

CONFORT CAMA DECLINA

Empuñadura
ergonómica 

Capacidad
de carga de 

250kg
 

Tapizado
de alto
confort

Reposapiés
extensible integrado
en el reposapiernas

Reposabrazos
escamoteables

y extraíbles

Ref 48010-01 :
Modelo con reposabrazos
Ref 48000-01 :
Modelo con barreras



Apoyo frontal natural con reposapiernas de 90 
Mando a distancia intuitivo a disposición del paciente
Tapizado de alto confort/alta densidad
Reposabrazos escamoteables y extraíbles (según modelo)
Numerosos accesorios de confort y seguridad
Puerto USB

AUTONOMÍA DEL PACIENTE

Mando a distancia ergonómico con posiciones memorizadas
(3 posiciones: cama, confort, recepción)
Fácil de limpiar 
Función Trendelenburg / Inclinación 15° (2 posiciones programadas)
Freno central con pedales bilaterales (opcional)
Respaldo desenganchable manualmente para un posicionamiento
de emergencia inmediato
Batería integrada: autonomía de 50 ciclos

FACILIDAD DE USO

Regulación eléctrica de la altura de 57 a 92 cm 
Empuñadura ergonómica integrada para adaptarsea todas
las formas corporales. 
5ª rueda direccional para una mayor maniobrabilidad
(opcional con frenado centralizado)
Reposapiés desplegable integrado en el reposapiernas 
Capacidad de carga de 250 kg
Posición de seguridad programada 
Tapicería ancha para acomodar a pacientes con sobrepeso

USO ERGONÓMICO

S I L LÓ N  M É D I C O
A M B U L AT O R I O

Producto sanitario de clase I



REF. 47126-01
FRENADO CENTRALIZADO CON

RUEDA DIRECCIONAL

REF. 47167-01
PORTARROLLOS

(LONGITUD MÁXIMA 50 CM,
Ø 15CM)

REF. 47351-01
ABRAZADERA

Ø 18MM

REF. 47878-01
BARRA DE ASIENTO

DE ACERO INOXIDABLE
(PAR) 25X10 MM

REF. 878-12
ABRAZADERA DESLIZANTE

PARA RAÍL, 25X10 MM,
Ø 16/18 MM

REF. 11679-01
SOPORTE DE CABEZA

AJUSTABLE

REF. 47750-01
PORTABOTELLAS B2

REF. 2985-01
(+47351-01 O 878-12)
BARRA PORTA SUERO

AUTOBLOQUEANTE 2 GANCHOS

REF. 47760-01
(+47351-01 O 878-12)
TABLETA DE COMIDA

REF. 12850
(+47351-01 SI MODELO APOYABRAZOS O

878-12 SI MODELO BARRERA)
PAR DE ESTRIBOS

RECUBIERTOS

REF. 47731-01
(+47351-01 O 878-12)

SOPORTE MANDO
A DISTANCIA FLEXIBLE

REF. 47780-01
(+47351-01 O 878-12)

SOPORTE PARA TABLETA
DIGITAL

REF. 12845
(+47351-01 SI MODELO APOYABRAZOS O

878-12 SI MODELO BARRERA)
PAR DE SOPORTES PARA
PIERNAS APOYABRAZOS

REF. 47955-01
SEMPUÑADURA SINCRONIZADA 

CON SOPORTE PARA CASQUILLOS Y 2 MORDAZAS
MORDAZAS LATERALES Ø 16MM

(INCOMPATIBLE CON EL MODELO 48010-01)

REF. 47167-10
PORTARROLLOS 

(SI OPCIÓN REF. 47955-01)
{LONGITUD MÁXIMA 50 CM, Ø 15CM)

OPCIONES
ACCESORIOS



22 rue de Saint-Denis-de-Gastines
53500 Ernée, FRANCE
Teléfono: + 33 (0)2 43 05 17 76

COLORES DE TAPICERÍA

* La gama Elegance está sujeta
la aplicación de un suplemento de precio.

Consulte la lista de precios.

CA - TOMATO

CB - FUCHSIA

CC - PLUM

CD - LEMON

CE - PEACOCK

CF - SAPHYR

CG - MIDNIGHT BLUE

CH - GLACIER

CI - DARK

57 - ANTISTATIC

CJ - GREY

CK - PLATINUM

EA - DEEP GREEN

EB - VEGETAL

EC - STORM

ED - SILVER BLUE

EE - PAPRIKA

EF - TWILIGHT

EG - CAMEL

EH - CORK

CL
AS

SI
C 

RA
N

G
E

EL
EG

AN
T 

RA
N

G
E*

Ref 48000-01 :
Modelo con barreras

Ref 48010-01 :
Modelo con reposabrazos

REF 48000-01  :
PESO BRUTO : 186 KG

PESO NETO : 130 KG
VOLUMEN : 1,36 M³

REF 48010-01  :
PESO BRUTO : 198 KG

PESO NETO : 142 KG
VOLUMEN : 1,36 M³





S I L LÓ N  D E  C I R U G Í A  A M B U L AT O R I A



investigación en departamentos de cirugía ambulatoria. PolySurg destaca como el sillón más versátil jamás 

diseñado para la cirugía ambulatoria. Ofrece una respuesta adecuada a todas las etapas posibles del proceso 

ambulatorio: desde la cálida bienvenida al paciente hasta la fase crucial de preparación y administración de la 

anestesia, pasando por el procedimiento propiamente dicho y la fase de recuperación postoperatoria.

PolySurg ha sido meticulosamente desarrollado para satisfacer todos 

los escenarios de uso que hemos estudiado durante nuestra profunda 

Empuñadura
ergonómica 

Capacidad de
250 kg

 

Colchón
ancho

Reposapiés
eléctrico
(opcional)

Barreras retráctiles
para una transferencia

segura

INICIO POSICIÓN
ALTA

CONFORT INTERVENCIÓN DECLIVE

Ref 47010-01 :
Modelo con reposabrazos
Ref 47000-01 :
Modelo con barreras



Mando a distancia intuitivo a disposición del paciente
Colchón soldado de alto confort 
Reposabrazos escamoteables y extraíbles (según modelo)
Numerosos accesorios de confort y seguridad 
Puerto USB

AUTONOMÍA DEL PACIENTE

Mando a distancia ergonómico con posiciones memorizadas
(3 posiciones: cama, confort, recepción)
Barreras retráctiles para transferencias seguras 
Fácil de limpiar 
Función Trendelenburg / Inclinación 15° (2 posiciones programadas)
Frenado centralizado con pedales bilaterales (opcional)
Respaldo desenganchable manualmente para un posicionamiento
de emergencia inmediato
Batería integrada: autonomía de 50 ciclos

FACILIDAD DE USO

Regulación eléctrica de la altura de 52 a 92 cm 
Empuñadura ergonómica integrada y adaptada a todas
las formas corporales 
5º volante para una mayor maniobrabilidad
(opcional con frenado centralizado)
Reposapiés eléctrico opcional 
Capacidad de carga de 250 kg
Posición de seguridad programada 
Colchón ancho para acomodar a pacientes con sobrepeso

USO ERGONÓMICO

S I L LÓ N  D E  C I R U G Í A
A M B U L AT O R I A
Producto sanitario de clase I



OPCIONES
ACCESORIOS

REF. 47188-01
SOPORTE DE PIE

EXTENSIBLE
ELÉCTRICAMENTE

REF. 47126-01
FRENADO CENTRALIZADO
CON RUEDA DIRECCIONAL

REF. 47167-01
PORTARROLLOS

(LONGITUD MÁXIMA 50 CM,
Ø 15CM)

REF. 47351-01
ABRAZADERA

Ø 18MM

REF. 47878-01
BARRA DE ASIENTO

DE ACERO INOXIDABLE
(PAR) 25X10 MM

REF. 878-12
ABRAZADERA DESLIZANTE

PARA RAÍL, 25X10 MM,
Ø 16/18 MM

REF. 11679-01
SOPORTE DE CABEZA

AJUSTABLE

REF. 47750-01
PORTABOTELLAS B2

REF. 2985-01
(+47351-01 O 878-12)
BARRA PORTA SUERO

AUTOBLOQUEANTE 2 GANCHOS

REF. 47760-01
(+47351-01 O 878-12)
TABLETA DE COMIDA

REF. 12850
(+47351-01 SI MODELO APOYABRAZOS O

878-12 SI MODELO BARRERA)
PAR DE ESTRIBOS

RECUBIERTOS

REF. 47731-01
(+47351-01 O 878-12)

SOPORTE MANDO
A DISTANCIA FLEXIBLE

REF. 47780-01
(+47351-01 O 878-12)

SOPORTE PARA TABLETA
DIGITAL

REF. 12845
(+47351-01 SI MODELO APOYABRAZOS O

878-12 SI MODELO BARRERA)
PAR DE SOPORTES PARA
PIERNAS APOYABRAZOS

REF. 47955-01
SEMPUÑADURA SINCRONIZADA 

CON SOPORTE PARA CASQUILLOS Y 2
MORDAZAS MORDAZAS LATERALES Ø 16MM
(INCOMPATIBLE CON EL MODELO 47010-01)

REF. 47167-10
PORTARROLLOS 

(SI OPCIÓN REF. 47955-01)
{LONGITUD MÁXIMA 50 CM, Ø 15CM)



22 rue de Saint-Denis-de-Gastines
53500 Ernée, FRANCE
Teléfono: + 33 (0)2 43 05 17 76

Ref 47000-01 :
Modelo con barreras

Ref 47010-01 :
Modelo con reposabrazos

REF. 12850
(+47351-01 SI MODELO APOYABRAZOS O

878-12 SI MODELO BARRERA)
PAR DE ESTRIBOS

RECUBIERTOS

REF 47000-01  :
PESO BRUTO : 206 KG

PESO NETO : 143 KG
VOLUMEN : 1,24 M³

REF 47010-01  :
PESO BRUTO : 218 KG

PESO NETO : 155 KG
VOLUMEN : 1,24 M³





Accessibility • Comfort • Safety

®

Sillón O.R.L. 
ALTURA VARIABLE HIDRÁULICA

POLTRONA PER OTORINOLARINGOIATRIA ͎ ALTEZZA VARIABILE IDRAULICA
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170 kg

58 / 78 cm

2863

Modelo presentado con opciones/accesorios
Modello presentato con opzioni/accessori

Capacidad
Portata

Altura variable
Altezza variabile

CONFORT
> Respaldo inclinable por cilindro de gas
> Movimiento del respaldo y del reposapiernas combinado
> Tapicería anatómica
> Rotación 360° continua con bloqueo por pedal
> Reposacabezas ajustable en altura e inclinación
> Bloqueo manual del reposacabezas
" TETMGIV°E HI IWTIWSV 5�cQQ
> Una sola bomba hidráulica para controlar todos

los movimientos: altura, rotación, frenado

COMFORT
> Schienale inclinabile tramite martinetto a gas
> Movimento combinato dello schienale e del poggiagambe
> Imbottitura anatomica
>  Rotazione a 360° continua con bloccaggio mediante pedale
> Altezza e inclinazione del poggiatesta regolabili
> Bloccaggio manuale del poggiatesta
> Imbottitura da 50 mm di spessore
> Una sola pompa idraulica per comandare tutti i movimenti: 

altezza, rotazione, freni

SEGURIDAD
> Capacidad 170 kg
> Tapicería ignífuga M1
> Zócalo circular muy estable con antideslizante periférico
> Columna hidráulica generosamente dimensionada (4 cm)

para una mayor longevidad

HIGIENE
> Posibilidad de adaptar unas fundas para los reposabrazos
> Estructura fácil de limpiar
> Revestimiento con protección antibacterias

SICUREZZA
> Portata 170 kg
> Rivestimento ignifugo M1
>  Piede circolare particolarmente stabile con materia antiscivolo
> Colonna idraulica sovradimensionata (4 cm)

per una longevità ottimale

IGIENE
> Possibilità di utilizzare le foderine per braccioli
> Struttura facile da pulire
> Rivestimento con protezione antibatterica

ACCESIBILIDAD
> Reposabrazos elevables
> Altura variable 58 a 78 cm
" RITSWETMIVREW TPIKEFPI FENS IP GSN°R HIPcEWMIRXS

ACCESSIBILITÀ
>  Braccioli sollevabili
> Altezza variabile da 58 a 78 cm
> Poggiagambe ripiegabile sotto la seduta

Sillón O.R.L. 
ALTURA VARIABLE HIDRÁULICA

POLTRONA PER OTORINOLARINGOIATRIA ͎ ALTEZZA VARIABILE IDRAULICA



Ø 4 cm 

Sillón O.R.L. 
ALTURA VARIABLE HIDRÁULICA

POLTRONA PER OTORINOLARINGOIATRIA ͎ ALTEZZA VARIABILE IDRAULICA

CARACTERÍSTICAS ESTÁNDAR CARATTERISTICHE STANDARD
Producto sanitario de clase I Dispositivo medico di classe I
Altura variable hidráulica de 58 cm a 78 cm Altezza variabile a comando idraulico da 58 cm a 78 cm
Movimiento del respaldo y del reposapiernas combinado
(mando bilateral)

Movimento combinato dello schienale e del poggiagambe
(controllo bilaterale)

Rotación 360° con bloqueo por pedal Rotazione a 360° con bloccaggio tramite pedale
Reposacabezas ajustable en altura e inclinación con bloqueo manual Altezza e inclinazione del poggiatesta regolabili
Reposabrazos elevables Braccioli sollevabili
Tapicería, espesor 5 cm, con revestimiento ignífugo M1
y protección antibacterias

Imbottitura in spessore 5 cm con rivestimento ignifugo M1
e protezione antibatterica

Zócalo corola cromado Piede circolare cromato

Facilidad de uso: una sola bomba hidráulica controla los 
movimientos del sillón: ajuste de la altura, freno y rotación. 
El reposacabezas es ajustable en altura y en inclinación.
Semplicità di utilizzo: una sola pompa idraulica di coman-
do dei movimenti della poltrona: regolazione dell’altezza, 
freni e rotazione. Altezza e inclinazione del poggiatesta 
regolabili.

Un acceso cómodo al sillón gracias a los reposabrazos 
elevables y al reposapiernas que gira bajo el cojín del 
asiento. La tapicería anatómica ofrece un confort máximo 
para su paciente durante el examen. 
Accesso facilitato alla poltrona grazie ai braccioli solle-
vabili e al poggiagambe ripiegabile sotto la seduta. 
L’imbottitura anatomica garantisce il comfort ottimale del 
paziente quando lo esaminate.

El diámetro (4 cm) de la columna hidráulica (varilla del cilin-
dro) se ha dimensionado generosamente para garantizar 
una mayor longevidad del sillón. 
Il diametro (4 cm) della colonna idraulica (asta del mar-
tinetto) è sovradimensionato per garantire una grande 
longevità della poltrona.



22, rue de Saint-Denis-de-Gastines - 53500 Ernée, France
+33 (0)2 43 05 17 76 PROMOTAL.COM

PESO NETO ͎ PESO NETTO: 65 KG
PESO BRUTO ͎ PESO LORDO: 79 KG
VOLUMEN ͎ VOLUME: 0,92 M3

COLORES DE TAPIZADO 
DISPONIBLES, IGNÍFUGO
CLASE M1 - ANTIBACTERIAS
COLORI DISPONIBILI
PER I RIVESTIMENTI
IGNIFUGHI M1 – ANTIBATTERICI

* The Elegance range is subject
to the application of a price supplement.
Please refer to the price list.
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CA - TOMATO

EA - DEEP GREEN

CB - FUCHSIA

EB - VEGETAL

CC - PLUM

EC - STORM

CD - LEMON

ED - SILVER BLUE

CE - PEACOCK

EE - PAPRIKA

CF - SAPHYR

EF - TWILIGHT

CG - MIDNIGHT BLUE

EG - CAMEL

CH - GLACIER

EH - CORK

CI - DARK

57 - ANTISTATIC

CJ - GREY

CK - PLATINUM

Coloris selleries-2024_all-versions.indd   1 23/04/2024   11:30
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TRASLADO
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Tweegy es la silla de translado más simple jamás diseñada.  

Pequeña, encajable y muy fácil de manejar, Tweegy es la solución que le per-

mitirá facilitar los desplazamientos y agilizar la organización global. Con más de 

50 visitas a establecimientos sanitarios, Promotal se ha concentrado en el diseño 

de una silla de transporte adaptada y adaptable a las necesidades del personal 

y para sus pacientes. Es totalmente configurable y le permite incorporar acceso-

rios, ¡está diseñada para evolucionar a medida que cambian sus necesidades!   

Tweegy, ¡le hace la vida más fácil! 

ERGONOMÍA 

REF. 60140-01

SILLA DE  
TRANSLADO  
TWEEGY 

ECONOMÍA 

SEGURIDAD 

- Se acabó el manipulado de los accesorios integrados directamente en la silla

- Ya no es necesario agacharse puesto que las zonas de acción están ubicadas en los lugares adecuados   

- El respaldo y el asiento son reclinables para una óptima comodidad del paciente  

- Las asas verticales se adaptan a todas las morfologías 

- Centro de gravedad trasero para una mejor manejabilidad

- Peso maximo del paciente hasta 200 kg

- Al ser encajable le permite ahorrar hasta un 48% de espacio. 

- Producto versátil gracias a una amplia gama de accesorios que pueden incorporarse  
  ahora o en otro momento  

- Desarrollado en colaboración con un equipo de diseñadores para darle una apariencia atemporal  

- Materiales resistentes y duraderos   

- Incluye portadocumentos 

- Identificación simple y rápida por departamento (por colores o por marcado con letras)  
 
- Sistema de frenado intuitivo  

- Higiene perfecta gracias a sus superficies planas o en forma de tubo que impiden la acumulación de polvo  

- Reposapiés y apoyabrazos retráctiles para facilitar el acceso y la salida  

- Facilidad de acceso y salida de la silla   

Producto sanitario de clase I
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REF. 60147-10

REF. 60149-01

REF. 50147-11

REF. 60147-20

REF. 50143-01

REF. 50148-10

SP - TWEEGY

REF. 60141-01

REF. 50147-21

REF. 60145-01

REF. 50147-01
TRABA + CADENA PARA 
MONEDAS DE 1 EURO 

REPOSAPIERNAS  
AJUSTABLES  

INTEGRADOS (2X) 

CADENA DE SALIDA PARA 
50147-10 / 60147-10 

TRABA + CADENA PARA  
FICHAS (+10 FICHAS) 

ARNÉS   

VARILLA PORTASUERO  
GIRATORIA 

PLACAS DE IDENTIFICACIÓN (2X) 

REPOSACABEZAS  

CADENA DE SALIDA PARA  
50147-20 / 60147-20 

PORTABOTELLAS  
( Ø MAXI 155 )

ESTACIÓN DE ACOPLAMIENTO TWEEGY  
(NOTA : ENTREGADO SIN LA CADENA DE SALIDA) 

Vea nuestro 

Vídeo 



22, rue de St. Denis de Gastines - 53500 Ernée, FRANCIA 

Teléphono : + 33 (0)2 43 05 68 95 

Fax : + 33 (0)2 43 05 72 00

COLORES DE LA TAPICERÍA 

60140-01 + 60149-01 (x2) 60140-01 (x2)

PESO BRUTO :

PESO NETO :

VOLUMEN EN m3:

44 kg (+2 kg con la paleta)

36 kg

1,04 m3 (+paleta = 1,13m3)

* La gama Elegance está sujeta
a la aplicación de un suplemento tarifario.

Por favor, consulte la lista de precios.







Accessibility • Comfort • Safety

®

SILLA DE TRASLADO

POLTRONA DI TRASFERIMENTO
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200 kg

CONFORT
> Canasta para la ropa integrada
> Porta-documentos integrado
>  Barra de empuje en todo el ancho
>  Ruedas traseras ø 300 mm
>  Numerosos accesorios

COMFORT
> Cestello porta indumenti integrato
> Vano porta documento integrato
>  Maniglione di spinta per tutta la larghezza
>  Ruote posteriori ø 300 mm
>  Numerosi accessori

SEGURIDAD
> Capacidad 200 kg
> Ruedas traseras con frenado centralizado
>   Parachoques redondos en la parte delantera

HIGIENE
> Tapicería asiento y respaldo sin costuras
> Bastidor metálico monobloque

SICUREZZA
> Portata 200 kg
> Ruote posteriori con frenatura centralizzata
>  Paracolpi anteriori ad anelli

IGIENE
>  Rivestimento della seduta e dello schienale senza cuciture
> Telaio metallico monoblocco

ACCESIBILIDAD
> Apoya-brazos elevables
> Asiento abierto por ambos lados
> Reposa-piés replegable
> Existe en 2 anchuras (47 y 60 cm)

ACCESSIBILITÀ
>  Braccioli reclinabili
> Seduta con spazio libero ai lati
> Poggiapiedi retrattile
>  2 larghezze disponibili (47 e 60 cm)

Capacidad
Portata



30130-02

30130-02L

60 cm

Consigna con monedas (1 €) 
con fijación mural

Gettoniera a monete (1 €)
con fissaggio a muro

Varilla porta sueros 2 ganchos
Asta portaflebo a 2 ganci

Fijador ø 16mm
Morsetto ø 16 mm

Reposa-piernas con anclaje
Poggiagambe con ancoraggio

(para/per 30130-02L)

Soporte botella oxígeno 
Supporto per bombola ossigeno

(ø max./mas. 160 x alt. 620)

Mesilla soporte
Tavolina porta oggetti

Placas de identificación (x2)
Iscrizioni (X2)

Cinturón de sujeción
Cintura di sicurezza

Soporte bolsa orina
Supporto per sacchetto urina

30147-01

30148-01 + 30148-20

30148-20

30149-01L

30145-02

30142-01 + 30148-20

SP-SWIFI

30143-01

30140-01

Consigna especial con 10 fichas con 
fijación mural

Gettoniera speciale con fissaggio
a muro, completa di 10 gettoni

Reposa-piernas con anclaje
Poggiagambe con ancoraggio

(para/per 30130-02)

Varilla porta sueros autobloqueante
2 ganchos

Asta portaflebo autobloccante a 2 ganci

30147-10

30149-01

2985-01 + 30148-20

Juego de 10 fichas
Set di 10 gettoni

(para/per 30147-10)

Reposacabezas
Poggiatesta

Swing IV®
Varilla porta sueros rotativa

Asta portaflebo girevole

30147-20

30141-01

30148-10

ACCESORIOS / 
ACCESSORI

Ancho 47 cm • Larghezza 47 cm

Ancho 60 cm • Larghezza 60 cm

CARACTERÍSTICAS ESTÁNDAR CARATTERISTICHE STANDARD
Producto sanitario de clase I Dispositivo medico di classe I
Ancho asientos 47 ó 60 cm Larghezza imbottitura 47 o 60 cm
Estructura de chapa de acero electrocincado con acabado epoxi blanco Struttura in acciaio elettrozincato con finitura epossidico bianco
Empuñadura de empuje acabado epoxi Maniglione di spinta con finitura in resina epossidica
Asiento y respaldo con revestimiento ignifugo M1, sin costuras Seduta e schienale con rivestimento ignifugo M1, senza cuciture
Porta documentos Vano porta documenti paziente
Canasta para la ropa Cestello porta indumenti
Apoya-brazos elevable con tope Braccioli reclinabili con meccanismo di blocco
Reposa-piés replegable con mando bilateral Poggiapiedi retrattile con comando bilaterale
Parachoques redondos en la parte delantera Paracolpi anteriori ad anelli
Ruedas traseras ø 300 mm con frenado centralizado Ruote posteriori con frenaggio centralizzato
Ruedas delanteras ø 100 mm – rodamientos de bolas Ruote anteriori ø 100 mm con cuscinetti a sfera
Altura de asiento de 58 cm Altezza della seduta: 58 cm
Capacidad de carga: 200 kg (test en estático a 600 kg) Capacità di carico: 200 kg (testata in statica a 600 kg)



22, rue de Saint-Denis-de-Gastines - 53500 Ernée, France
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30130-02L

30130-02L

30130-02

30130-02
PESO NETO ͎ PESO NETTO: 37 KG
PESO BRUTO ͎ PESO LORDO: 42 KG
̾� PALET�PALETTA ! � �5 KG̿

VOLUMEN ͎ VOLUME: 0,90 M3

̾� PALET�PALETTA = 1 M3̿

PESO NETO ͎ PESO NETTO: 44 KG
PESO BRUTO ͎ PESO LORDO: 50 KG
̾� PALET�PALETTA ! � �5 KG̿

VOLUMEN ͎ VOLUME: 1,22 M3

̾� PALET�PALETTA = 1,350 M3̿

COLORES DE TAPIZADO 
DISPONIBLES, IGNÍFUGO
CLASE M1 - ANTIBACTERIAS
COLORI DISPONIBILI
PER I RIVESTIMENTI
IGNIFUGHI M1 – ANTIBATTERICI

* The Elegance range is subject
to the application of a price supplement.
Please refer to the price list.

C
LA

SS
IC

EL
EG

A
N

C
E*

CA - TOMATO

EA - DEEP GREEN

CB - FUCHSIA

EB - VEGETAL

CC - PLUM

EC - STORM

CD - LEMON

ED - SILVER BLUE

CE - PEACOCK

EE - PAPRIKA

CF - SAPHYR

EF - TWILIGHT

CG - MIDNIGHT BLUE

EG - CAMEL

CH - GLACIER

EH - CORK

CI - DARK

57 - ANTISTATIC

CJ - GREY

CK - PLATINUM

Coloris selleries-2024_all-versions.indd   1 23/04/2024   11:30
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Accessibility • Comfort • Safety

®

CAMILLA DE TRANSPORTE • ALTURA VARIABLE
BARELLA PER TRASPORTO • ALTEZZA VARIABILE

V
er

s.
: 0

5-
20

24



250 kg

57 / 90 cm

66/75 x 190/205 cm

CONFORT
> Ultra manejable: gran facilidad de desplazamiento
> Uso de las barandillas fácil y securizado
> Empujadores disponibles en estándar en lado cabeza o pies
> Colchón disponible en 4 dimensiones y dos grosores

(según versión)
> 5a rueda nueva generación para una mejor adherencia

y eficacia (opcional)
> Compatible con bed mover*

COMFORT
> Ultramaneggevole: grande facilità di spostamento
> Posizionamento facile e sicuro delle sponde
> Maniglioni di spinta disponibili nel modello standard sia sul lato 

della testa che su quello dei piedi
> Materasso disponibile in 4 dimensioni e 2 spessori

(secondo le versioni)
> Quinta ruota di nuova generazione per una migliore aderenza 

ed e�cacia (opzionale)
> Compatibile con bed mover*

SEGURIDAD
> Capacidad de carga hasta 250 kg
> Trendelenburg/antitren accesible mediante mandos bilaterales
> Frenado centralizado en las 4 esquinas de la camilla
> Barandillas verticales de acero inoxidable
> Compatible con barandillas pediátricas

HIGIENE
> Colchón amovible, estanco y antialérgico
> Estructura sencilla sin asperezas y fácil de limpiar 
> Cárter de protección amovible y fácil de desmontar sin 

herramientas (accesorio)
> Barandillas de acero inoxidable

SICUREZZA
> Portata fino a 250 kg
> Posizione di trendelenburg e di contro-trendelenburg 

accessibile tramite comando bilaterale
> Frenaggio centralizzato ai 4 lati della barella
> Sponde verticali in acciaio inossidabile
> Compatibile con sponde pediatriche

IGIENE
> Materasso asportabile, impermeabile e antiallergico
> Struttura semplice senza asperità e facile da pulire
> Accessorio di protezione della base asportabile e facilmente 

rimovibile (opzionale)
> Barriere in acciaio inossidabile

ACCESIBILIDAD
> Altura variable de 57 a 90 cm**
> Mandos de elevación fáciles de manipular en ambos lados de la 

camilla
> Gran espacio para poner cosas debajo de la camilla (accesorio)

ACCESSIBILITÀ
> Altezza regolabile da 57 a 90 cm**
> Comandi di elevazione facili da utilizzare dai 2 lati della barella
> Grande spazio sotto il piano di appoggio, utilizzabile come 

cestino (opzionale)

Modelo mostrado con opciones / accesorios
Modello presentato con opzioni / accessori

Capacidad
Portata

Altura variable
Altezza variabile

Plano acostado
Piano di appoggio

ANTITREN
TRENDELENBURG

TRENDELENBURG
CONTRO-TRENDELENBURG

TRASLADO
TRASPORTO

POSICIÓN ALTA
POSIZIONE ALTA

 POSICIÓN BAJA
POSIZIONE BASSA

Manejable, modulable, securizada, fácil de uso, la nueva camilla de transporte ELINEO ofrece a sus pacientes un 
confort óptimo, ¡ y le aporta las funciones esenciales que de verdad necesita!

Maneggevole, modulabile, sicura e facile da utilizzare, la nuova barella per trasporto ELINEO o�re un comfort 
ottimale per i vostri pazienti, insieme alle funzioni essenziali di cui avete veramente bisogno!

* Para adaptaciones y validación de la compatibilidad consúltenos.  ** Altura sin colchón.
* Consultare Promotal per adattamenti e convalida della compatibilità.  ** Altezza senza materasso.



15245-10M

15745-10L

66 cm

66 cm

75 cm

75 cm

75 x 205 cm 75 x 205 cm66 x 190 cm 66 x 190 cm

Longitud 190 cm - Anchura 66 cm • Lunghezza 190 cm - Larghezza 66 cm

Longitud 205 cm - Anchura 75 cm • Lunghezza 205 cm - Larghezza 75 cm

Manejable, modulable, securizada, fácil de uso, la nueva camilla de transporte ELINEO ofrece a sus pacientes un 
confort óptimo, ¡ y le aporta las funciones esenciales que de verdad necesita!

Maneggevole, modulabile, sicura e facile da utilizzare, la nuova barella per trasporto ELINEO o�re un comfort 
ottimale per i vostri pazienti, insieme alle funzioni essenziali di cui avete veramente bisogno!

* Para adaptaciones y validación de la compatibilidad consúltenos.  ** Altura sin colchón.
* Consultare Promotal per adattamenti e convalida della compatibilità.  ** Altezza senza materasso.

Empuñaduras abatibles lado cabeza
Maniglie reclinabili sul lato della testa

15955-01
Empuñaduras abatibles lado pies 

(incompatible con el
portadocumentos paciente)

Maniglione reclinabile sul lato dei piedi 
(incompatibile con il portadocumenti 

paziente)
5a rueda direccional

Quinta ruota direzionale

15956-01

159030-01

Grosor colchón / Spessore materasso
8 cm

Grosor colchón / Spessore materasso
12 cm

20575-08 20575-1219066-08 19066-12

Topes de apoyo para colchón
Arresti di ritegno per materassi

159044-01
Mesilla comida

Tavolino servipranzo

Porta-rollos ajustable
Portarotolo regolabile

(350-750 mm)

15950-01M

23530

15950-01L

23530L

Portabotellas B5 (incompatible con 
ref. 15955-01 & 15956-01)

Porta bombola B5 (incompatibile con 
rif. 15955-01 & 15956-01)

Portabotellas B2
Porta bombola B2

Cesta de almacenamiento lateral
en inox (I O D)

Cestino portaoggetti laterale,
inox (SX O DX)

159043-01L159043-01

159042-01

Cárter amovible porta-botella oxígeno
(dim. D, E, F)

Carter rimovibile - Supporto per 
bombola ossigeno (dim. D, E, F)

159040-01
Varilla portasueros autobloqueante

2 colgadores
Asta portaflebo autobloccante

a 2 ganci

2985-01

OPCIONES / OPZIONI*
* Solicítese únicamente en el momento del pedido, montaje en fábrica

Componenti aggiunti in fabbrica, da richiedere già nell’ordine

ACCESORIOS / ACCESSORI

CARACTERÍSTICAS ESTÁNDAR CARATTERISTICHE STANDARD
Producto sanitario de clase I Dispositivo medico di classe I
Altura variable de 57 a 90 cm (sin colchón) Altezza regolabile da 57 a 90 cm (senza materasso)

Trendelenburg/antitren accesible mediante mandos bilaterales Posizione di Trendelenburg e di Contro-Trendelenburg accessibile tra-
mite comando bilaterale

Estructura de acero con revestimiento de poliéster epoxi blanco Struttura in in acciaio con rivestimento epossipoliestere bianco
Plano duro de resina radio transparente compatible con C-arm Base in resina radiotrasparente compatibile con braccio a C
4 ruedas ø 200 mm con frenado centralizado, 2 ruedas direccionales 
lado cabeza (mando en las 4 esquinas)

4 ruote ø 200 mm con frenaggio centralizzato,
di cui 2 direzionali sul lato della testa (comando ai 4 lati)

Respaldo ajustable por doble cilindro de gas Schienale regolabile tramite doppia molla a gas
4 parachoques laterales + bandas de protección laterales 4 paracolpi laterali + fasce di protezione laterale
4 soportes accesorios 4 supporti per accessori
Barandillas replegables por debajo del nivel del colchón Sponde abbatibili fin sotto il piano di appoggio
Empujadores Maniglione di spinta
Peso máximo autorizado del paciente 250 kg Portata massima: 250 kg
Se entrega sin colchón Fornita senza materasso
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15245-10M + 19066-08

PESO NETO • PESO NETTO: 99 KG*
PESO BRUTO • PESO LORDO: 147 KG*
VOLUMEN • VOLUME: 1,45 M3

COLORES DE COLCHÓN 
IGNIFUGO M1
ANTIBACTERIAS
COLORI DEL MATERASSO 
IGNIFUGO M1 – 
ANTIBATTERICO

* Peso «vacío»: sin colchón, sin 
cárter, sin varilla porta-sueros.
Versión: 66 x 190 cm.

* Peso «essenziale»: senza 
materasso, senza carter, senza 
asta portaflebo.
Versione: 66 x 190 cm.

Colchón soldado 
Materasso saldato

NEGRO / NERO

EI-18/24
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Anchura 66 cm
Larghezza 66 cm

Anchura 75 cm
Larghezza 75 cm

Antitren / trendelenburg: 14°
Trendelenburg / contro-trendelenburg: 14°







Accessibility • Comfort • Safety

®

Ocea

2392-01

CARRO DUCHA • ALTURA VARIABLE HIDRÁULICA

LETTINO DOCCIA • ALTEZZA VARIABILE A COMANDO IDRAULICO
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Ocea

200 kg

65 / 102 cm

2392-01

CONFORT
> Altura variable hidráulica
> Cojín reposacabezas amovible
> 4 ruedas ø 150 mm de las cuales 3 contienen frenos y una direccional

COMFORT
> Altezza variabile a comando idraulico
> Cuscino per la testa amovibile
> 4 ruote ø 150 mm di cui 3 con freni e una direzionale

SEGURIDAD
> Capacidad 200 kg
> Lona de poliéster revestido de PVC reforzado
> Barandillas de acero inoxidable
> Tratamiento anticorrosión
> Empujadores soldados de acero inoxidable
> 4 parachoques

HIGIENE
> Lona
> Soldaduras amplias para facilitar la limpieza
> Desagüe soldado
> Tubo de evacuación Ø 50 mm con abrazadera de sujeción
> Tubo de evacuación liso para evitar la retención de gérmenes y 

malos olores
> Anillo de sujeción del tubo para evitar fugas de agua durante el 

desplazamiento del carro

SICUREZZA
> Portata 200 kg
> Telo in poliestere con rivestimento in PVC rinforzato
> Pianale superiore e sponde in acciaio inossidabile
> Trattamento antiruggine
> Barre di spinta saldate, in acciaio inossidabile
> 4 paraurti

IGIENE
> Telo
> Saldature larghe per facilitare la pulizia
> Scarico saldato
> Tubo d’evacuazione Ø 50 mm con fascetta di fissaggio
> Tubo d’evacuazione liscio per evitare di trattenere i germi e i 

cattivi odori
> Anello di fissaggio del tubo per evitare le perdite d’acqua 

durante gli spostamenti del lettino

OCEA DISEÑADO PARA DURAR

OCEA PROGETTATO PER DURARE A LUNGO

ACCESIBILIDAD
> Altura variable hidráulica de 65 a 102 cm
> Mandos de elevación bilaterales
> Barandillas plegables bajo la camilla para facilitar el traspaso de 

la cama al carrito de la cabecera

ACCESSIBILITÀ
>  Altezza variabile a comando idraulico, da 65 a 102 cm
>  Comandi sollevamento bilaterale
>  Sponde a scomparsa sotto il pianale del lettino per facilitare il 

passaggio dal letto al lettino doccia

Capacidad
Portata

Altura variable
Altezza variabile

PROCLIVE
POSIZIONE CONTRO-TRENDELENBURG

(Modelo/Modello 2392-01)

POSICIÓN ALTA
POSIZIONE ALTA

TRASLADO
TRASFERIMENTO

POSICIÓN BAJA
POSIZIONE BASSA

Modelo presentado con opción
Modello presentato con opzione



2390-01

2392-01

Parte superior fija (inclinación 3°) • Pianale fisso (inclinazione 3°)

Parte superior inclinable mediante cilindro de gas (inclinación de 0° a 5°)
Pianale inclinabile tramite martinetto a gas (inclinazione da 0° a 5°)

4 ruedas ø 150 mm con frenado centralizado
4 ruote ø 150 mm con freno centralizzato

23127-01

OPCIÓN / OPZIONE*
* Solicítese únicamente en el momento del pedido,

montaje en fábrica / Da indicare tassativamente 
all’ordine, montaggio in fabbrica

CARACTERÍSTICAS ESTÁNDAR CARATTERISTICHE STANDARD
Producto sanitario de clase I Dispositivo medico di classe I
Altura variable hidráulica de 65 a 102 cm Altezza variabile da 65 a 102 cm, a comando idraulico
Mando bilateral Comando bilaterale
Base y estructura de elevación de acero con tratamiento anticorrosión Base e struttura di sollevamento in acciaio, con trattamento antiruggine
Acabado de resina epoxi poliéster gris Vernice epossidica poliestere grigio
Bandeja de acero inoxidable 18/10 Pianale in inox 18/10
Soporte receptor de poliéster revestido de PVC reforzado Telo del lettino doccia in poliestere con rivestimento in PVC rinforzato
Tubo de evacuación con tapón (ø int. 50 mm, ø ext. 60 mm)
y abrazadera de sujeción

Tubo d’evacuazione Ø int. 50 mm, ø est. 60 mm)
e fascetta di fissaggio

Cojín reposacabezas amovible Cuscino per la testa amovibile
4 ruedas ø 150 mm de las cuales 3 tienen frenos y 1 es direccional 4 ruote ø 150 mm di cui 3 con freni e 1 direzionale
Barandillas inoxidable laterales completamente replegables
bajo la bandeja Sponde laterali inox, completamente ripiegabili sotto il pianale

Empujadores inoxidables soldados Barre di spinta inox saldate
4 parachoques anulares 4 paraurti anulari
Capacidad de carga autorizada: 200 kg Capacità di carico autorizzata: 200 kg

Abrazadera de sujeción
Anello di fissaggio

Tubo de evacuación Ø int. 50 con tapón 
Tubo d’evacuazione Ø int. 50 con tappo
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2390-01

2392-01 2390-01 & 2392-01

2390-01

2392-01 2390-01 & 2392-01

PESO NETO • PESO NETTO: 108 KG
PESO BRUTO • PESO LORDO: 143 KG
VOLUMEN • VOLUME: 1,65 M3
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PACK CONSULTA 
MÉDICA







PACK CONSULTA MÉDICA
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¡UNA FÓRMULA QUE PERMITE  
HACERLO TODO MÁS FÁCIL! 

ENTRE TODA
LA GAMA DE TABURETES PROMOTAL1

ELIJA SU PRODUCTOS-PACK (CAMILLA Y TABURETE)

1 PRODUCTOS-PACK + 1 COMPLEMENTO

5% de descuento2  por la compra de un  
productos-pack y de un complemento en las  
categorías de su elección3 

10% de descuento2 por la compra de un produc-
tos-pack y dos, tres o cuatro complementos en 
las categorías de su elección3

1 : Includa opciones   2 : Sobre el precio público recomendado. Consulte nuestra red de distribuidores   3 : Cada complemento debe ser elegido en una categoría diferente  

Oferta no acumulable con cualquier otra promoción del momento

Ejemplo : un iQuest y un taburete + una lámpara

Ejemplo : un iQuest y un taburete + una lámpara + 
	     un esterilizador + un conjunto modular

FÓRMULA ESTÁNDAR

%

%

10
5

FÓRMULA PRÉMIUM

COLORES DISPONIBLES

Promotal ha diseñado para usted una fórmula que permite realizar una reforma a medida de su local de 

trabajo y disfrutar de ofertas excepcionales. ¡Acceda a una selección de calidad que permita optimizar su 

consulta durante todo el año!

eMotio+ & eMotio iQuest 118 iDuolys Elansa gMotio Deneo

1 PRODUCTOS-PACK + 2 COMPLEMENTOS O VARIOS

Kompact

Producto sanitario de clase I

Especialidad de medicina general Especialidad de ginecología Especialidad de laboratorio



ELIJA SUS COMPLEMENTOS

CATEGORÍA DE
DIAGNÓSTICO

CATEGORÍA
MOBILIARIO DE        
ALMACENAMIENTO MÉDICO

CATEGORÍA DE 
LÁMPARAS

CATEGORÍA DE 
ESTERILIZADORES

A partir de 300 €* entre todos los  

aparatos de diagnóstico Riester**

CON USB 18L & 23L

 SIN USB 18 L & 23 L

HYDRIADE FAST

Únicamente válido en Francia, Bélgica y Suiza

*Sobre el precio de venta aconsejado  

** Válido para todos los productos Riester con la tarifa Promotal en vigor

LÁMPARA LED DE 7 VATIOS 

LÁMPARA LED DE 4 VATIOS

Con equipo de ósmosis ROSI integrado :

Modelo de 18 L ref. B18USBROSI o Modelo de 23 L ref. B23USBROSI 

Sin equipo de ósmosis ROSI integrado :

Modelo de 18 L ref. B18USB o Modelo de 23 L ref. B23USB

Con equipo de ósmosis ROSI integrado :

Modelo de 18 L ref. B18ROSI o Modelo de 23 L ref. B23ROSI 

 Sin equipo de ósmosis ROSI integrado :

Modelo de 18 L ref. B18 o Modelo de 23 L ref. B23

Dispositivo de preesterilización, Ref. HYDRIADEFAST.  

HYDRIADEFAST se vende con su detergente específico de 1 L, 1 canasto de acero inoxidable  

(L 280 x P 185 x A 60 mm) y 1 canasto de acero inoxidable para fresas (0 70 x A 60 mm).

modelo sin pie ref. lED 7W o con pie ref. lED 7WP

modelo sin pie ref. lED 4W o con pie ref. lED 4WP

1

1

2

2

3

ESSENTIAL
Mueble de 3 módulos

PREMIUM
Mueble de 4 módulos

CORNER
Mueble de 4 módulos con retorno de esquina



22 rue de Saint-Denis-de-Gastines - 53500 Ernée, FRANCIA
Telefono : +33 (0)2 43 05 68 95

SOBRE NUESTROS PRODUCTOS

ACCEDA A LA PÁGINA

PROMOTAL.COM

SI DESEA MÁS INFORMACIÓN 
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